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P R E S E N '¡' A C I 'O N 

La ASOCIACION ARGENTINA DE PROFESóRES DE 
, 

LITEHATUR,,4. l!''RANGESA, fundada en Cordoba en 

1987, tiene el honor y la s.i¡_tisfa,cciÓn de 

presentar �ste volumen que contiene las 

ACTAS de las TERCERAS JORNADAS DE LITERATU

RA FRANCE3A. 

Estas Terceras Jornadas fueron organizadas. 

por la AAPLF y la Escuela: Superior 'de Lenguas 
, 

de la Universidad N aciona1 de Cordoba y se 

llevaron a cabo en esta ciudad entre el 10 y 

el 12 de mayo de 1990. 

En ellas, treinta y un partici·pantes pre

sentaron vei,ntinueve comunicaciones, expues

tas ante uh pÚblico Il'umero só constituido por 

colegas profesores e investigadores· de diver

sas universidades oficiales y privadas, ins

titutos superiores y Ali·anzas francesas; y 

por estudiantes de esas mismas'instituciones. 

Dos tem·as general.es ,-fijados el año ante

rior durante las Segundas Jornadas-· s.e divi

dieron el interés de los participantes. 

El primero de ellos; "La mujer ·en la •lite-
, 

ratura 11
, presento una gran riqueza: de orien-

, 

-taciones en todos los generos, aunque se pu-

so de manif:i,es.to un predominio de la narrati

va .• La imagen femenina fue proyectada ante el 

auditorio a partir de los escritores del Re

nacimiento hasta los más recientes, en la li

teratura f'rancesa como en la de los otros 

pa:ises que emplean la misma: lengua, pues ·1a 



Francofonia es un principio esencial en la 
,.. 

ex:i:stencia de la AAPLL•'• 

Visiones femeninas di:ferentes füeron cap

ta<:la.�. en la qb:i,a tj.e e_scritores tan diversos 

como; I;,oui !Se L�p�,,. Fénelo.n, Denis 'D:iderot, 

Emi.1,e Zq;],a, -A,nt9r,iiJJ Artaud, Anna de No aill es, 

l•'r.anr;ois_.Mauriac., �1a;r,g1,1�rite Duras,·Jean -

.PauJ,. $aptre, Jean Anouiln, .Marguerite Yource

nar, Samuel Beckett, y, en el terreno de la 

Fra.J;1cofonia, · la. m�j_,er en la novela canadien

s_e y e4 el. unive:r?so ·.ar�b.igo-musulmci.n y en 

parti.cular eI¡.J. la, J:'.,l.OVe-listica de Ta!har Ben 

Jelloun. 

E_l otro tema general incursionaba en 1 a 

1.iteratµra, _compa;fada. al sugerir el estudio 

d�. 11La literat.ura fFancesa y sus relaciones 

001-;i la,s o :tras ,],,itera turas occidental es"º 

�as co,nunicaciones que se pre·sentaron a 

p�r.tir ge ,;l �bar.c•�ron desde la .Chanson de 

R.o.land y sus re·laciones co,n otros cantan:!s 

de gesta, pasando por el discutido parentes

co �.qtre Madame. ·B.ovar¡y; de Gustave F1'aubert 

y La. Reg.ent a d� �eopoJ.do Al as 9 hasta llegar 

a una interprl:!taciÓn 9riginal de En ,attendant 

Godot de. $.amuel_ Bepkett. Se ,evocó asimismo 

l� aqiist�p. personal y liter.a}:·ia que uni:Ó a 

. Guillaum_e ApoJclina;i.re co;n Giuseppe Ungaret

ti y se cortfrqntÓ a, la Beat;riz de Dan·te Ali

gp.ier¡'.i. con 11L.a B�at;ri.z 11 de ,Charles .Baude -

_ la;i.re" 

E,n el te:z;-re_no .d� lo laJ;ino americano, sur

�:Leron ¡:,,spe�to s d� 1� formaci�n francesa de 

Victoria Oc•aJ!JP9, c;le. las rela9ion�s entre 



L'Etranger de Albert Camus y Zama de Antonio 
, , 

-
.fo 

Di Benedetto; la version f'rancesa de un poe-

ma de Nicol�s Guill�n, la reescritura de un 

c uento de Rub�n Dario por el escritor cana

diense Jean Ethier-Blais y la presencia de 

Narcel Proust en un relato del argentino 

Juan José Sáer. 

Esta diversidad de temas revela una curio

sidad inagotable y fecunda de parte de nues

tros investigadoresº 

El presente volumen consta , pues, de dos 

s�cciones: la primera re�ne las comunicacio

nes sobre 1tLa mujer en la literatura 11 
P y la 

segunda, las ref'eridas a "La literatura :fran

cesa y sus relaciones con otras literaturas 

occidentales", en franc�s o en castellano, 

según fueron presentadasº 

Abrigamos la esperanza de que sus even

tuales lectores evaluar� objetivamente el 

contenido o 

-.¿ueremos, sin embargo, advertir que si, 

entre las comunicaciones transcriptas, se 

observa alguna diferencia de nivel acadé

mico, ésta es consecuencia, por lo general, 

de la menor experiencia ( o de la mayor ju·.·_,,. 

ventud) de sus autoresº 

Pero en la AAPLF creemos firmemente que. 

hay que ofrecer oportunidades para que se 

formen en la investigación los profesores 
, , , , 

mas jovenes y mas inexpertosº Y asi lo hace-

mosº 



Por ti1timo, queremos agradecer a dos ins

tituciones de nuestro medio que con su con.;;. 

tribuciÓn hicieron posible la publicación de 

este modesto volumen: la Escuela Super�or de 

Lenguas y la Alianza .Ifrancesa de GÓrdoba o 

Agradecémos sinceramente su generosidadº 

G¿rdoba, mayo de 1993 

Pierina Lidia Moreau 

Presidente de la 

A A P L F 
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NOTAS SOBRE UN SONETO IMPERTINENTE IlE LOUISE LABÉ 

¡Muchacha.a de mi. pa::Ís! Que la más bella de voso
tr�s haya encontrado, en verano0 por la tardeo 
en la bibl.ioteca oscura0 el 1ibri to que Jean de 
Tournes imprimió en l.556º Que haya. llevado e.l 
pequeño v.ol.umen 0 liso y ré.f'rescante 0 :fu·era 0 al 
huerto rumoroso 11 o al otro lado 0 carca de Phlox 9 

en cuyo olor demasiado dulce hay como un resi
duo d"e azÚci1r purao Que lo haya encontrado pron-

r too En esos q�as en que sus ojos empiezan a te-
ner conciencia 9e ella, mi�ntras que la booa9 

más joven 11 es aun capaz de morder una manzana 
en pedazos demasiado grandes y llenarse por _. 
completoº 
R oM o Rilke: Los Cuadernoá de Malta Laurida 
Brigge0 Buenos A�res 9· Losada l) l.944 0 

¡Muchachas de mi paisl Que hayáis encontrado pronto 9 en ve
rano 0 por la tarde, �n la bib.lioteca oscura, tos. poemas. que 
Louise Lahé 0 bajo privilegio real 0 hizo imprimir en el-taller 

de Jean de· Tournes 9 en· 1556- ( 1) o Que más a1•1á de la injuria y 

la alabanza 9 más allá de la ;í.gnQminia y el :l:au,ro (2) 0 oséis 
bien fJ;Uir un libro deleitosO o oo 

Para osar fruiroo o No voy a desarrollar las implicancias 
que esta frase puede tener - tanto en el espacio del placer 

como en el espacio del goce - sino que diseminará.en estas pá
ginas al.gunas nota.s o ·Notas que11 por su propio caricter fragmen
tario0 niegari la noción de totalid�d y permiten escapar a toda 

pretendida y p�etenciosa exhaustividado Esto posibilitará un 
discurrir quizá discontinuo, acaso azaroso.11 pero seguraniente 
fie.l � mi propio designio delectableo 

, • . ; I Leere entonces el. soneto mas controvertido• quizaa, de 

Louise Lab� 0 ea decir, el �oneto del ttBeso 11 ( J) 11 �cordando es-
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casa importancia a los datos referenciales y biográficos para 

insistir, en cambio� en la val.orizaciÓn del lenguaje que toda 
actividad poética suponeº Valorización que también opera sobre 

el nombre propioo Cuando el nombre propio funciona como Nombre 
Poético se transfonna-en un significante priviieg�ado 9 se moti
va debido a1 C'l.Uce de signific,antes que interfieren e interac

túan en el discurso poéticoo Asf 9 la esoritura da Louise Lab;, 
, . , 

obedeciendo a razones de orden onomastico 0 y mas precisamente9 

paronomásico9 por la semejanza entre el patron!mico (Labé) y 
sus parónimos J.atinos_ (1abium 9 1a 1evre 0 labiog les levres) 9 

convoca !) a1 decir de Fo Rigolotv uná poes!a labeana dél beso 

(4)a 

SONETO XVIII 

Baise m•encor 0 rebaise-moi et baise: 
Donne m 9 en un de tes p1us savoureux,· 
Donne m'en un de tes plus amoureux: 
Je tt en rendrai quatre plus chauds que braiseo 

Las 0 te plains-tu? De que ce mal j� apaise0 

En tV en donnant dix autres doucereuxo 

Ainsi m�lant nos baisers tant heureux 
Jouissons-nous l'un de 1 1 autre � notre aise0 

Lors double vie � chacun en suivra· 
Chacun en soi et ·son ami vivrao 

Permets m'Amour penser quelque foliei 

Toujours sui� mal, vivant discretementv 
Et ne me puis donner contentement

0 

Si hors de moi ne fais quelquo saillie0 

UN HABLA INCITANTE 

Le plus grand plaisir qui soit apree 
amour9 c•est d'en parlero 

Louise Lab é: Débat de FoJ.ie et d' Amour 
París, Ed� du Seuil, 1985 0 

"Baiae m' encor, rebaise-moi et b�ise" 11 el soneto XVII+ instau-
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ra a_s:Í 11 desde el. _pr1m0r vera.o 9 una escena amorosao 

Un yo y un tú est•án de alguna manera implicado� en ial 

"Baiseº i> imperativo que no deb0 ser considerado un modo de 

pensamiento sino un modo de habla (.5) º Por esta implicación 

la enunciación del varbollbaiser" en forma imperativa supone 

una relación dia1éctica entre doa enamorados& "Baise m'encor 9 

rebaise-moi et baise" 1) re1aciÓn que in.augura un diálogo que 

deviene fu�d�cional al constituir9 de sÚbito 9 el yo 1Írico co� 

mo un yo· seductor11 provocativo, incita.nts o 

Esta teatralizaci�n del. habla incitante g 1tBsisa m 9 encor9 

rebaise-moi et baise 11
11 h_echa bajo el signo de la intimación 

-en e1 doble sentido de conminar y af'iciona::r,.,, se of'rece en e· 

" 

espectaculo como una pal.abra redoblada 9 potenciada por rape ... 

ticiÓn de·estricta igualdadº Geminatio que en el. mismo r�do

ble figural intensifica 1a vehemencia de la fuerza exhortati� 

va ( 6) o 

Pero si e1 imperativo nunca tie.ne sujeto ¿quién ajares la 

supremacía en esta relación? (7) o El espacio de la dependen

cja amQro.sa paree.e ser embiguoo En 1o.s versos dos y tres la 
" ; 

demanda es ritmada por la reduplioao,ion an-a:foriaa del verbó1 

"donner": "Donne m' en un de tes p1us savoureux / Donne m' en 

un .de tes plus �9ureux" º .Es decir9 la intimación se hace rsco 

pi�iendf:> 11 pl:'ecisamente� el v�rbo ,I?ropio de la demanda dG aI_nOro 

El mismo acto de hab1a por el que la amante se af'irma impac 

rioaa 0 es también el que mejor significa su demandas Subyu

ganteºººº Subyugadaº 

ijegoblar de palabras que dobla -sl sujeto y desdobla. a los 

l5!Jllantesg 

Donne m:en un de tes plµs aavouraux, 
Donne m en un de tes p1ua amourauxs 
Je t•en· rendrai quatra plus chauds qua braise o 

La -prodiga1idad sólo existe a< condici�n de que la dsmasia 

sensual sea retribuida (doy para que des 0 donnant8donnant) o 

En este juego sin dones - en el que tan profusos besos 0cues= 

tan" beso·s tan profusos 0 y más - an este juego sin merced9 la 

percusión de la palabra geminada se convierte finalmente en 
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una palabra unificada: el yo dilatado de1 pronombre personal 

plu�al opera la unión de aquello que era doble y lo lleva a 

cristalizar en la unidad tan ansiadas 

Ainsi m�lant nos baisers tant heureux 
Jouissons-nous 1'un de 11 autre a notre aise 0 

UN ESPACIO FRUEN'IE 

Dame mil ,besos, luego c-ien, luego 
ot.ros mil aÚn 9 luego cien

t> 
y .final.

mente ,. cuando 1.leguemo� a "muchos 
milesp · perderemos la cuent·a para 
no saber.I:a y pax,-� que ningÚµ mal vado 
pueda echarnos en cara ef saber cuán-
,tos han sido los besoso 

Catulo: Viva.mua mea Lesbiap versión 
de Je_¡m Peti t 1> en revd..s;t;a P.oesfa. de 
Buenos Aires 11 n!! XXVI!I o 

En los cuartetos, la evocación del amor cantal se hace a 
través del beso (9) 0 correspondiente a1 cuarto-nivel en ei pa

radigma de l.as 1.:Íneas de amor; viejo tema cort•és de las cinco 

etapas· de la conquista amorosa ( 10) i 1a mirada p el hablar, el 

contacto, �l :beso y el don de me,rcedo 

E.l exceso de besos despliega el abraso ardido que en l.a geo ... 

graf'La bucal demarca el espacio del deleiteo Besos· "savoureux" t 

besos .ndoucereux" � besos propiamente f'ru�tivos 11 delectables o 

El goce oral deviene el término de la �ruiciÓn en esta rela

ción' amo ro sao 

Por .la ubicaéiÓn de los epítetos ".t'ruentes" en final de ver

so, en el lugar privilegiado de la rima, e1 fruir adquiere nue

vo espeapr y doble relieve, intensi.t'icaciÓn remarcable por i
dentidad .f'onémica y por paraleiismo gramatical de adjetivos 

producidos por derivación nominal· (J.1) � 

Cada uno de estos adje�ivos se gobla espe�uiarmente en pre

dicados que, provenientes de una dimensión otra que la �orpo� 

r�lt tienen, sin embargo, la fo,-ma de la analog:Ías 11 Sayoµreux

amoureux."; "Doucereux-heur�uxn ; no,temo s .}.a, unif'ormic;lad del su

fijo en -e�� (�) 0 todos fonemas de la seri,e interior ,labiali":"' 

zada� cuya insistencia y persistencia engendra un ritmo tóni

co conveniente� labializado y redondeado, que siguiendo el 



14 

mecanismo de 1a anal.og:Ía convoca la a:rmon(a universal pene

trada por e.l amoro E1 Bien es 1a esencia de Dios 0 'y la Be

ll.sza. que emana �e é1 pane.tra. cada una dG las cuatro reali

dade.s; .la inteligencia angeli•c-al l.) lae almas del: mundo� 1.a 

naturaleza. y 1a materia corpórea (12) º De este ·modo 0 la 

conveniencia rítmica produce un ai'ecto de estasis 0 de sere�f .. 

nidad pU1sional que tienda a .la sublimaói.e>n .d·s la voluptuosi

dad o 

.tmr DE.SEO INACABABLE 

Jre te prie seulement d�&ter le tourment
9 . , " 

Mais n V eteins pas le desir., :t1 m9 sst si 
cher 

Qu0� le perdre hé1aa! il raudrait que je 
meurs c, 

, 
Louise Label.) Soneto I 

Los sexos. separados ,, de.sconsolado® 9 alcanzan el momento de 

sintesis sensual, erótica& en y por los besos (m.Las 0 t_e p1ai�s

tu? �a que O$ mal. jºapa�se / En t�e� donnant dix �utres douce

reux")o AsÍ p por �a·mediaoiÓn de la unión carnal, �e hace po

sible al int.ercambio d0 l.as almas (.13) g "Chacun en aoi et son· 

ami vivra" 9 siendo éste el verdadero anhelo, el verdadero fer

vor d� la Amadag la ardiente .. asipiraciÓn a f'undirse en. s1 Ama

do o Toda du��Qad se�u&l. es abolida por la :fuai9n en· ese mo

mento de a:fntesis abaolu�a por 1� qua l?s amant_ee pued�n ser 
" , conaolados 0 i o e o reto��r a la unidado Union 0 comunion y �u-

si.Ón (14) o 

En la supeq>osiciQn de la dualidad cuerpo-alma (15) y las 
, . mitades separadas de1 andl:'og;1-no se ,lea :J_a interferencia entre 

l.a doctrina cristiana y 1� nao-platÓnice. 0 momento de síntesis 

entra Eros y Agape l> Eros proclama la exalte.ci�n del fervor se

xual que ¡¡ elevándose y pul:'i:f'icándose o. conduce a la unión su

prema con la divinidad p en tanto el .Agape cristiano Qonduce a 

una comunión entre el alma e1agida y Cristoo 
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.. Este sincret.ismo f'i1.osÓ.f':ico está perfectamente estructurado 

e� e1 soneto, siguiendo el canon 4el género, el. cual prescrib� 
·q1,1�, indep.end:j..entem�nte de la Ínc:1,e>le argumenta1 de 1os cuarte

t.�s p su resolución debe tj.esarrollars_�,· co�o en eco 11 en los dos 
tercetoso As!, el aqverbio � signif�ca el equilibrio -Y el 

pl.acer por 4\'l descubrimiento de lo ·.Mism.o-o Sin embargo en es
te mismo sign9, en t�to unidad que pret.ende apme.nder el des
doblamiento y la multiplicidad, se perfila ya el despropÓaito, 
1a sinrazón ( folie amoureuse?, fol amour?}; y que este desa

tino está al borde de la locura es lo que aparece d�ngtado un 
poco más adelantes "Permets-m'amour pensar quelque �olie"º 

La ins�stencia de la �ame, la persistencia de la voluptuo
sidad. sensual, busca en su exigencia el gozo de l.as almas li

beradas del peso corporal; ttEt ne me puis donner oontentement/ 

$i hors de moi ne .fais quel.que saillie" º En el aeercamiento ;�. 

mismo de dos doctrinas antitéti9as .(cristianismo, ··neo-platoni
cismo) como también en el de dos niveles separados del ser 
( cuerpo ... alma), en el lugar mismo de ·esta conf'lueneia se produ-. 

-

ce un gesto de evasion a la vez que nace un movimiento de tras ... 

·cendencia por intercambio de las aimaas B·o 9 e1 �aire quelque 

saillie't º 

El ardor· erótico dice la búsqueda: del ser divino p el deseo 
de la divinidadº Magnetismo del deseo que en ese impulso ,!,!!É!

siasmado hacia l.a totalidad -intercambiando con ei otro su i

dentidad hasta devenir e.l Otro- es t·ambién el impulso supre

mo del deseo, inseripto·prográmáticamente en- el soneto :r 11 en 
el �oneto mat-rizs "Ma:is n' éteins pas le d�sir 0 il m• est si 
cher / Qu'a le perdre hélasl il faudrait que je meure" o El fer

vor por e1 'Amado no se refiere ya a un--solo ser sino que se 
transforma en la ardiente devoción por un ser eternoº Fervor 

que en su extrema exigencia de· unidad, tiende a sobrepasar la 

satisfacción sexual para buscar, aún, el deseoo De'Se0 iempre 
insaciado� ya·por siempre inacabableo 
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El poema d.el beso es un soneto inad�cuado II inconveniente: 

el habl.a: incitante 11 e1 espacio f'ruente y el deseo inacabable 

organizan la trama semántica de la Analog.ia 11 la soberania de 

lo Semejante (16); pe.ro la inscripción de la locura ( "Permets 

m'Amour pensar quelque f'oliett) 0 entendida como perturbaciÓn 0 :.:;:: 

es precisamente la mancha9 el estigma que denuncia. el desati

no de l� Semejanza y desata la impertinencia -por extemporá

nea- que _posibi.1i ta sp"repasar los 1:Cmites de 1a episteme del 

siglo XVI y conf'i�urar una nueva experiencia del lenguaje y 

1as cosaso 

NOTAS 

(1) Las Euvres de Louize Labé Lionnaize fueron impresas en 
Lyon 0 por J·ean qe Touriles� el ·r2 4e agosto de 155.50 La facha 
que rei'iere R 0 -M0Rilke -1556- corresponde a la segunda ediciónº 

(.2) En el mismo v.o.lum21.1 de las •Euvres se P.Ubl.ican los Ecrits de 
divers Poetes 11 � la louange de Louise Lab0 Lionnoise 9 25 poemas· 
en alaban.za a la e·scritorao Una é-lite intelectualentre los que 
se cuentSX} O o Marot, G o Aubert y A o Fum�e, siguiendo el viejo 
rito cortes de loar a l.a Dama0 celebran. las cualidades perso
na1es y los méritos 1iterarios de Louise Labéo No mucho después 
otros escritos circulan en Lyon:· canciones injuriosas 0 la oda 
infamante de Magny 0 las palabras o:fensivas de J oCalvino 9 de Ce> 
de Rubys, y de p ,. de Sai�t-Ju1ien 0 entre otros 9 quienes, dejan
do de lado la cuestión literaria, hacen referencia a la moral 
de Louise, acusándola de llev� �na vida venal y licenéiosao 

(J) El verbo baiser no ten!a éonnotacitjne� licenciosas en el si
glo XVl:o 

{ 4) La motivación por la paronomasia tampoco pasó inadvertida pa-, . . ... . 

ra Anto-in� Fumee quien, en 1os Ecrits de divers Poetes., "t' escri-
biÓn un poema en lat.fn titulado "De 4.loyaaa Laboe óe Osculis" 
(Oda sobre l.os besos de:Louise Labé): 

Jam non canoras Pegasidas tuis 
Assuesoe votis, nil. tibi Oynthius 

Fontisv� Diroaei recassus 
Pre>fuer.:i,nt 11 ve1 inanis EVallo 

Sed tu Labaeae b�sia candidaa 
Imbuta poscas nectare� quae �osas 

Spirant amaracosque mo11es, 
Et violes 0 Arabu�que suecosº 



Non i11a summis dispereunt 1abris, 
Sed que rec1usis objicibus patet 

Ine:nne pectus 0 suaveo1entis 
Oris aculeolo calescito 

I11o medu1laa protinus aestuant D 

Et dissolutis apiritus omnibua 
Nodis in ore suaviantis 

Lenius emori tur Labaeaeo 

Hoc p1enus oestro (dicere seu 1ubet 
Sectia puellas unguibus acriter 

Depr�e liantes 0 aut inustálll 
Dente notam labis querent�is; 

Coeli've motus et redeuntia 
Anni vicissim temporas neo suo 

Fulgore leeentem Diaman 0 

Syderibus0 ve polos micanteis, 

Dignum Labaeae basioli a mel.o s 
Quod voce mistis cum �idibus canat) 0 

Dices coronatus quod aureis 
Cecropias Latiasque pungato 

(5) Para Mo Guillaume, Temps et varbe p el imperativo 
es una cie.rta manera de hablar que apunta a provocar p 

en el sujeto que escucha.11 el cumplimiento de un a�to 
que el verbo indicaº

o 

( 6) Es de notar que el adverbio (ancore) y el pref'-i
j o (re) refuerzan atin más la geminatio verbalº 

·. (7) Débat de.Folie et d'Amours " o oo car Amour·se p1ait 
'de choses egaleso Oe n•est qu;un Joug p lequel faut 
qu'il soit porté par deux Taureux semblabless autre
ment le harnais n'ira pas droit" o 

( 8) ill,2� "Amour�. o o.º Car autan.t y a de plaisir a i

tre baise et aime, que de baiser et aimero 
Jupiter: Tu dis beaucoup de raisonss mais 

il faut un long temps9 une sujétion grande, et beau
coup de passions" º 

(9) Algunos autores señalan que esta reminiscencia 
proviene de los poemas de Jean-Second p compuestos · 
en lat!n en e� siglo XVIo KoBerriot '?n Louise .Labé 
advierte que �atulo es la fuente comun a Jean-Second 
y Louise Labé º 

(10} El tema de las "quinque lineae sunt amoris" es de 
larga tradición en la poes!a latina medieval y perdu
ra hasta bien avanzado el siglo XVI {e�� Marot 0 ·Ron
sard y J 0Lo des tielgee) o A modo de ejemplo· citamos a 
éste Último (Illustrationa de Gaule)g "Los nobles 

7 

--------
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este �1timo (I11ustrations de Gaule)s"LGs nobles poetas dicen 
que cinco 1{neas hay en amoreso oo la mirada 9 e1 hablar9 el con
tactop el beso. y lo Último 11 que es 1c más deseado 11 a lo que t.o
das 1as otras tie·nden para su reso:l.uciÓn f'i.nal 9 es aquello que 
por honestidad se llama el don de mércsrd" o <citado por Denis 
de ·Rougemont11 E1 amor y occ:i.de:rite.) º CTeíment' ?!laror11 por su par
te II epigrama D_es �H�g_ poi.n�_1:z en amóurs_: 

Fleur de quinze án's { si Dieu �ou_s sal ve .. et gard) 
J º áy en arnours trouv� cinq poinc'tz expres3 
Premierem·ent 1) il y a 1e regard ,, · 
Puis le devis ,, et 1e baiaer apres; 
L ª attouchement le baiser suit de pres 9 

Et tous ceulx la tendent au dernier point 9 

Qui est p et quoy? Je ne diray point: 
M�is. s' il voµS!• ,pJ_ai,at ·en- ma, .·chambre vous rendre 9 . 

Je me mettray voulent;i.ere en.·pourpoinct 
· 

. 
Voire tout nud.0 ;pour le vous .:fair-e apprendre o 

(11) E1 sufijo en -eux 11 -euse (latins -oaum 9 -osarn) proveyÓ 9 

sobre todo en e1 sigl.9 XVI 11 num�rosaa :pai,a:t>ras que indican 
una c.ualidad Q ?Jlarcan la abund�ci�,éi 

(12) Teor!a neo-pl.atÓnica muy difund.Lda en�el sig1§ XVI: 0 a 
partir del. Comentario del Banguete de P1HltÓn 11 que .r-, arsile 
Ficin publicó en 1484 0 

( 13) La armonización de las doctrinas cri sti.ana y platÓnica 0 

iniciil.da en el siglo III · por Ploti,no y retom·a.da en el siglo 
XVI por Mo Ficin cuya 'f'Órmu1as:niste in ill-0 11 ille in isto 
vivit 11 (1 9 � vit dans l'autre et 1 8 au•tre vit dans l'un) 11 tam-

, 
. � bien fue comentada por otros escritores de su epocaº 

( 14) Con�lars dél latín con.sol.are v de cum y solus ( que �uie ... 
re decir entero)º Consolar quiere de·cir 11 pues 11 hac:E!r éntero 0 

(15) Louise, Labé: Sonetos; transcribimos el soneto VII: 

On voit mourir toute cp.ose animée 0 

Lora que du corps, i • Ame subt'ile p�rt: 
Je suis le corps 0 toi la mei11aure part: 
Ou es-tu done O t> t\m� bien aim�e? 

Né me laissez pas si long temps pl\mée 11 

Pour me sauver apres viendrais trop tard 0 

Las 0 ne meta point -ton co�a en ce. hasard: 
Rend-lui sa part et moitié estimée o 

que na soit dangereuse 
et revua amoureusa 0 

Mai.s fais0 Ami0 

Cette rencontre 
L' accompagna:nt 9 

, , , non de severita 11 

mais da gr�ce amiable, 
, 

Non de rigueur: 
Qui doucement me .. 
Jadis crue.lle 0 a 

rende l.a baaute, 
présent favorable o 
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(16) �·oucaul t, Michel 3 Las palabras y 1as cosas 1 1l º º º l,a se
mejanza9 en e.l saber de1 siglo XVI 11 es lo mas universal. qµe 
hay; a la vez que lo más visible11 aunque 11 sin embargo 11 hay 
que descubrirlo por s.er lo más o,e;ulto; 1() que determina la 
f''orma del conocimiento ( ya que· solo se conoce siguiendo los 
caminos de la similitud) y lo que garantiza la riqueza de 
su cont,enido (ya que P desde que se advi��ten los signos y 
se consideran lo que indican, s,e saca a. luz y se permite que 
la Semejanz·a. misma cent.elle e con su propia luz1 "Q 
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LES .IDEES FEMINJ:S'IES EN FRANCE DA.NS LES OEUVRES DE QUELQUES 

EEMMES DU XVIe2ET DU XVID,1 S:IECLES 

,, � - ·, . , 

Ce �ourt travail, dont 1e euj&t a deja evei11e lºint�r�t des 
- , 

' 

' , E¡?crivains et des penseurs, est vol.o,ntairement limite, dans ses 

exempl.es .littéraires, aux oeuvrea de f'emmeso Cette 1.imitat:ion 
obéit a des exigences de temps 0t d'espace o On a voulu surtout 

- -
- , , souligner que l.es ecrivains dont on ::fait ici mention repondent 

dans leurs oeuvres a la oonception de 1'amour de 1eur époque 0 et 
. . ' ( 

que cette conception de i 9 amour étant lºi.ll�stration d'une- p�i-
loeophie a_ déterrniné dana une large mesure la plac_e de la .t'emme 

. 't, dans la socie e de son tempso 

, � ' <l 

Un long cpmbat a pre.lude¡ � travere l�s siecles� � la recon-
nai.ssance de la meme d�gnité l) 'des m�mes droit_s et 1ibertés 11 aux 
Cemmes comme aux hommeao St la femme dº aujourd'hui jouit d'une 
égali té juridique et socia.le qu·i �o aff'i.rme par des loia que ,la 

,, -civilisation a jugee:� �ec�!3saires 0 nous devons admettre que cet-
te situation dans la société de nos jours est le fruit d'une lut� 

, , "" " 
te seculaireo Les idees a propoa «;le 1a soumission :f'em�n_in<e vien� 

' . , , , nent de tres loin et elles ont ete acc�ptees en Europe par pres-
.. # , � , que toutes les societeso Si nous nc>us remontona a J0 Antig�ite 0 

nous pouvon.s obse.rver que dan$ la société g,r.ecqué 0 fondée sur la 
puia.sance paterne,1111;). et l'in.t'ériorité de 1� f'e�m�, celle-ci n' ins
pirait que rarement 1 1 amour 0 dans 1� sena que nQ1,1s attri�uons au

jourd 1.hui a ce mot; e.l,le �tait déstrée pa,_r !=!ª peaµté ��yej..que 11 ho-
. . .  . 

p.oréEt a paÚse des citoyens qu� elJ,e donnaft a 1a. patri�, p1ut&t q_u' 
;. ., , ,,. 

�im�� veri tabl�m�nt, et si Plato� ,f'�isªi t un� place �gal e• a l 'hom-
ID� et a J.a .t'emme dan1¡3 sa République 9 A�i�tc;,t� JU_i;Jt:i.f_iait 1.•·escla

vage et l'incapacité juridique d0 la fern111e c, �1 d;isait: ºLa femelle 
gst .t'emelle par up. certain m�qu� de qualité11. les :femmes sou:ffrent 
ª-'une inca:paoité naturelleu (1) e> A. B:ome0 bien que la ::femme f0,t sou-
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mise aux travaux domestiques 0 elle était tres respeotée et 
on 1ui réservait le droit de parlar au Foruni; .mais elle n• 
était pas 1 1 objet principal de l'amour, elle ne pouvait pas 
i•itre parce que ¡es Romains avaj.ent le culte de la virilité o 

. . , 

Beaucoup de philosophes de l'Antiquite n'ont vu dans 1 8 amour 
que le déair physique

0 
mais Socrate

9 
Platon, 1es Stoiciens 9 

Plutarque 0 le voient comme un des sentiments los plus �le-
, , , .. ves o La theorie pl.atonicienne_de 1' amour est celebre 8 elle 

. . , dit que 11 amour c•est l'attrait qu'exerce la beaute, maia la 
véritable beauté est la beauté intelligible dont les beautéa 

sensibles ne sont que de grossieres ébauches o Deux grandes 
intluences viennent trans�ormer au Moyen flge cette conception 

de 1'amour antiqueg le Chistianisme 9 par le cu1te de ia Vier
ge Mar±e, et les moeurs des peup1es du Nord qui faisaient de 

la femme 1a compagne et 1•égale de l'homme o Ainsi nait l'a
mour chevaleresque, inspirateur de grandes actions, dans le
guel 1a femme est devenue la distributrice de la gloire et, 
pour ainsi dire·, 1a conacience du guerri.ero Dans 1es romans 

antiques comme dans les lais de Marie de France au XIIe 0 aie
cle l'amour occupe le centre et commande l'intrigue, et la 

f'emme y garde une place privil.égiéeo c·ette aacension se re
flete ausai dans les moeurso Dans les couvents, les religieu
ses recevaient une �ducation soigné.e, et il semble qué les 

, � �emmes de la noblesse aient ete souvent plus instruites que 
lsurs- f're.rea et leurs maris, paree qu'elles disposaient de 
.loisirs et écoutaient les troubadours et les prttres qui 
se rendaien·t dé ch�teau en ch�teauo Il f'aut rappe1er ici les 

, . . . , celebres ºCours d 1 Amour" 9 notamment e elle d' Alienar d'Aqui� 

taine 9 ou·les seigneurs et l.ee damea jugeai.ent des questions 

de ga.lanterie cheva1eresque et s'occupaient d'amour et de lit-· 
<· 

tératurfio 'Mais éette .formé élevée de 1' amour n� tarde pas a 
dégénJrer, la condition sociale�de la femmé demeurant inré� 

.. -_ . , . 

rieure a celle de l'homme comme dans l'Antiquite; 1 1 amour. 
chevaleresque redevient amoür physique et galanterie roma-

. , ' neaque o Ces idees persistentjusqu'a la Renaissance o 

Celle-ci app�rte une variation fntéressántes a la f'a-

veurs de l º hwnanisme, de nouvelies idées font méditer é des 
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injustices sociJ:ll�s m;J.11.�:nair�se Vn mouv.ement f'éministe s9 a

morce déJao I1 apparaif; avec la re.ine ,Marguerite de Navarra, 
• • 'I " 

soeur de Fr_an¡ois I0 protect,rice d�s po�t.es et des lettres0 

N.�e en 1492.,11 eJ} un temps ou i:l f"al1,ait énco.rl9 v:ouloi:¡;, sº ins-
. 

. 
, . 

truire et le vo,µlo,ir f'ort�mient O ell.e a pass,e toute sa vie a 

l.ire et a écrire II car el.le di�p9sai t de ric.Q.�s bibliotheques 

meubl�es '"de romana, d_e cheval,erie 11 de livres;_ de philosophie et 
, o , , aussi de f'abliaux 11 compose,s aux siecLes precedenta o 

. L�Hep:t.améron 11 son oeuvre C8--pitaie 0 est un recueil de nou

vel.les. a la maniere de Boccac$ 9 qui raconte c�s aventures ga .... 
I' r - " � 

lantes 0 souvent veridiques
11 

si cheres a la Renaissanee 0 

, , .r • • � Ce livre presente un inter&t partieuliers il nous invite a 
, 

. 
.. 

des re.f'1exions sur l amour at 1es divers prob1emes du couplce 11 

les habitudes amoureusea11 l i :i.�fid�lité p ·1a pasái.on0 La reine 
. 

' 

Marguerite nous propose une galerie assez complete de Fral!le 

qais de son temps 11 surtout de.a rnaris 0 et ce qui cinquante ana 
, , � . 

avant n9 etait que pretexte a de,s plaisanteries
9 

devient ici. 

matiere aux plus subtiles obaervations o Elle.y insiste sur 1' 
, �, 

equj te dans les lois de l.• amours 

Et combien que 1a loi des hommes donne si grand 
déshonneur aux femmes qui aiment autres que 1eurs 
maris 11 si est-ce que la loi de· Dieu. ii,,,exempta· 
poi�t lea maria qui. aiment autres que leurs :fem
meso ( �) 

Marguerite de Navarre veut une justice naturelle qui re

Qonnaisse dans le couple le droit de chacun 0 

Au seui1 du XVIIeo siec1e, un lourd héritage pesait encora 

aur la femmeo Eeclave deá contraintes sociales 9 des moeurs 
., ,• 

inamoviblea 0 elle na pouvait veritablement ehoisir ea vie 0 

Souffrant de l'ignorance, car l'immense majorité ne savait 

_pas lire; et de la volonté des parents qui sºimposait toujours, 

elle était vouée au maria.ge ou a:u couventº Lº�e légal des no

ce s éta,it de, douze ans 11 et des parents n ° hésitaient pas ama-
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rier leurs fillea des cet age 9 a des hommes vieux et décrépits o 

, > -

D'ailleurs� mariees de force 0 bien de& femme�, surtout calles 
de la nob1esse� menaient ensuita une vie �ort peu édifiante� 

cherchant hora du mariage 1 ° amour qui leur était refusé0 Pour 
la bourgeoieie 0 le mariage était un contrat d'ou l'amour ;tait 
banni, un marché d'affaires, u.ne alliance de sacs d';cus con

clue par deux familles 9 dans laque.lle les intérassés étaient 

les seuls a n ª etre point consultéso On peut se faire une idée 
. , 

de .la conceptio� de l º epoque sur .le mariage, en rel.isant le 
.. .. fameux sermon d'Arnolphe a Agnes.11 dont les moqueries parurent 

sacril�ges a bien des speétateÚrs de i'Ecole des f'emmes, de 
"' , 

Moliere, 

Le mari�e 9 Agnas 9 n'eat pas un badinage0 
A d'austeres devoira le rang de femme engagei 
Et vous n•y montez pas, a ce que je_·préteµds, 
Póur �tre libert:f.ns et prendre du bon temps0 
Votre sexe n'est la que pour la dépendanoe: 
Du c&té de 1a �arbe est to�te la pu;ssan,c, 0 

Bien qu'on soi� deux moitiea �0 la societé i, · 
Ces deux moitie·e n•ont pas d 9 egalité: 
L'une est mmoitié eupr�me et 1 1 autre auba1ter110; 
L'une est toute soumise a 1 9 autre 0 qui gouveme 0 

Et ce que le soldat i, dans son devoir instrui t·ó 
Montre d'obéissance au chef qui le conduit 0 
Le valet a son maitre, un enfant � son pere p 

A son supérieur le moindre · peti t �r�re P . -

N'approche point encore de la docilité 9 

Et de l'obéissance i, et de l'húmilité 
Et du profond respect ou la femme doit �tre 
Pour son mari 9 son chef, son seigneur et son 

ma1treo (3) 

" ., ; ' ' La �emme mariee se voyait done reduite a un domaine d'ou 
a1le ne pouvait pas sortire Une vieille chanson le �appelle 
de fa9on eocasse: 

Allons Madame 
Trois pas du c8té du banc 

. 
, Et trois pas du cate du lit 

Trois pas du c&té du coffre 
Et trois pas! Revenez-ici! (4) 

La quenoui1le, le cof'f're a provisions p le lit ... comment e Mi
chelet- rien d• autre ! C 9 est tout�! o 

M 
.. , • 

ais voici que les premiares annees du XVIIeo siecle appor-
, , , , , � 

tent une nouveaute 0 unique sans doute: la preciosite o Phenome-
ne qui ne peut pas se circonscri�e au.domaine 1ittéraire 0 enco-



re moins uniquement poétigue 9 parce qu'il est an mime temps 
eocial. 9 entra1né par 1'importance toute nouvel1e des salons9 

. 
, • ' 1¡\ par le rale accru des femmes appelees a fixer les regles de 

. • , • . • " • q. 

·la gal.ª11'terie, des �ie�sef,Ulctes et de la poJ.it�ssev pilenomena 
d'ailleurs mora1 9 par l. º ap.�lyse des sentiments et parce qu'il 

pre�d tqujours cqm,pe objet esl;}exit.i�l de ªes recherches 1° a- . 
mo.ur et . ses délicatesses inf'inieee L� préo�osité se. trouve 

. 
.. 

. ' 
. , " .. . 

_dq�� a.+ª converge�ca de ce� t�ois elem�nts �t 9 si elle garde 
. . PI e,n,core une val.'eur pexmanente 9 c'est parce qu v el.le a c::ree une 

. 
P r 

con�ep.�i9n de l'amour pour t9ute une ep�qµ�º "Deeeno0 0 bien-
séancea¡, respect de la femme 11 héro"isme pour la méritero Le 

. ' , ' �r�d siecle a trouve la le con�eil de sa politigue et de son 
épurement des moeuraR {5) o 

: La pr�ciosit� a été avant tout un mouvem12nt- de femnieel d 9 a

bord 0 de femmes de la haute aristocratia 0 apres, ·de cellas de 
la bourgeoisie o Toutes 0 nobles et b<;>urg�.oisesp détiennent un 

nouveau pouvoir qui Ii' est ni celui de leur beauté ni celui de 
. 

. 
. � leur_ jeun�sseo Ceintes d 9 une aureole inie¡lectue1le 0 on les 

eonsid_;re et on les admir� paree qu 0 elles donnGn�t.le ton so..
cial, Íittéraire et moral a la société o 

Que veulent-elles? pv abórd 0 rendre a 1 ° amour son prestige, 
restaurer son pouvoir absolu sur lea cóeurs0 p�rce que 0 selon 
la conception du s.iecle 0 la aensibil.ité. de 1a femme restait 
souvent insatisf'ai�é o Alors 9 d9 inatinctp ellas se révoltent 
contre oet état de choses ·qui les accable et les étouffeo 

. . . p , 
Par ces exigences 0 l 9 amour precieux s 9 eloignait de la sen-

sualité vulgaire et de la passiono D º ai11eurs 0 1a doctrine de 
Descartes, en assurant que la volonté peut �ominer ies pas� 

sions p venait aj�uter a cette conception �pur�e de 1'amour 0 

soutenue aussi par Corneil.l.eo L º amour pll.atoniqu·e éta:f..t en 
. ' . " " honneurp e' est poux-quoi �-ea precieuses furent -appeleea spi-

ri.tuellement les "Jansénistes de 1 9 amoui-" par Ninon de Len

c.losp leur contemporaineo Mais on tombait. dans des exces et 
, , 

·dans l ª aff'ec·ta,tionó Un grief coní111UP�rrient rapris contra les 

précieuses dans les �crits. du temps c.o�c�rnait la fa(von dont 

elles pratiquaient le ref'us de 1° amour et du mariageo L 0 ex-
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travagance de �e féminisme éonduiaait que1quefois � des idées 
.. ,, 

extr�mes$ d 1 apres Mongredien 9 

Lés unes réclamaient 1e droit au divorce0 idée 
. - � - - V . . 

alors sacrilegei dºautrae un regime de mariage � ' , � a l O essai ,par bai,1 renouvelabl.e ch�que annee � 
�a vo1onte des deux parties; d v autres encore ' � � -
un systeme de mariage limite a 1a naisaance du 
pr�mier,en�ant; c�rtaines m%me ont osé pricher 
1°amour 1ibrev en af'firmant que le mariage �ou
vait �tre une institution contraire aux intérets 

. 
. � , 

de 1a conse�a�ion.de 1 ° �speceo Cer�a.tnes pre
cieuses se revelaient ma1thusiennes et recom= 
mandaient la limitation volontairé des naissan
ceso En somme9 union libre 0 malthusianisme9 eu
t¡énisme O les théoriea social�s j.·as plus hardies 
etaiant en genne chez les preciauseéo (5) 

... Saint-Evremond est �ev�nu a plusieurs reprise� sur es sujet; 
par exemp1e, dans sa Maxime IV s•an moque �ranche�ents 

Les précieuses 0 pour conserver la pureté du coeur� 
aiment leurs amanta tendrement sans jouissance 0 

et jouissent de 1eurs maris so.lidament ayee aver
siono (7) 

Vers 1622 apparaissait a Paris un petit traité intitulé Ega-
� , , , ' .. 

1ite des hommes et des femmes, dedie a Anne d'Autricheo Son au-
te�r était Marie de Gournay, :fille d 9 ál.liance et héritiere in-

.. -
tellectue1le de Montaigneo Dans, cet ouvrage elle allegue l º au� 

- , . 
1 , 

tori te de Socrate et principa.lement da P1aton qui, dan e sa fut-

publigue O donne aux hommea 0t aux femmes m�mes droits 0 faeul� 
tés et fonctionso Elle souleve .la question de l'instruction fé= 

minina d�plorant qu 1 e1le soit sdl. négl.igée; e11e discute la loi 
sa1ique qui n ° existe qu•en France9 af'firme que des femme$ o�t 
eu ie don de prophétie9 qu'elles peuvent· baptise� valablement 9 

� ... ., qu'elies devraient avoir quelque ministere a 1•egliseo Elle 

revendique des droits politiques pour lés f�mmes0 aborde la 
question de lºautorité maritaie et met.l'accent sur la néces

sit� de 1iinstructiono Elle dit& 

Les hom�es n�us ont irnposé un pro�ramme de vie 
fort clairs �tre ignare 0 faire la sotte, serviro 
Non 0 in·strui.isons-nouso (-8) 
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E:� té>ut qela .elle se 111ontre hardime_nt nova-tri�eg elle 
' "' '  , ... ' ... .  ai¡>.pª-rt;l,ex:!t gej:a a UJJ.e apoque ,ou 1 · atmo·s,phe.re cbange º Quand•v 

, � .. , , ' . , , 
pl,�� ª:V@:11<;..�. 1� si.e.el.e, la :preci.osite se -dev;e:Loppep la luttG

(1 • , , ' 

d�.s g'ªf.�11�et1rs et des det.r.acteurs du beau sexe e·s.t deja en-
, , - , 

gagee d�puis ele .Lo.�gues arui,ees o Parmi toute cette litteratu�

re ��se� terne d·e la querel:le :réministeó il :fau� citer une 
, , ' . � 

p�e.c;:f.,eµ_�e c.e_1e..�re, Mapele:i.ne de Scudery p autE:ur de deux ro ...

DJ��:f�.e:uve9 Lé G,rand cyru.s .et CJ.él.ie.o. Cea rom.an� interminai-1. 

bl;es pri,t co.n.q�í.s le pµb,lic des salonsv parce que pour brillér 

d'ans l.a spciété el .fallai t 11·sav:<>Air les romans" º 
, - . � , � Le. G.rand _Cyrus exprima. 1 ':ideal ·d' une societe ou 1e aeul ob-

jet dagne d 1 intértt est la vie amoureuse et héro�que de quel

ques tr�;s hauts et puissants personnag:es; 1 'auteur transporte 

. dans 1'Ántiquité 1a vie. de salon du XVI¡eº s:Lecle; 1a. vi.e 
, . , ·� idealisee d• uné aristoc;ratie galante et g.uerr-iere o· Pour le 

lecte�Z! moderna ces po1rtraits 11 cea hiatoiras séntimentales p 

pa�a1i;rQnt so.uvent d 1 une lectura :f'astidieuse. 11 ma-is il y a 

des id�,es qui sqnt largement ana1ysées 9 par exemple 1es ja ... 
, , 

lo�--�i�:-t'•· .les i:µqu:ietudes 9, lea dese,spoira des amantso Lu auteur 

y expri�� toµt•e une thé9rie de l' amouro

Pan-� Clélieo Mll.e o �e Spud�ry o'f:fre aussi -un tab-leau de la 
, , . , 

soci�rte g�:l.an:t.e 11 ,mai.� s.Qn inte,ret le plus cert.ain est ailleursi 
, , , 

e.ll..� �f';f'irm.e 1,a nece,ssi.te, de J.:':emanc.ipation de 1,a,femme avee

une vj.gueur qui rE:tentira á. :travers .la fin du s:.l.'ecle et jusqu 0 

.. ,, . 
au co�µr d� siecle sµi�anto Elle s'y mauif'e,ste contretlre au 

mariagea A�toin,e, �dam at::firme que9 d' apres elie, 
' ,  ' 

Le mariage cree pour 1a femme des conditions de 
vie intoié.r.abl.e·s .( º º º) ,,Esc1ave des paren-ts.0 de l.a
coutume et df3 1a biensi�ance,p �-11� n' a m�m� paa l..e 
drod.t d.e ohoísir son ma1.treo {9) 

:Il :faut dire en 1 1 hop.neur de· M11e0 de �oµdéry qu e el;l� a 
, ' � . 

su transposer son ideal._ d' amour a sa p�opr� vie 0 papee qµ• el-=-
� 

A 
, 

le a touJours re:fuse le mariage 9 et sa ,l.9Jl�ue a,mi t;l.� a.mou.re:11-

se aveo le poeta Pel.lisson n' a jamais succoml:>é a. J_a pas1�ion0 
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Parmi la -produot:.ton romanesque de· la seconde moj,ti� citi lXVIIa ., 

si�cl.é 0 un phéf'--d-�;óeuvre unique �me·r,ge. auj.ou:td�;hu�g La .. iir�n:ó.e,,,§
se 'de Claves; de Ma.daine -de La Fayetteo A cet;te époq�·e lYee .longa 

romane dispar.;tissent et Mme o de La F-ayette sné p"eut qüa se· 

f"élici t·er de cetté évoiut:ton qui va 1 � enco.u·ragero 

Son oeuvre, qui a comme cadre histori,que l!a �our de Hexi'ry -�1: 0 

, , 

peint en r-ealite _ 1a cour de •Louis !XIV c;ar lea par-01'eá¡;_ 1-�á at:-
.. " 

titudes des. personn�es0 le13 m�icer�.s· g� 1a Q��'�"! evoqu·ent •plu-
tot V.sraail.les que le J.,Quvre das V'al-ois\,, Mais si -c·e· róman re

tient no_tre attention 9 c 0 eat .p.aX!C.e qu•-il ,j)ossede •un• ·chaqrme ·plus 
. 

, . 

entra1nant O un ,merite plus sol::ides la :concept!Q_p; · Q'1 l; e '.�Q.:ur 
qui sº y exprimeo 

- En, e·f'fet ¡, 1 °:amotir ent·re Mo de �-emo.u·rs e.t Mmé o de Ccl�ves 1) 

qui 11e f'léchit jamais, .et qui f:Lni-ra dans lo arid'é sé•r�ni-tJ· dti 
oloitra 9. est la pein-t.µre· la plus. par.faite de 19aéc�s á 1a. 
vertu et ,a la dign,ité !f!:éminineiao e Q.e,st:- 1e. triomphe de la volon ... 

, ; 

te sur tous l..es. obstacl.eso, La pr.ota:gonisté agit toujou:r;s' av-ec 
, ,. " � , une s_incerite qui re,s:ist:e to.µ.te1s les ei,,reuveso A.vant· de se ma ... 

, ' , 

r.ieJi:�0 elle decl.are a son :f�ancm, qu' e11e ne :re-ss'ent p'ar p-our_ 
1-ui un amour véritable o Lo:rs·que déj!a ma•ri.:ée, élle toínbe aiñéiu�· -

N 
, � �eus� de, M.o de _ .emo.urs:9 e.lle a.v.oue ses sentirnen,t,i;· � son füá-ri o 

Ct�f;, av.eu 11, :Ll i'aut le dire 11 sc'and�li,ser-a 1.es cont-emí?orainá0 

q��d Le, P-rin.ce de c1;ves meurt parc:ce qu'il se ,c,ro:i!.t trahf,{) ' 
el_,,l;,� ne,. ve,u:t; ipas p-ro.t'i\ter de son veuvage pour- s'e ,mli·ri'er .a= 
vec cel:�•i qu� e;J.le. aime e;t �•en-t;e:-nne da.n,s �e vd;ia; de .. piét,éé1

- et 
da recueil1emento La· p�o.fonde aou:ffr·ance· d'umifua-r:i q\ll·i aime 
passionnéme:nt sa f'emme o J,e -��µ_9¡:¡,9���:nt y9ulµ d,e, ceJ.,1.a-ci a 
son ):lin<>.ur 9 1'on.t du. roman �e t�anspo1sition au t-r�4.que cor-
né1'.i'eD Q Mníe º aé La .F,ay13t'tE! 9 av"�c La Princ.eas.e .. ds_ Cl.�vea9 '. 

{ 
. ·-- . - .  . -- - - -- - - - - ' ' . ' -· .. 

con·t•ribue a dignif'ier la femme par le 'triomphe de 1 •·amour 
vertueux et de la Í'i�ré énerg:i.e d'une fune: niíoubii.ons_ pas 
que Miiie o de La Faye·tte veriait d'un monde qµi pr:f'érá l�n�-

. . .• ,•, . ' - - ' .· -- :_ 
temps Córrtéil.le a R'aéine•o A-t-elle voulu tranepo�er dans �on_ 

román les sentim¿'nts de sa iongue amítii avec Mo de La iQche

.foucauld? 9e qui est ºe�t�in �o est que, 9 a la mort du Duc 0 Mme o 

de La .r'ayette se tourna de pl.ua en plus vers· la rel:i..gion et 

se rapprocha de Port-Royal O ba:J_gnant d' une lumiere mystique 
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. � , 
p t l0es derniere.s annees de sa ViG ¡;, $i.nsi que 1 ava.it f'ai la 

,pr,otagoniáte de son roman 0 Mma 0 da Cla:v-ee 11 héro:ine da l.ª amour 
, , , 

epu•re10.· representara touj0,urs ce qu O i.l y a de plus pur dans l.e 

c:oeur d:9 une f'ammfSI o 
# 

Mme•o de La Fayette a aussi dº autres merites8 nous l.ui de.,,, 
vona J. 0 ana1yse critique de quelqu®s 1ettres d'amour éorites 
par une religiause portugaiae � un gentilhomme :t'ran�aiao 'El.le 

" " ,. .., • <l, L li a. ete 1� premiare a donner du prix a ces. ettres de la Re � 

gieuas portugaise0 en insietant sur'ie courage dºun amour in-
" terdit et an prenant la def'ens� ds l.a :t'emmso 

Paral..le.lerrient a catta concreptio:n de 1 9 amour épure on trou.,,. 
. 

• . � r 

ve au XVIIeo siscle unra autre qui a eu aussi son heure dra ._ 
fortuneo c 0 est ée1le qu0 soutiennent les p;écieuses coquettes 0 

poµ� qui 1 1 amour n' iast pas un rlvce chimérique0 ma.is la jouis ... 
. sanee d D une beile réalit; o Cet emour f'r�vole �t sensu�l n q a 

• . , 
. 

# 

pas insp.ire de che:f=d 8 oauvre· ecri t par das .f'emmas º 

Maia toutes 9 prudes ou coquettes 0 sont dº accord sur un 
point& l'�ducation de la femmee 

Nous devons a une dame éc1airée du siecla 0 Madama ds Main
tenona des e.ff'orta importants pour aasurér 1 8 education des 

. - . , 
. 

jeunes filles o Par aes efforts pour amaliorér la situation 
de la .f'emme dans la socist' ncus pouvons la considérer t'émi .... 
nisteo 

Cette dame 0 qui n'eut jamais la rang officie1 de reine de 

France0 avait conservé de son enfanes et de sa jeunasse des 
�ouvenirs poignants 0 et elle voulait mettrs_les jeunss fi11es 

q a 6 de son rang a 1 abri de parei1las mesavsntureso C 9 est pour= 
quoi elle f'orÍda en l.684 la Me.ison de Saint-Cyr� dest;i:néa a 

. � � � recevoir deux .cents cinquante •aleves 9 noble? et. pauvre-s� La 
on s'appliquait á :fonner le coeur et !'esprit des peneioñ

naires9 que Mmeo 'de Maintenon visitait souv�nt et aoutenait 
de son argent et de ses conseile o Elle· nous_ a laiss� dºad= 

mirables Lettres sur 1°;ducation dces :fi11es qui sont encore 
aujourd 8 hui un mode1e de bon sena et de discrétion o 
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L"hi.stoire ao·ciala et l.ittéraire du XVB:Ieo si�cle se ca,racc:o 
, , 

terise done par la pl.ace de plus en plus importante que, t,:ien-

nent l.es :Cemmas dan.a leas divers domainea 0 notamment1 d.ans celui 

de 1'amouro Et ceci pendant tout .le siecl.eiell.as ont participé 
� ,. I . 1T q¡ 

d.irectement 1i par exemple9 a la Frondep cabale et ínt.r:f.gue a 
q. , " • 

.1oisir 0 a tel. point que 0 quelqusa armeea p1us tard 11 pendant 

1ea négoéia.tiona du traité des Pyr63náesJMazarin 1i f'atigu; de 

toute·s leurs brouil.ler:i:"es 0dec1a:rait au ministre eapagno.l Don 

Luis de liaros 

En Francceeoo une femme de bien ne coucherait pae 
avec son mari. 1 ni une coqu0tte avec son galant" 
a• ils ne l�µr ava.ient parlé ce jour-la d9 �:fai,., 
res d 1Etato El.lea veulent tout voir 0 tout conna.1= 
tre 9 tout savoirg et 0 qui pis· e1st0 tout :faire1 et 
tout broui.ll.ero .\10) 

Aux yeux des contemporains, l.a Franca de· l9·(9poque pasee 

pou.r.1ca· paya par exce11ence de la libert� f'43minine o Le,s f'am

mes conserveront cette situation. de p:t'ivil.ege. jusqu-' au XVIIIe0 

• 'l:lli, , ' � .. ct\. 

s1.�c,ll. e�. mais on comme1:1-ce deja a respircer µ11e .autre at'1JO$pha-
. , � , ; " 

,,. 

rsi jusqu º a Rous�eau et la Revol,uti«;>n le moµvei:n��-� ;f'emin!s,,1:e 
.� 

ser� recouvca;rt p_a� 1 9 intel.J_ectualisme et_ 1 ° .eapri.t d� +.:J.bre 

ex¡nmen éminemm·ent masculino Il reste cependant q�e du�ant tout 
.. ... , 

le XVI:re" si.acle - 1e Gr .and Siecle - �es .femmas ont li.vr.e une 

vraie batai1Íe et 17emporté maintes, victoires o. C o e_st a nous. de 

répondre si cette victoire a été définitive0 
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LA FEM.ME DAN S_ TELEMAQUE 9, de FENELON• 

La femme est toujours dans lªhistoire 
de l'hommeo E11e est le mystere pour 
l'homme 9 le salut pour l º homme ou lla 
perdition pour 1 1 homm��ºº 

Evelyne Sullerot0 

Fénelon a é�rit ce roman � une époque ou 9 comme quelques 
, 

uns J.e disent P 11l.e doute methodique devenait crise moralen 0 

Son interrogation principale était centrée sur 1 1 identité 

de l'individu 9 probl;me qui n'avaitjamais cessé de le tour:;i 

mentero 

, � , � 

Il avait ete nomme O a la recommandation de Madama de 
, •' 

Maintenon 9 precepteur du Duo de·Bourgogne 9, petit-fiis de 

Louis X:rv et successeur c,ie la couronneo Durant cette p�rio= 
de, il avait produit successivement pour l�héritier plu -

sieurs oeuvres, dont celle que nous analysons, ré1�mague 0 

La Visée de ces aventures était d'instruire le Duc dans 

ses devoirs d'héritier de la Couronneo 

, , 
Au moment de sa publication p Telemague ne pouvait qu• 

appara!tre comme une oeuvre d'opposition 9 une satire ouve� 

te du monarque et du r�gime o 

, ' , . - ' , , 

Fenelon s• etai t discul.pe de cetté attaque pretextant qu 1 

il. aurait été non seulement 1'homme le plus ingrat p mais en

oore le plus insens� d' avoir voulu .'peindre quel.ques per50n

nages de· la Cour 0 avec·un ton satirique et insolent0 En com

posant son ouvrageD ii avait ét� modesta et pr�oiso Il ne 

voulai t qu I amuser le Duc0 et l I in.struire en 1 1 amusanto 
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En xant qu'homme d VEglise 0 i1 avait nature11ement le sou

oi de :f'ormer des f'emmes pieuses; cependant 1e souci pe:rmanent 
, , , 

de la reaJ.ite prat�que ne l 1 abandonnait pas et il pretendaitr. 
, , .. aussi que 1es :f'illes soient elevees des leur plus jeune age 0 

... 

en vue du role qu'elles auraient a jouer plus tard dans la 

:f'amille 0 

, , 
Or9 que se passe-t-il. dans Telemague et quel rt>l.e joue la 

:f'emme dans ces aventures qui v.oulaient amuser et f'ormer le 

jeune héritíer? 
, , 

Tout le long de son voyage 0 Telemaque aura la possibi1i-

té de connaitre plusieurs femmes; qui marqueront 0 sans auctm 

doute 9 son destino 

Les analyser en. prof'.ondeur sera�t impossib1e 11 �tant donn� 
"' 

le caractere de ce travailo C'est pour cela qu'on essaiera 

de survoler 1 • oeuvre en remarquant les caractéristiques prin

cipales de chacune de ces femme� o 

La nymphe Ca1ypso nous appaDa!.t tout d' abord inattendue 

dans. un univers terrestre inconnu de Tél.émaqueo Cette divi-
, , . ' , , 

nite mysterieuse 0 a la f'ois aimante et devouee p ne trouvait 

pas de consolation depuis la mort d'Ulysse et passait eon 
.. temps a errer dans son 110 0 La douleur et la tristesse l'a-

vaient'pro�onctément marquée; mais on peut vite soupionner . 
1 , , , 

qu O elles vont dispara1tre · avec 1 arrivee de Telemaque et qui' 

el.le f'era usage de toute son intelligence, sa ruse et son as

tuce pour le reteniró 

La capacité intelligente de Calypso s'exerce sur des plans 
tr�s divers 11 mais l 1 accent est toujours porté sur l'ef'fi�aci-

, . 
te prat�ue: 

Il est temps -lui dit-eii�- que vous al1iez gonter 
la douceur du sommeil apres tant de travaux o Vous 
n'avez rien a craindre ic�s tout vous est favora
bleó Abandonnez-vous donó � ;la joie; goútez la 
paix et tous 'les autres dons des· 4ieux 0 dont vous 
a11ez �tre comblti'o (1) 

, 

Elle a un nature1 _soup1e po�r jouer toutes! so�tes de comedies, 

les memas dont elle tambera prisonniere plus tard0 Sa passion 

est vive et son trouble devant le jeune Tél;maque devient: 
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presque impossib1e de masquero 

Son dévouement est tel gu'eÍle essaye par n'importe quels 

moyens de retenir son bien-aimé et accepte 1•ict�e de quicon

que v:i:ent en son secours
0 mema si par la suite elle doit se 

repentir maintes fois de i•avoir fáits 

L'Amour demeura entre les bras de Calypso o 9uoique 
d�esse, elle sentit la flamme qui coulait deja dans 
son seino Pour se soulager p el.le le donna aussitt>t 
a la Nymphe Euchariso (2) 
, ' .,. , , 

C.ette generosite de femme amoureuse provoquera bientat sa 

hxine et sa parteo Tr�s vite e11e comprend qu' il faudra user 

de . tous les moyens pour sauver cette si tuation par elle-J!)t3me 
, 

suscitee o 

, 
Euch��i. s� uµe des nymphes qui etaient au servjó:e de Oa 

, 
1ypso9 touchee elle aussi par le cr.uel Amour - le dieu -, 

devient sa rivale et usera de mille arti.:fices pour retenir 
"' . , , � 
a son tour Telemaque qui l º aimait autant qu 1 el1e � luii: 

, .... 

Deja elle .allait partir avec lui polir la seconde 
chasse 0 et elle �tait vetue comme Diane o Vénus e·t 
Cupidon avaien.t répandu sur elle de nouveaüx char-

' , 
mesg en sorte que ce jour-la sa beaute effa�ait 
celle de la déesse Calypso m�meo (3) 

, . Le desespoir �t la haine s 1 installent chez Calypso0 

Desormais elle s e.'t"a le vif' portrait de la ja1ousie qui 
.. � , 

la conduira meme a proferer des_ menace� et des injures en-

vers le jeune T;lémaque .. C:es, menaces·sont lla preuve d'uIJ.e 

passion ·d�chirée p et de la haine dont cette femme dése�p�-

ree pouvait etre (?apable& 

Puisq�e tu es ancore plus dur et plus injusta que 
ton pere II puisses-tu souffrir des maux ancore plus 
longs et plus oruels que les siens! Non9 non 0 que 
jamais tu ne revoies ta patrie, cette pauvre et mi
séra�le -�thaque� qqe tu_n ª as �oiat eu honte de pré�é
rer a l'immortalite! Qu p1ut8t que tu perisses, en 
1a voyant de loin, au mi11eu de la mer; et que ton 
COrQS p devenu le jouet des flots, soit rejeté 0 sans 

, # 
. . . 

esperance de sepulture 9 sur 1e sable de ce rivage! , 
Que mes yeux te voient mange par les vautours! Celle 
que tu aimes le verra aus�i: �lle le verra; elle en 
aura 1e coeur déchir�? et son ctésespoir .Cera mon 
bonheur !! ( 4) 
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Ainsi voyait-e11e 1e sort 0 les dieux et son destin se 

jouer d 1 elle; et son image de femme amoureuse 0 prete a dé
fendre ce qui lui appartient0 est l'image mema de 1 1 amour 
qui habite en el1e; 

, C�al.YPSO avait le.s yeux rouges et en:flammes: ses 
regard� ne s'arretaient jamais en aucun endroit; 
ils avaient Je ne sais quoi de �ornbre et de fa-

roucheo Ses joues tremblantes eta.i.ent couvertes 
de taches noires et livides.; elle changeait a 
chaque moment de cóuleur o (5) 

Calypso est a:ñnsi prisonni��e de son amour p qµi lui :fend 
le coeur et d;trui t son existenct-o "Souvent une p�leur mor
telle se r�pandait sur tout son visage; ses lannes ne cou
laiént pl.us-comme autre:foisoo . 11 (6) 0 

E�le se résigne p pro:fondément bless�e, et dorénavant 
elle sera malheurauseo Le moment est venu de prendre des 
décisiona, meme si elles .sont tragiqµes p puisqu• elle ne·· 
sait pas ce gu'elle a fait, oÜ elle en est9 ce qu'elle de

viendrao Tout ce qu'elle esp;rait c•�tait de "ººº vivre 
heureuse avec T�lémaqu�" (7) 0 et sa divinit�, en l'occur-

,q. , , rence 11 ne lui sert qu•a rendre son malheur eterne1o 

, , J.... • ' , , La verite est �lle qu'elle doit 1 accepte�º Rea.J,.ite 
cruelle 11 horribl.e peine de 1•·esprit car 9 d'un c$té., elle 
trouve une issue pour soulager ses peines 9 mais d 1 autre 

part 11 elle perd tout ce gu'elle aime: 

c:•en est fait; j 1 ai juré par les ondes du Styx 
que je laisserais partir Téiémaque; Jupiter m�
me, avec toute sa puissance p n'oserait centre -
venir ice redoutable sermento (8) 

Elle ne trouvera pas de consolation et ne souffrira que 
, , , ce qu'el.le a merite: desonnais 9 Cal.ypso ne pourra su�por-

ter sa vie ni trouver la mort: 

O trop aveugle Ca1ypso 9 tu t' es trahie toi
meme par ton serment: te voila engagée 0 et les 

, 

ondes du Styx 0 par 1-esquelles tu as jure 11 ne 
te permettent plus aucune e.spérance o ( 9) 

, 
U�e fois libre des griffes de Calypso et d'Eucharis 11 Te-

, d' d ' � t 1emaque poursuit sa route toujours ai e u vweux J en or o 



36 

I1 renoontre Adoem� frere de Narhal p qui 1ui racontera la 

mort tragique de Py�maliorÍ 'roi de Tir et époux d'AstartEi 0 

Les amours de ceJ.le-ci n' ;.tai.ent ign�rés que de son époux 

et il imaginait qu'e1le n•��erait jamais que 1ui seu1 0 Il 

était plein d'une aveugle confiance pour cette méchante femme 0 

, lt , , Astarte� croyant que peut-�tre son epoux avait decouvert quel-
, 

que chose de ses·inf�mes amours avec Joazar11 decide de l.ui &-

ter la v;i_e� 

Voic_;i. comment. elle y pai;vinto Dans. le moment ou ils 
allaient commencer le, r,epase cette vie�l+e dont j• , . . � .. 

ai parle fit tout a coup du bruit a une porte o Le 
roi 0 qui croyait toujours qu'on a11ait le tuer, se 
trouble et cotirt a cette porte pour vo:i:r si elle est , 
assez bien ferm�e 9 .L_ª,.Yieille se retire: le r.oi res
te interdit et ne·· sachant pas ce qu'il doit cro:i;.re 
de ce qu'íl a entendü; il n9'ose pourtant pas ouvrir , � 
la porte pour s 1 eclairciro. Astarte le rassu..re 0 le 
f1attev et le presse de manger; elle avait d�ja jeté 

. ' 
. ' � - . 

} · . 
' , . .  

dU P-Oison dans sa cotipé d'or pendant qu'il etait 
, .... 

alle a la port� º �ygmalion 9 selon sa cout.U!JlE! 9 l.a fi t 
boire ·la premiere; elle but sans crainte p se fiant 
au contre-poisonó-Pygmalion but aussi 9 et peu de 
temps apres il. tomba gans un.� d.;f'aillanceo (10) 

Lorsqu'on découvre avec horreur qu r elle avait empoisonn� et 
. , . . . 
etou.f'f'e Pygmalion, sa vie devient uii enc'há1nement contintiel de 

crimes monstrueux p et quahd el.le comprend qu'il ne lui reste 

aucune espérance � elle devient ."" º º semblable i une Furie sor

tie de l'enfer"(ll) o 

Astarté finit sa vie en avalant aussi lé- poison qU''elle por

tait toujours sur elle pour se donner la ínort si on votilait 
,¡. 1ui infliger de longs tourmentsQ Mar9�l Braunschwig suggere que 

"Madama de Montespan serai t car±·caturé�. dans Astarté 11" En tant 

que ma1. tres sé du roi 9 ,Mad?JII� g� .t10J!t�s1?�,, qui étai t en réali té 
, 

marquise� avait -regne plus de dix ans sur 1es p1aisirs de la 
, . . 

, 
·- ·, ' ,·' 

. 

Cour a Fenelon ne pouvait pas faire d'Astart.e una abs�raqtion 

s'il voulait montrer au futur roi de France le_pouvoir excessif 

que la ma1tresse pouvait exercer sur le roi et le fait qu'on n� 

es•t jamais en s6curit; avec unc3. �me :i.mp:le et cruelle a 

Adoam r.aconte aussi au je�ne 

que0 La connaissarice d� ce pays 

, " 
. 

• .  � ,# 

Telem�ql:l';! $90 voyage a la Beti-

merveilletix p de reve 9 lui per-



mettra d 1 imaginer une autre femme guiL1ui rappe11�ra sa me-
, , , . . 

re Penelope, dont le souvenir 1ui etait si cherg 

Les femmes filent cette belle laine 9 et en font des , 
etoffes fines d'une merveilleuse blancheur; elles 
.f'ont 1:e_ pain, appretent a manger11 et ce travail 
leur est /faci1e o o o  Elles ·emploient le cuir de 1eurs 

1 'Ort,. , o. moutons a faire une legere chaussure P?Ur el1es 9 

pour leurs maria-et -pour leurs enfants; elles .f'ont 
des tentes9 ( oo o), elles fonti elles lavent tous les 
habita de la fami11e, et tiennent les maisons dans 
un ordre et une propreté admirables. (12) 

La nature, comme on peut le constater 0 a donné a ces fem-' 
mes 1 1 adresse 11 1 1 habileté manuella et la propret� pour les 
occuper t�anquillement dans leurs maisons o N'oublions pas 

que si elles avai�nt �té inapp1�quées elles auraient pu 0 d 1 a0 
.. _, . , 

pres la conception de l'epog�e, avoir une imagination erran-
, , , , , teo Et c'est precisement ce que la societe tenait p9ur nega-

tif dans 1 ° éducation f�minine o 

, , , , 
Dans L'Education des filles p precisement, denonce Fene-

lon ·tous les "d�fauts de l';ducation trop souvent dispens;e 
. � � . 

aux jeunes filles, qui les conduit a la mollesse 9 a 1�oisi• 
vet� et i la curiosité ( ooo )·(pour) les objets vains _et dan
gereux, comme par exemple la 1ecture de romans et de comé -
dies" {l.J)o 

L'initiation dans la connaissance de cet autre monde pour
rait leur offrir un modele peu convenable 0 la conception de 

, , � 1 ° epoque etant de leur rendre "la vertu aimable et a faire 
entrar dans leurs esprits les príncipes de la religion"o,14) 

... , , 
De cette maniere on pouvait les preserver des defauts ordi -
naires de leur condition féminine, tela que la vanité et le 
désir de plaireo 

, , 
Telemaque continue son pa�courso 4vec.la connaissance du 

roí I.doménée a SaJ.ente, il connaítr� en.fin 1 1 amourg. la fil-
, .... 

le du roi, Antiope, sera la princesse destinee a devenir son 

epouse o 

, 

Chez �lle 9 l'on ne trouvera ni 1a volupt� ni 1a passion 

rencontr�es dans J.'ile de Cal.ypso o ·La plaie douloureuse que 

liamour d'Eucharis lui avait faite se trouve guérie11 bien 
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que le nom de la nymphe le trouble encore0 Tout cela avait �té 

une "exp�rience funest_e" (15) qui luí avait appris i se mé:fier 
de lui-m�me o 

Le·s ser,.timents qu' il �prouve pour Antiope n' ont r.:i.en de sem

blable: 11 00 c:e n'est point amour passionnJ; c'est goO.t p c'est 

estimeoo? 11 (16)o 'Jlél�maque est persuad� qµ'il serai;t; heureux 

s' i.1 passai. t tau te sa vie ave e elle II car elle répond a 1 'idé-
, - . . 

al feminin qu'il �•est ·fait tout ie long de sQn �ventura de 

vieo 

Cé qui le touche en elle 9 "ººº · c'est son sílence !J sa modes

tie 11 sa retraite 9 son travail assidu 11 son industrie . pour les 

ouvrages de laine et de broderie 9 son application i conduire 

toute la maison de son pere 11 depuis que sa mere est morte 11 son 
; . . . , 

. . . 

. 

mepris de vainas parures, l'oubli et l 1 ignoran�e meme qui pa-
ratt en elle de sa beauté 11 (17) o 

, , , Est-ce par Fortune que le jeune Telemaque a trouve la Fem-
, ' , ., ' 

me? On veut croire que.c'est Fenelon11 idehtif'ie? present dans 

le personnage de Nentor 11 qui_le conduit i se f'air� 1'image de 
1a :f'emrrie qui lui con�ient en tant qu'h�ritier de 1a couronne 0 

, . 
. , . 

On a ana1yse sommairement jusqu'ici les differents types de� 
, . , . 

femme presentes dans cette oeuvre de Felie1onp qui cor:r::eli!pon ·'r.-1 

draient aux di.f.f'érents tYPee de .t'emmes existant ,;, 1' �poque \sl 

et aux images_qu'on se_.t'aisait d 1 elles o 

L ª homme� dans son parcours �uotidien en qu�te d'une réa1i-
,, 

sation personnelle� se forge necessairement des images qut pro-
, · ,  . ; , . . � 

duisent un e:f'f'et desire -ou.non- sur l.a re�iteo On peut pre- . 
• ; .  

,
, 

1 

sumer que 11 redoublant 1a realite 0 ces ima�es ne �euvent que la 
;,. . ' .. q. perpetuer d•une certaine maniere o 

. , 
0.r p les. images de la Femme sont de nature prof'ondement af'f'ec"'" 

. , , ' . . , 
tive II et la part de verite qú' elles contienneiit repond surtout 
� ' - � , a un besoinó a la projec-ti.on d'un. desir, d'une· aspiration, du 
groupe socia1 gui a bésoin cie les vóir á:insi o 

F�ne1on avait un dessein tres clair: donner au duc de Bour

gogne les ·é1�ments· nécessaires ·pour découvrir une réaiit� dif'-
. , :  , . 

. 

férente de cei1e de la cotir de Lou.is XIV o En tant gu 1·h'éritier 
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de la couronne p son choix devait �tre en accord avec la réaJ.i-
te, 

, 
de son epoque et avec sa condition de futur roi de France0 

, 
C8'est la raison des dif':ferentes rencontres que 1 1 auteur propose 
a T�l;ni�que pour pennettre au que de Bourgogne de discerner 

1e Bien du Ma1 et lui montrer ce· qu'est la passion aveugle p 

transitoirep oppos�e a 1 • Amour-1> pennanent 11 sentiments incarar,.' 
" 

nes dans Oa1YPso O Eucharis et Antiope o 

, " 
Oalypso incarne 1•eternel f'eminino Sensuelle p sensible 0 

amoureuse• belle9. voluptueuse0 elle fera tout pour �on bien-
, '" aime9 mem_e le laiss_.er parti.r o 

Eucharis0 belle et séductrice9 incarne l'amour-passion 
, " , 

qui touche profondement Telemaqueo 

' , ' 
Quant a Antiope 0 elle est destinee par les.dieux a devenir 

son �pouséo Belle ( on pourrai t la prendre pour V�nus} P majes
tueuse et adroite {on la dirait Diane); une aiguille d'or a la 
main p on la croirait "Minerve m�me qui a pris sur l.a terre 
une f'onne humaine 11 (18) o c:.•est el.le qui !), a la fin, incarnera-

, , , ., , , . 
1 1 idea1 de• femil;ii teo Femini te qui representerai t ai_nsi 
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LA MUJER VICTIMAD.EL AUTORITARISMO EN 

LA RELIGIOSA DE m::NIS DIDERQJT 

Es difÍci1 encontrar a lo largo de los siglos un espíritu 
más rico y penetrante que el de Denis Diderot; es también di� 

fÍcil encontrar un esc�itor que baya sido interpretado y ju�
gado de maneras tan diferentes c·omo 410 

La novela La Religiosa0 compuesta en 1760 9 fue primero dis

tribuida en copias entre 1os abonados de la Correspondencia 
Literaria y lue·go editada en 1796 9 después de la muerte de su 

autoro 

,, 

La obra objeto de nuestro estudio esta formada por: el re-
lato propiamente dicho, constituido por la carta testimonio 
(que genera1mente da el nombre a la obra) y donde constan las 

memorias de la protagonista; un pre.t'acio y cartas que inter ... 

cambian el marqué-s de Croismare con la señora Madin o 

La Rel.igiosa e·s la hi.storia de una joven9 Susana Simonin 11 

que, sin tener vocación religiosa alguna 0 es obligada por su 

madre a entrar en la vida ·monás•tica y pro:fesar los votos 0 por 
e1 solo hecho de ser el producto de amores ileg!timos 0 

Susana cuenta con gran real.ismo su vida en los tres con
ventosi Santa i¾ar!a 0- Longehamp 0 Santa Eutropia0 

Nos proponemos re.fleXi.onar0 en nuestro trabajo0 sobre la 
mujer0 v:Cctima del autoritarismo0 que lucha por su- libertado 

EL PROYECTO MATERNO 

" 

¿Que ocurre oon 1a madre de Susana? Se va individualizando 
y definiendo en el relatoº En primer lugar aparece a la sombra 
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de su marido g "Mi padre iera abogado o Casó con mi madr:eo o o 11 

(l) p dice 1a protagonista al presentar a su �amiliao 

La im�en que predomina en el texto es la de una madre 

invadida por ideas de culpabilidad 9 víctima de la seduc

ción de un hombre P y que proyecta su ou1pa en la hij at 

n 000 quiz� yo recordaba a mi madre una faita qua había 

cometido0 y la .ingratitud de un hombre al que e1·1a babi.a 

escuchado demasiado o oo "(2) reflexiona Susana ante la sos� 

pecha de su nacimiento p quien adem�s presiente penas y 

cast.igos li! 

En un primer .momento la diada parental conforma una 

unidads " o º o mis padres, ( o ºº) hab:Ían encargado p¡aza · 

para mi. en un convento o o o:"(3) º· Son padres omnip.otentes 

q_ue manej� el destino. de la Joven; esa omnipotencia 

les da como un carácte,r divino: dioses castigadores� deEi• 
. 

1 

tina4ores: ttªºº no. ahorré_nad� par� conmoverlos y los en-

contré inflexibles 11 o (4) 

CQmo mensajera de. trag.edía0 la madre se separ,a de la 
, d1aqa p;,1rental cuanqo ��cr;tbe la primera carta a Susana 9 

que se encuentra en ·e-1 ,convento -de Santa María haciendo 

el. novtciado ó el. texto queda en la sombra aunque se re-: 
" 

pita el contenidoo .11Una mañana despues del. oficio.11 :v:i en-

trar a la su,per.iora en mi habitaciÓno L1evába una carta 

( ., ª º) $ent:Í turba.i;-se mi co.razón y afiad! con voz entre

CQr�aqa y con los labios temb.loros<>,sg ¿ es de mi tnadre?" 

(5)o 

Como en l.a t:ragedia 0 lo important� es el e:fec-to causa ... 

do en la hija:: te"'10r p i.ndtgnaci9n 11 cÓle�a0 despecho !> dan ... 

za de pasiones descriptas como la amenazante locura para 

Susana que intuye que su suerte· s·erá. · si:milar a la da :ta 

inonj-a loca que eacapÓ de la ce'.lda& 

Nunca he visto algo tan espantosoo Iba desmele= 
nada y casi sin vestido; arrastraba cadenas· ds 
hierroe sus ojos0 extraviadosJ se arrancaba el 
cabe11.o; . se .gol:,peaba el pecho con los puños

11 

corr:ia p gritaba ( oo º) º ( 6) 
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A continuación, tras el escánda1o en el convento de Santa 
.Mar!a ante l.a negativa dei 1a novicia de profesar11t se descri
be por primera vez una entrevista con 1a madre en a1 coche 
que la lleva de regreso a su casao "Ella me rechazó duramen

te" (7) cuenta la hija que anhel.a el amor y la aceptación de 
su madre o En una escena sumamente emotiva la hija rebelde y 
desobediente se arrodilla y pide perdÓn o Sus l�grimas se mez
clan con la sangre que brota de su narizs "A juzgar por unas 
palabras que dijo 9 deduje gue au vestido y ropa hablan queda
do manchados y que aquello la disgustaba "{8) o 'El rechazo 9 la 
autoridad y firmeza en el tono de la voz p qua se ·convierte 
en indignación frente a la insistencia de la súplica de la 
hija, 1as 1ágrimas 0 los gestos de reverencia y postración de 
Suaana9 def'inen una rel.aciÓn al�jada de lo maternal; la ima ... 
gen hierática y dura de lá madre tiene algo de divino o de 
idolátric�; 1o importante es que no 

de la réplica da Susana a su madreg 
en Última instancia todo· está dicho 

hay un contenido preciso 
queda la sospecha de que 

, . 
. 

en esa relacion, que 1o 
que 1a hija asti pidiendo 

tada 0 para poder ser ella 
a la madre es ser confirmada 9 acep
mismao Asilo expresa Susana de al-

� , " ' 

gun modo: 11 Sereia siempre mi madre y yo sere siempre vuestra 

hijaooo"(9) o Pero 1a madre 11 al rechazar a su hija 9 1a "dee-
confirrna"o La desconfirmaciÓn genera locura o pérdida( de 
mismidad p consiste en ignorar al hombro como individuo 9 co
mo sujetoo 

Lo cierto es que el comportamiento de la madre parece ne
gar en ese momento la relación misma de filia1idad: es el 

rechazo de 1a maternidado 

La joven su:fre el encierro en l.a propia casa; u o O 0 mi nueva. 

cárcelooo 11 (10) dice Susanao Aparece la conjetura11 la aoape
ch� sobre su nacimiento l.igado al tema de la dote per�onal0 

Hasta aqu:Í podríamos decir que la señora Simonin �s una 

mujer :rr{at incapaz de querér9 que vive consumida por l.os re

mordimientosº A partir de la entrevista de Susana con el cu

ra confesor de la familia 0 se empieza a tener acceso a la 

comprensión de la conducta de la madre; se introduce un nue

vo tema en la relación madre-hija:"Hija m!a 9 compadécete 
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de tu madre 0 oompadice¡� mucho más que la recrimines p tiene 

al alma }?ue�a; _pued,<as estar segura que a pesar suyo ella ac-
, 

tó.a asi1'( 11) o Aparece el tema de la compasion y la ambiva-

lencj� materna o A tr�v�s de los diálo�oa con el confesor, to

dos los vel.os caena "Ss-ñorita 0 va ust�d a des�ubrir el enig

ma qe la severa conducta dEl sus padres ( º º º) º Usted ( Q o o) no 

es la hija q,el señor Simonin11(12)� Esta revelaoiÓn0 que da a 

la jqven, una nueva clave de su id,enti.dad 0 implica al mismo 

tiempo una profunda herida para su madre: 11 S�ñorita 0 (oºº) us

ted conoce ·su carácter no .muy en oona9nancia con ciert? tipo 

de humil.laciones ( º º º) es duro -para una. madre c_on:fesar una 

falta grave a su hijan (13) º Es d�cir que el adulterio de la 
, 

señora Simonin sera contin�amente llor�qo y pur��do por una 

mujer orgullosao Pues si el. señ<>r Simonin es ca1i:fícado de 

Vio1ento g el ca1ificati�o �decu�do p�ra su esposa es el de 

o rgul.l.o sao 

Se tr,ata d� una personalidad ohsesiva9 una mujer de pasio ... 

nas repr;imid;;l-s 11 que ha tratado de 1iberarse de la opresión 

de.l marid<> satisfaciendo 1;1ecundariamente sus necesidades 
, . � afectivas y �ensuales a t-raves _de la relac:i.on con un hombre 

ingrato P odiad,o: "-¡Mon�truo ! No dependió de -él el_ que no te 

ahog�ra en mi sen9 p con todas las penas que me causÓa o o "(14) o 

Probablemente e). apasionado c:>dio de la señora Simoni� se 

deba_ a una p,r�f'tµtda herida narcisista 0 además de_ ser una :for

mación reactiva frente al amor frustrado por el cómplice de 

su adulterioQ Por un momento aflora delante de su hija una 

enorme pasión, reprimida c¡ue trata de ,ocul. tar:� "º·ª 0 inc,iinÓ 

la cabeza sobre ras manos para ocultarme 1a violenta CODM0'!9 

ciÓn que sµ:fr:l.a (º"º)? contenía las 1ágrima$ 9 que corrian 

peno�.�ent.eooo"{1.5)o Al re:ferir,�E¡t a su amante p responde a 

su hijaa "�-º o mu_riÓ sin acordara� de ti 0 y ésta es la n:ienor, 

de sus ini9,u:i�adeso o o "(16) 11, siempre dejandQ en 1a, son(br� la 

ide�ti<iad de1 pac;ire �iol.Ógico y el v�rdadero m_otívo de la 

rupt��a entre ambo,s'.o La du.alidad_ pr()f'unda del carácter d� la 

madre _se revela a si. misma: es el. <iilama de los personªjes 

de Co�e-illes l_a pasión en oposición a la conciencias "Hace 

tiempo que .s.e ha extingµido la pasión que me sostenlas_ la 

conciencia ha vuelto a sus fueros st (t7)o 



Es interesante sefia1ar la carencia de pro.yecto propio 9 la 

dependencia de l.a sefiora Simonin frente a las .t'iguras mascu-
. , , l1nas� esta en funcion de su amanteg que se Gncolumna depajo 

de la pasión amor�odio9 o de su msrido p que está ligado a 1a 
concienciar por eso no es extraño que la imagen de Dios sea 

legalista y patriarca1 9 imagen de un Dios terrible que 1a es

pera después de la muerte: "ººº no aflijas a una madre que 
expira9 déjal.a dasc�nder en paz a la tumba; q�e (ººo) cuando 

esté a punto de comparecer ante el gran Juezooo 11
p ruega la 

madre (18) o Hay sadomasoquisme en ella; se castiga a s! mis
ma pero trans:fiere el castigo a su hija para calmar sus re-

mordimientosº 
En la segunda carta de la madre moribunda (encontrándose 

Susana en Longchamp) 9 est� subyacente el horror dei culposo 
ante el juicio de la autoridado Sup1ica a Susana que no la 

obligue a confesar a su marido su �astard!ag "Será necesa

rio que diga a tu padre (ºo o) ¡que no eres hija suya!" (19) º 
Proyecta ese terror a Dios: "ººº es preciso dentro de un mo
mento sufrir e1 terrible juicioooo

fl (20) o 

El terror a la autoridad hace de la señora Simonin una 
mujer sometida que :renuncia verdaderamente a su liberta.d11 

diría Frommo Pero hay que reconocer que tal renuncia está 
socialmente pautada y exigida; la madre de Susana sería u

na conformista social� de su tiemp�; por otra parte9 repre

senta a un modelo de espiritua1idad que podemos considerar 

perversa9 una religiosidad centrada en la culpa y en el es-
, 

crupuio legal1stao 

, Desde 1a perspectiva de Diderot importa muy poco de donde 

proviene esta conducta p sea de loa ejercieióe espirituales 
que se imaginan las penas de1 in�ierno 0 o de 1a espiritua-
1idad jansenista qúe0 al.decir de alguien 0 hacía a las mon� 
jas de Port-Royal puras como mige1es y orgullosas como demo

nioso Lo importante es que el acto de autonom{a (considerada 

debilidad) y de transgresión a la ética 0 se constituye en u
na terrible carga que oprime la vida de esta mujero 



! 
;· 

l 

.1 

47 

Desde el punto de vista de Su-sana, las consecuencias son 

catastrÓ:ficas: seri el chivo expiatoriop. ya que su presencia 

perturba _ la paz famil.iar: uººº este .hombre se muestra conti

nuamente entre t-iS. y yo II me repugna
_
º y el odio que le tengo 

recae sobré ti.º (21)o 

Además hay11 desde la psicología pro:fundag una simbiosis 

que marea a la hija con 1a fatalidad trágica de su destinoº 

La hija debe entrar en la vida religiosa 

º º º para no perturbar mi dolor y mis remordimien- , 
tos9 (ooo) no afligir a la madre que expira(ooo) 9 

reparar la falta d.e la madre9 (oc.º) no causar d:ia-'"" 

turbios en la casa (ººo) ll no quedar· sin nombre0 

sin fortuna p sin estado11 ( a oo) ayudarla expiar 
la .falta de su nacimient0 90 0 (22)9 . 

La reacc:i,Ón de la• hija frente a la culpa de la madre es de 
, r 

t compr�nsion y no de rebeldiao ¿:Cmplica es ó una m.aduraz o u-
, 

. . 
na �ceptacion de up. desti�o impl_acable? 

A partir de, la revelación de la causa del rechazo .y de la 

actitud ambivalente de la sefíora Simonin con respecto a su 

hija ? ésta recuerda a sU: madre a;I. asum.;r su bastard:Íat �ºªo 

me ha llevado usted en su seno y espero que no lo olvide" 

(23) a lo cual la madre responde viv�mentes 11 ¡Maldita sea ei 

no té poncedo todo cuanto me sea posible!" ( expresión que 

refleja el. amor de la madre por 1a hijao 

En la c�nf'rontaciÓn con la madrev Susana ha heoho un pe= 
. r # 

• 
, 

didoi "ººº m��P de!u,elvame �� favor !> devuelvame,.s� presen-
, . 

cia9 devuelvame l.a -t;ernura de aquel que cree _ser mi padre"· 

( 24) implora la joven como si se resistiera a ace:p.tar que· 
. , 

as,_µna hija adultera.o Susanea e.s y será una niñ� necesitada 

de afe.ct�h cuyo. padre b_iqlÓgico n�oa la reconoció y cuyo 

padre. segÚn la 1(ty la rechazó. y alejQ de su h9gár Q 

La tmagen gl.ol?,al de 1o� padres se disocia e11. .Susanai 

"M.e par.ecÍa tener dos co:r:'azo:r;i�s 9 no po�!a pensar en m:i. madre 

siIJ. E!P,ternecerme0 sin. se�tir deseos de ll()rar; no sucedía 

l.o mismo con el señor Si�oni�" (25); por Qtro lado p 1a·ra0 

laciÓn conflictiva. madre�hija debi1:i,ta su Ye haciéndol� más 

vulnerable a las presiones �amiliares: "Quieren que sea re-

1igiosa0 ( o oo); pues bien 9 lo seré; ya que es prec�so que 
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sea desgraciada11 ¡ qu� importa dÓnde ! " ( 26) o 

A1 ceder ante e1 pedido que la madre ha �ormulado9 la hi
ja se autocondenas "acababa de f'innar mi condena a muerte o oº 11 

(27) º Es la victoria del. autoritarismo sobre 1a libertad& 

se le niega a la joven la elección de su prQyecto persona1o 

ttDíms 0 que creó sociab1e al 'hombre0 ¿aprueba que se lo en
cierre?" se preguntari Susana en Longchamp (28) o Esta nega
ción nos remite a algo especia1: cuando a un ser humano se 
le niega el propio proyecto se lo considera como un animall 
en cautiverioº ¿Por qué tiene que ser encerrada la bestia? 

Para que no haga dañoo La cuftura unive�sal �a muchos ejem
plos de encerrar a la mujero 

Diderot introduce a la protagonista en el sistema carce
lario de los conventos de mujeres 0 para o:trecer una pintu ... 
ra sobre l.a crueldad y perversión que existía en esas ins
tituciones o ��ego del engafio de1 cual f'ue objeto Susana sn 

M e , Santa aria11 donde prof'e•ao en estado de catatonia parcia1 11 

, 
ya que solo articu1ába algunas palabras 0 busca exponer anta 
el Tribunal del Estado0con e1 patrocinio del seño� Manouri0 

la situación de pres;t.Ón moral y emocional en la que ·se en� 

·contraba.: 

No oi nada de lo que se dec!a a mi a1rededor; es
taba casi reducida al estado de autómata 9 ( ooo ) 
Dispusieron de mi durante toda aque11� mañanav 
qu� fue nula en�� vida9 ijUes nunca he tenido no
cion de su duracion 9 no se ni lo que hice ni lo 
que diJeo Me interrogaron, sin duda respondí; 
pronuncié. los votos1.1 pero no tengo ninguna memo ... 
ri� cie ello1.1 y me encontrj convertida en re1i -
giosa tan inocentemente como :fui hecha cristia.., 
n·a " o ( 2§}) 

SU.SANA-Y SU LUCHA POR LA LIBERTAD 

, 
¿Como es Susana Simonin 11 esta jov�n casi adolescente

0_, be-

ll.a0 buena 9 extrañamente l.Úcida para su edad 11, a la oua1. se 

res-ponsabi.tiza de w;i nacimiento i1eg:Ítimo? 

No es una ctébi1 mental.; tiene una personalidad _sJlida.,._� 

mente estructurada para no ceder en su individua1idad0 Su 
madre ia acusa de tener nººº e1 alma inflexible de su pa -
dre0 (.31} o Su inteligencia le permite resolver situaciones 
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nuevas y_su fuerza de voluntad la sostiene para no dejarse do
blegar por las torturas y el. despotismo de las monjas de Long� 
champ: 

oº o mientras yo. redpbl.aba mi .:f'e�or y orac;onea, 
ellas redoblaron sus ruindadess no me dieron , - .. 
mas a1imento·que 1os necesarios pará evitar que 
muriese de hambreJ me sobrecargaron de morti• 
.:f'ic�cioriesg ( 000 ) pusieron en.práctica todo 1o 
que puede debili:tar ia aálud y perturbar el eses 
p:Íri tu·o . ( 3.1) 

¿Es re1igiosa SUsBllla? ¿Tiene verdadera vocación? La joven 

vive profunda y apasionadamente lós valores religiosos o Pa-
' 

. , ·ra resistir a láa presiones se refugia en la onae1on� llegan• 
do a grados· de ascesis y elevad!simo fervors 

- pios y Salvador mio, que moristé en la cru� 
·por mis pecados y por todos los dél género hu
mano O te adoro i, apl:,:Ícarne el .mé.rito de los tor
mentos que suf�iste; haz re abalar sobre mi u
na gota de ·1a sangre que vertiste 0 y qtie que
de purifioadao ·perdÓname9 Dios m:Ío¡¡ como yo 
perdono � todos mis enem.igoso º o (.'.32}., 

Su 9�pacida9- de resi.sti,r mediante la fe y el. amor cristia

no con que enfrenta 1as torturas a las qlle es sometida11 i.m -
p1ican un profundo y auténtico crístianismo que muchas veces 

' . 

provoca_ la admiracion da sus mism,as torturadoraso Todo esto 

no i,mpide que Susana digc!. a S�ta Cristina 0 l.a segunda supe ... 
riora de Longchamp3 

Usted 3,ffla 1a vida monást;ica y yo la odio 
(oºº) o Usted se habr.:Ía ·_perdido 1en el mun
do g aqu:Í asegura su sálvaciÓ�; yo aquí me 
perder:ia t espero �a1v�:nne eJ! Eil !11Undoo • 
Soy y sere una ma1a rel:igio·sáo "( º· !> º) no 
reconozco como verdaderas sino á las que 

_permanecen ret-irad�s aq�:Í por gus1;o 0 y 
que aqu:Í. quedar:Ían aunqit'e no huh-iera a 
su a1rededor rejas ni mµrall,�� qu� las 
retuviera� .( 33) · · · · 

Susana defiende su 1i-bertad de deci_r qµe no ,, su libertad 
" 

de opciono Se trata de un drama e.�i�ten�ial 3 si ra.nun.cia a . -
su libertad se reduce a un objeto del cµal dispone!! los de

más! 99mo dice ella �;i.sma 0 pero adem.ás renwicia a sµ pro -

pia, ��te�,;r.i_p.ad p4:!rsonal -� ps.:Íq1,1ica,, cuya �ica sa1ida seria 
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tarde o temprano ia locura o la muerte o 

, 

Sobre el tema de la 1ocura 0 debemos recordar quep segun 
, . , 

la Enci�lopedia 0 locura y re1igion estan relacionadas:: u-
na devoción muy severa puede acarrear me1anco1iao 

No podemos omitir la perversión an la vida de los con° 
-

. , -

ventos de muJereso Susana 9 inocente y pura 0 sufrira 0 desde 
f el primer d1a0 el asedio de la superiora del monasterio da 

A�ajon o 

En lo concerni�nte a 1a homosexualidad� citamos al doctor 

Henri Ey: " o O O la �·aut:i.vicÍad (ººo) f�vorece el desarrollo 

de prácticas homosexualesn ( 34) º La joven que es buscada por 

su superiora corresponde a lo que Ey denomina homosexuali� 
dad pasivaº As{ describe Susana uno de sus encuentross 
11 º º º apartaba l.a ropa de mi toca 9 entreabr:iS. mi hábito por 
arriba0 mis cabellos calan esparcidos sobre mis espaldas 
descubiertas; mis senos estaban medio desnudos p 

y sus be
sos r�partÍanse sobre mi eue11eooo(35)o 

, , . La profunda atraccion erotica qua la monja siente por la 

joven 1a llévari a la locura o El padre Dom Morel re�lexiona 
as! & _ "Y he aqui lo que ocurre tarde o temprano curu,:ido se 

, opone uno a la inclinacion general. de la naturaleza; esta 
sujeci¿n la vuelve hacia afectos desordenadosoo o

w (36) 0 

Inocentemente Susana se preguntas "Pero ¿c�Etl es el me
dio de rehusar hacer cosas que producen gran placer a otra 
de la que uno dep�nde entaramenta 9 y en las que una misma 

no ve ningÚn mal?"(37) o 

Pero no todo es tortura y perversión en los c�nventos; 
también hay rasgos de humanidad o La antítesis de las reli� 

giosas antes descriptas la constituye 1a primera. superio

r a  de Longchamp 0 la madre Moni 0 una mujer santa 9 excepcio

nalmente equilibrada y 1Úoida 11 tipo de la aut�ntica rali -
· gios�0 que podr!a haber sido (de no haber muerto) el mode
lo que S4sana necesitabaº 

La amiga generosa 0 _ que se '° juega" por Susana 11 es l.a her
mapa Ursula: tt º º º ca:Í enf'erma.o Fue en esa circ'Unstanoia 

" 

cuando la hennana Urau1a mostro toda la amistad que me pro-

feiaba9 le debo la vida" (J�)o 
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Nove1a de denuncia y de tesis 0 de final abierto si nos ce
fiimos a1 relato propiamente díoho0 novel.a de final cerrado 
si nos remitimos a la carta f'irmada por Moreau-Madin del l.� 

. . , . 

�e �ayo de 1760v donde se comunica al marques de Croismare 
q�e Susana bab:Ía muerto el Úl t

0
imo miércolesp entre i.ae tras 

y las cuatro de la mañana; novela cuya protagon±sta aparece 
, , . 

como un oaracter consist0nte e irrepetib1e; autentico alega-
to en f'avor de la libertad individua1 0 La Religiosa. es ex� 
trañamente �ctua1 0 sobre todo en nuestra Am�rica latinaº 

. 
. 

Un aspecto en el que la novela conserva su vigencia en 

n�estro tiempo es ia denuncia del autoritarismo 0 la descrip
ción de situaciones de ejercicio sadomasoquista del poder 0 

, 

que í>enis Diderot probablemente esperaba dejar atras con 1a -
Encicl:op�dia y la promesa x_-evolucioriaria,:, 

Sin embargo0 las experiencias contemporáneas han reac
tua1izado el horro·r aadom�soguis'{;a y �utoritario del poder 11 

aegÚn l.a tenninól�g{a de Fromm� que tanto dolor causaron con 
loa campos de concentración nazi.a en Europa.o Y Amé.rica latina 

� ,. . 
de ninguna manera lo deja atraa 0 como lo testimonian ios pre-
sos de la dictadura argentina (véanse documentos como N�ca 
�áa o ¡1 Dia�io dél juicio) 9 testimonios que podrían ampliar
se· para incluir a las víctimas de la dictadura de Pino�hat 
e que podria �xtenderse hacia muchas otras zonas periféri6as 
.( por ejempl.o � l.os testimonios de la reclusión de Winnie Mari .... 

dela) 9 y que ofrecen stmetrias con el relato de D1derot 9 lo 
que da �e de la agudeza de este autor para captar y descri= 

bir el comportamiento autoritar�oo 

La 1.eotura contemporánea de obras como La Religiosa nos 
he.ce meditar en la ingenuidad del. I1uminismop en la pureza 
casi ado1escente de los ilumnistae &l. creer en la per:fecti.,.' 
bilidad de la naturaleza humana 9 en el prog�eso de la histo

ria y en el. poder de la razÓno Quizás Hobb$s 9 y no Rousseau, 

estuviera en lo ciertoº 

Por otra parteo desde el punto de vista de un alegato en 

favºr del 11 segundo sexo" 0 como dirÍ.a. Simone de Beauvoir 11 L'a. 
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Religiosa se coloca al lado de obras como E1 s{ de las nifias 9 

ds Fernández de M�ratfu 0 Casa de mufiecas de Ibeen o cándida 
de Bernard Shaws p1anteos testímonia1es de la inferioridad 
femenina 0 de la negativa de 1a· sociedad y sus instituciones 
a aceptar el carácter de "persona, para la mujer0 a la cual 
la discriminación sexiata0 el privilegio masculi�o de la ao
ciedadp creada y organizada por hombres0 coloca en el lugar 
da infrahumano (cosa 0 objeto 0 eterna niña 9 etco ) o auprahu= 
mano (bruja 0 ángel p mito0 Esposa0 Madre 0 etco )o siempre en 
el lugar de lo impar en relación al hombre 0 que concentrar:Ía 
en s! las cua1idades fundamentales del ser humano 0 como inte

ligencia y vo1untado 

Por eso0 la Nora de Ibsen como la Francisca de Fernández 
de Morat!n 9 la C�dida de Shaw como la Susana Simonin de 
Diderot 0 son tan interesantes como estudio de la co.ndiciÓn 
femenina en distintas épocas y paisesa 

En La Re1igiosa 0 en particu1ar 9 aparece como central 1a 

negativa a aceptar el proyecto éxistencia1 de la mujerB lo 
nodular de la opresión :femenina se. f'enomeniza · en el tta:{ 1• 

catatónico de Susana: un compromiso que no es un acto de 
libertado 

En 1a historia de esta religiosa contra su voluntad 0 ocu

rrida en el sigio XVIII 0 1ate la tragedia de la dabilidad 9 

de la inferioridad social 0 sexual p econÓmica0 de la mujer 0 

y al drama de1 individuo que dice que no 0 que se rebela 
contra ei destino trágieoo Para Susana Simonin. no habrá sal-=-

• , , • p vac10� 0 su µnic� salida sera la muerte 0 

NOTAS 

(1) Diderot 0 Denis: La Relitiosa9Buenos Aires p Grija1bo 0 1.976� 
Po 
Ibid0 Po 6 

H 
Ibido oPo 6-7 0 

I.bido oPo9 
I:bidoo Po 1.30 ("l Ibid o � Po 12 0 

(7 Ibi,d op Po 200 

�:l 
Ibido 9 Po 200 
Ibido 51 Po 20 
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J\dr.:.i,.ana �QmEµ,10 }1uiíc,;¡z 

Uni.V,�.rs�da� q_�-tól�icAa 
Argentina 

EMMA BOYA:RY· ,o :EL SUEÑO JE· :UNA REALIDAD_ 

, 

HaqJ..,ª'� qia l_a. mllJ-�r e,_� ia l,:i,ta�_aturª g_n,iverS,¡µ y m�s pra-
c:i,,€:J_am���.e, er;i 1,a l:j.t,�,;ªtu,-�.a fra11,c,esa9 es _ha'\?l,air d� 1Cmm� Bo

va:ry 9, 0. �OfflQ 1a d�nQmt11.i;t 1::1u .. crec:l,�or 11 1,ª ::,,,e.ijo,ra BQvary 0 ya 

que .e-� e 1::1t e e.s;f:;,ado �ivil �1 o.�:i,g,en de sy d��ªº 

Los méritos de la noveia de Flaubert son �uchos y cono• 

cidos por todos nosotroso Citemos por ejempio 9 el nacimien

to dé!I. Re,a1ismo como movimiento literario 0 él cuidado del 

estiló como medio para alcanzar la Belleza Absoll1ta 11 la mu-
. . ,. 

aica:.ljlda� de 1a frase y la creacion de persona.j�·s qti'e tras-

cii�ndert· su ambient·e y su - tiempoº. Vamos a dedicaroosp en as-

te u,J;t±mo aspecto• a la protagonista de' la obra 0 

En primer iu�ar señalemos que Emma Bovary no ea un·par

sonaje pasivo p · por el contrario 9 es e11e quien lleva la i

niciativa en sus relaciones adülteras9 y hacia el final de 

la noVé'1aó cuando oht:i.ene el pode·r de c-a:rio·s para adminis• 

trar' el. dinero d·e l.á: :r.:amil.ia:9 gas-tándoi-o _ en prové"cho pro�·,"1 

pi.o<> E's sil' propio ·a·g·o:fsmo que- ia conv:iert·e en un i:rerefona

je activo f' sin emha.rgo 07 Emma se comp,orta:/éyomo un perst>na.-=

je p·a-s:ivo f:reiit'e a 1·aa H�c,tura·s porque nó int·e'rpre·ta ni 

puede 's&para-r· la: fl.ctr:l:bn de· 1a rea1i'da.d·o Acié'más, e11a ha 

dad'o ñtfmbre ·a üi:l t:tpo de ¡nf:rsonáJe' que ha: exieftidó siempre 

en .l-a ildft-eratura y sigue cos·ec'harid'o ad'ept·os 'eh nues·tros 

d:Íasi me refiero al bovarismo 9 tacult'a.d qü"e' nos' trans:for 

DJ.a Em, .i:�sa.-tj.�1'�é::ÍlQ,�; qe la, v;:L_da p,�r,a, aapj;'.rar � ,un dest;i.no 

,m!8;:-jQ�9 ��q9 s -s,µ:rpijnQ,s .p ,q:ue:r:-��q.s �uf-;r,ir d� bpvarismo para 
� , 

��a.01±,z:�.z:nos co_m·o, ,p.�.�'.S,O.Íla:�.11• nªdi:10 8,;SCap,a ·.8,- eJ,t pero e1 e-

xi t-o o ei .fracaso de nuestra empresa. estriba en 1a -e1ec-



, 
cion de las metas que nos fijemos para sar .... íneJ•o\reé·ó En el e-aso 

de la protagonista de Flaubert9 eJ.l.a sucumtle a una pasi,v.idad 
, , 

total que la lleva a su autodestruccion 9 corrompiendose cada 

vez más y termina en el suicidioo Decádencia moral. que arras� 

tra a toda su familia y a todos los seres 4ue conforman su u

niverso 11 p_orque ha optado por metas irrealizables e imposi.b1es 

de hacer realidad �� $ll mwido p:r<>v:i,�c:i,.ano y .e� .c�•a,tqy.ie,:i, otro� 

ya que el. arte existe en si mismo 11 independiente de la vida; 

1a lectura debe ser un medio de esparci.miento9 de superación 

individuai 11 es decir de crecimiento espiritua1 0 No intentemos 

ser h@es o 'bero:Ínas de .f'icciÓn 11 porque sucumbiremos c·omo Em

ma ·Bováryo· Tal. ·es el caso de Don Quijote· quien� creyéndose ca

ballero ·andante; fracasa como Emma p pero 11 · � dif'e.rencia. dé .el.la 0 

no se suicida, sino qu� recobr� la cordura; es decir� no hay 

muerte del personaje �aal. 9 Alonso Quijanoo 

·Aho,ra bien 11 ¿qui�n es e,n re�ip.aci Ma.gan_i� B9Vti,J:Y? ¿,é.).gµ:i-er,t 

1a co�.oce verdaderarnentei'? ¿La coµoc,�n,. ::1u ffl�:pi<;lo 0, _st,is ��°tE!•S? 

¿ia cq�ocemos µosot.:ros, 11 .i�ctºre.s,? Est.t'µllos .f'�e.nte a unª p��r�-�o

nista que se pres.�ntarª 4� ª .pOQQ. YP; a medi<i� q.µe ,;l.a v:ay�Q·f:3 
, 

conociendo 11 irart, c�l>i�49 nue�tr9� �eµ:t,,i:mier�:tos 1J.J.:t.cia ell�o 

Da la Emma Rouault pupila en un convento y a la que su padre 

casa con Carl.0s 1> ha:ata la esposa adÚi tera que decide suici -

darse 11 hay un iargo camino de t�opiezos y mentirasº 

¿ Q1,,J.:i;ªn, -�� í1�d,�� �qy�ry? Creo que up.a �.ol� pers<>na,�),a q.ono ... 

ce a .fQn,d.o y l�-& .. su c;,;,ea,_dqr,C! 'l'.o,dp, a{!tor qoµQce es�n,c:i,Eµme,�t.e-

a cadª uµo, <;l� sus p.e��OP�;i.c�Hh pE!rQ en. Fl.á,upert .1� ,idep,ti�fi,.ca..t 

ciÓn Q.s rn�_cl)p rtJi� P�(?:f'ª1.da_o. :En tma .g� su,s .C,c;l.:t't.�,s �í,.c� •�M,f!gª!11e 

Bovary sqy YQ" 9 e� cieg�;r qµ.� �e �pµs,ig�:ra l,� pJ;'d;.llJ.�'.r,� v.:Í<rt:Lma 

del bov�:ri,,s.m.o. o T,�1;,.q ,FlG\.µllert -�.om_o E_n_1ma se, �b:urre�� sµ�fia11 con. 

otra r�aj,�dag y s.:L��t�µ Qµ �r::µi d�sp;r;-�ci9 por �_qµ�Jlo. qµ� E!1 

eacrito.r ye!,il. �µc,ªrJ!ªciQ ��- sµ� e,onter.npo,páA�,o.s1 ;L� ro�ci-:1,p;e,;ri�ad 

y la �s,tr.�_chez i11t�J,,�qtl.!�J.o 
• # 

¿ Cual. es el. camino que elige• Fl aubert para escapar·· de sti en-

torno?) Urio y muy grande� la ,cretic:i.Ón Iiter-ar:i:a-o ©'on el1a .se .eva

de de su m'edio y de tt1a soo:Ledad de lio•s honibl.'!es" � eon e1la vi-a-



ja por 1ugar?s de ensueij0, 9 �raqia,� a ella se sa1va Y v a tra-
" " 

v�s de ellav. lo,gr,:ct alcanzar �1 unico :fi.n posible del arte g 

.la Be11ezao 

¿Ct!á..l�$ �0J1 J.9s C,,ª1Jli�o !:3 qg� e.1,,ig� Mag.ª1'.P.� �o,.vªcy1, :$� pi;-ie-
" 

m�.r !�g:�r ,�rnJi�.�1119,s qu� sg ;ti:i_füi.ti�fa,pgioµ �.a<H,9-a: e11 qµ�rer 
" 

hac�:r �e�:li,�tad. to,go aq��J,.lo q�,e -ºut�io .su ��§.�..QiJ�,b:l.:�. f3�P de 

i�.9tµrªs _�9máJ>,1:;i9;;ts o Pq� Jo, •:t;ª1',::to:0 · .c�alqui.�i;- pam;lºo qµ!9 ·eli

g:j,�ra, ,],a 1,.l.evar{a _al, .f'rª�·ª-ªe> p.9�g11� sµ �si:dr-itu -�;§Ft,i ·ºentas·ia

do enceguecido y no puede ver ni acept�r sµ propi'.a re.a-:X.idad 
" 

q ue9 aunque aburrida, es la unic� y verdadera �ue le topa · 

vi viro No ve la grandeza de las· rea1idades .pe�ueña,_s :porgu� 

pr�yecta su yo in.satisf'echoo ·Emma 0 como los p�rs�:majes ro.-. 
. . . , _  

m�nticosv es psico1Ó�icamente �dolescenteo La. caracter:Í�tic� 

prire:i.pal del romanticismo y de la adolescencia es· .la �el:Jel

d:
l

a .f'.rente a una sociedad para eilos he>stil o .lLdemás 9 l,Q� ro-
- �  . 

manticos observaban todo tj,esde J,.a optica de su yo11 el. ep.f;or-

no dejaba de ser lo que era para trans.f'orma�s$. en up.� r��li-

dad f'alaa embebida de la subjetividad y del esp{ritu román4r 

tiCOo 

Aho�,ª- b4�n9. $JJ1Jna, elig_e tres c·�mJ:j,ººs p,ari �ís,capa-�- .de, la as

:fi�ia �n: qu� v:i,.v�; · la ;famili�1> el a!iu:1.,i:ª�io. ;y :el sud.cidi.c;>o 

· Anal:icemos el: primeró de ellos 9 la f'amili.á0 esi;o e·s0 el 
,. 

matrimonio o Ella piensa que casada podra realizar una vida 
.I 

' 
I 

dis't;in.ta f11 si�nde> :la e,.aposa de un me,dico 0 p;<>,.dra .•senit-irse 

tmpo�'.tan·t� º. PerQ sus a�p:lr2.ción�ª f']?a;c�.a,i:W 9µªndo recono.�e 
. 

" que $µ, m�i,.go �- -�--- megiggr�9, no tte:r;Le vpc,acd.ol), ni -aspi-racioc:o 

n�� pá;r-a superªrl3e,; ._$µ �l'!<:apªci�ad pr9f�si'Q�ª1 ocªsiona gra

ves daños a la: soci,e•dad:, por ejemp1o II euando decide Qpe?,'ar 

al. pobre Hip.91ito� f'raca�a:µdo 1µ0�00 Po� 1<> t.�t9 0 Emm.a se 

da cuenta 9 y ÉHfto es terri�l�- pa:ra éll.a,� de que su m�trimoP-
. . . � - ' , 

nio ha sido una eg�ivocaciono 

Dentro· de este camino, encontramos una forma de escape; 
- � 

la maternidado Pero conociendo el. caracter y los rasgos de 

sµ personalidad� sabemos que no será una buena madre, y no 
� 

nos equivocamos o Su egoismo no le permite ser cariñosa con 

los seres que 1a rodean!) tampo·oo lo;s escucha.o Es decir qua 
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, 
su :fa1 ta de amor tiacia 1os damas hace gue l.a pr-i.mera; salida 

elegida. pa:ra sa1varse - 1a famil.:i.a - :fracaseo El miedio de es� 

cape es hueno 9 e1 error reside en la personal.idaci insat·i�f'e1.'co 

cha die Emma en relación con el destino general de su vida•ó 
, 

. 

N'i-í:i'g.wi• :honib,re 1>' atin·que tuY--i·e·ra füü·cho dinero para via'.1,ar p·or 

e1 ,mundo o pa-ra yi.vd..'r ,en ·Pa.,-r.Ís, ha.ría f'el:iz a Emniao se:ñaJ.emós 

que en e11a0 el d�nero es un medio para.J.ograr sus !Cines \) no 

&·s· avara, por e.I ct;ntrari.op g.a·sita: ouanto tieneº Por 10 tanto 11 
- , . 

como si.empre desea •mas-p to'do el <H-nero del. mundo no alcanza• 

r-:iá para s'a,t.JLsf'aceirlao 

· El segundo camino qua elige es el aduiterioo E1 primero 0 
, . 

ooñ. Rodólf'·o, es diferente al adulterio con Leono Am1)oe perso-

najes bEµi sido creados en oposiciÓno Rodo1:fo es un hombre se

ductor 11 einpre:tidedor 0 conoce b:i.en 1a psi.colog{a :femenina; en 

cambio 11 LeÓ�9 �que se propone conquistar a la hennosa seriar� 

Bo_vafy y á.s:fi. iograr experiencia amorosa 51 es un joven t:Ími.do 9 

dominado ·por su madre y por Emmao Ninguno de los aman.tes con

sigµe sati.sf'acerla9 ni ei gran se.ductor ni ei t:imido enaIDora

do � 

9on e,ste camino 0 t.ambién ae equivoca Emma• 11enándo,ae cada 
, 

y,ez mais de deudas, ·a1 coilma-r de regalos a sus amante-so En ella 

la pasi<>ft• :�s-tá muy 1igáda al dinero ¡¡ ta:1. vez para t:onvencer y 

coi;ly�ng�-��-�· ge ªu �-º�: es mµy gr.�d:,e f?Jl ins�gu_�.:i.fi�g �� �sta 

as!).�9'#;00 

E1. te-roer carildno •Y ült:i!tño• gwé 'Einma el.ige, $s el sü±é.idio0 

¿ s·axid'a o de;st,ruc9d:-b111� Agob:iaéia· de• deudas impagabl.esp sol.a y 

sin re.cu,rr:ir a su marido 11 • Emma se encuentra cercada, iuE!go de 

vanos· intentos pa-ra obtener pr�stamos como oúando guiére sedu

cir; a B:Lne-t o 

A pesar de ser un personaje creado por la pluma rom�tica 

de Flauhert ll ya que el. rasgo ciei bovarismo 1a di:f'�:c-encia de 

los otros personajes burgue�e� mediocres y sin aspil:'aci,o

neª- P 'Emma no muere de· amor como las heroínas ge¡ romanticis-
, 

mo� ;por el. contra�i,o¡ su muer:te no nos produce compasions. re-

tºm·�ro,Q,,� q�e estamos en otta mentaiidad literariao El rorttanti

�i §filQ Q�g•p��bª un sentido t:rascendente a1 amoro Los amantes 
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se �uici,d�ba,n p�ra u11;i.x.-se ep. l.a m��l:'te y no separarse nunca 

máss circunstancia muy di�erente a la muerte elegida por 

En,ima,o 

Insi·stie:hcio en esta Úit:iD'!!:l vla� cr�'E?mO.� qu� :e.1 su:i,,cidio de 
Madama Bovary comenzó mucho antes de su re,alizaciÓn conc�etao 

·Eínma s'e st1:i:6:id� ·c�a,µdo se casa s:i.n e·sta,Z' ep.a_m�raga; · cuan<?--o se 

entrega al adulterio ciegamente pensando que podrá cambiar su 

rutinaria vida; pero, :fina1mente 9 el. adul1;.erio t.��mína s.�e�do 
una rutinao 

; Ademas P con �l.! �µ;¡_;9i,ciio•p se destruye tocia la fánii..lias ·mue-

re Carlos porque no encuéntra ·con·sue1o 0 y Berta p la pija, sal-
, , dra de 1a C8:�ª y debe•r.a t!'ªl::!ªj·ª'r .parª' su'bsd:stiro 'l"'énemos· la es-

peranza que 1a,Joven_no seguir' ¡os pasos de la madre porque 
, 

. 
, 

tendra ocupaciones� no dedicara su tiempo a lecturas ociosas 
ni tampoco pasará horas del d:ia .frente a la ventana, espe -
rando que aparezca algún Redol.fo o a1g�n Le�n, ni sofiando con 
Parfa y con una realidad que no existe porgue no es la suya9 

y po�que toda aquella realidad que no es la propia queda cir
cunscripta al mundo imaginario o de f'icc�Ón que lo_a artistas 

nos regalan con sus obraso 

Para co�cluir 9 a.firmaremos que este personaje creado a me

diados del siglo XIX sigue teniendo una enorme vigencia por 
su universalidadº ¿Cuántas muje�es han soñado o creiqo ser 

alguna de las herolnas del radioteatro o de las telenovelas 
actuales? ¿Por qu� la televisi�n insiste en presentarnos his� 

torias irreales en ambientes lujosos? Se comprueba así la sen
tencia de Flaubert que die.e: 

NO,TA 

.Mi pob,re B9vary •· sJ,n. d:uda, :Stlf're y llora en 
veinte ciudades d� Francia a la vez, a esta 
mismá hór'ao o o (1) o 

(1) carta a Louise Co1et p Trouville� 14 de agosto de 185J o 
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REINE OU E.SCLAVE? LA. FEMME DANS AU EONHEUR DE'S DAMES: 
-------------...------ ... �--=-,-=-"""!""-----.,,-., 

D 'EMILE._ ZOLA 

J)ep�i.$ ¡a litté�atu�� c9urtoi�.e\11 .la :felll!ll�. �- ,gr�9.em�:n}, pré-

occ�é 1.�s �criva:ins ... en Fran9e 0 et no;�ain��:nt 1Ga. rom�:np;i.e;rs 0 

' 
h' -

't Que 1 '.on .pen_E¡e .a Y�e.1,rt ],a B1011-.de111 ou. aux . �r91ne,s de Qhre. ten 
• 

f' i " 
de Troy.�.s (¡ª t'.�.µ(i,�e :]jJpidp ],.a, .f'i.�•�e Laµdi;,11.e.11 Gµl!)�:;evre J.a pa,�-

sionniev la prµd:e.nte Blanche:fl�:u,r) v a, 1� �ag� Parie!Jlej}.te ele 
, .. 

. .. 
.. .. 

l'He12tameron_11 ou a la troub1ante Prino.esse de Cl.eves; a la 

trop· aint�1;.e H.ªriruia �1cafol:'a�o ·ou � la_ c.9J,trag.euse, ,�arianne 0 . .. � , . .. " 
de M.ariyª1,1,_q .� +a ve�tut;!Us,e Pr�sic;l�n,1;e Tou,rvel .ou ,a la- terri-

. .. � . .  •, .. 

t'iaµte l-:1;,t,qSIII� de Mª�teµ:j.1 9 a Julie d'Etanges1,o 'ª- Ellenor� p a 
, • • ti , 

EgJrn.�ra1dao º �- Av�c J)a;t�_!ac et stend_hal 9 d! a.'lcl�-�es E;ilem�nt.s, i�-
. 

teIT:l,.ei:inent ,0 .,rapprochant l..es :femme,§1 .<i.� mond,� d.� t,o.us, ¡e.� j,9urs0 

·, . 

�lais :i.i_ y. a el'}.c.ore be.augoup c;te deta4,1.s ho ,rs du c9mmµn c��z .. 
, . . 

Eugenia Grand!;!t ,et �adaqie de M9rt.sauf',, ch�� l,1,�-thi_,lµe ge ],.a "�-

1 
, , . 

!e ou a §all.sªv�r�nao 

Il :f'aut �ttei:id�e Eroma Rou�1.1;. e,t Mad�e .,rn9µ,c; ;p9;µ.1-" :trouver 
, ·, 

gf:!.s heroi�es p;lus �ter:r;-e �. ter;r..e11 li plus l:l\l_Jfet.te�. aux cont;n "" 

gences (i� !a. vie quotj,di�IÍne �t aux· servit�g�,� de leµJ:! s.eJte 

et ge J.�µ.r poª� tton d.�§1 up. mon,4� d'-homro�� .. I,,�,� �Qm�.s, des 
.. 

f'reres Goncourt 0 
Madame Gervaisai� 0 _Germin;-e t,ac_e-rteux:9 N"9lon-

_, 11 .,, 

taj,:r;eµ-ie�t .. calgµ�§I sµ_�. �e. r��i O <?on�.!:l-c:r.enj;. ,.;' imp.p�.tanc� !les 

ír49c1.,1roents féminin�" o A;l<>ra �g:iij,� Z.ola �eut. i:t:r;river 0 �vec les 

R.ou�iºº��a<:guart e•t l�ur co���ge de,;..f'�qim�,s o 

qJ1állg QD (['.;fJ,;c):l:i.t �. !ª f'emroe ��-� �es romap.s d� Z.ol.a 0 on 

p·ense tout de suite a Ía série tragiques. Th'erese, Raqúiri.9 1a 

crimi-ilel.le pasaionn·é�11 l' incestuéuse Renée de ·La Curée0 la pi.

toyable Gervais·e d'e LVAssommoir� 1 11 incorrigible Nana9 mangeu-



� , , 
a!B d' homro�:;io On pense mod.ns a la devouee Pautince Quénu 0 de� 

.. 

Jioie de vivre0 a 1a 
. • . ,  "'-" 

da.ns Germinal. 0 a 1 a 

P�-radotl de I!,.a Fáute 

pauvre Cather,ine Maheu9 victime de la mine 
, # 

f'antasque A1bine qui vit dans l 8 ede:nique 
, ' .  � . - . ,, . 

. 
de .1 1 abbe Moure1t0 a la doucé Atlge1i.que dq. 

Rªve_0 � la rai.s•onneuaá .,GJ:é:ftii-de.�- tlü; ;i)oé:t•éur P..ascaáo 

Maiá cette ;numération permet d 9 af:firme·r que d@s 1 ° tinivers 
.. ¡ . 

zo.J_ien deux tyPes d,e :femmes• r-e:pre1se1'i'tent notre sexes cell.es 

p ar ·qui la tragé�ie arrive · et cell.�s dont 1e dévouement per

sonnel pel_'lllet aµx autres de vivre ou de mourir en paixo 

V'oi[•� un� a±-t-ect:í.on ,ae rech(¡ir�c:Y1e · qüi. prome:t· hH�n des· d'

cduvert�sº - Mai.s ma:i.ñt�narit noµs alloñs· ñ.ous 'oétiup·ér 'du ón••• 

zie·m� TQm8µ. dá Ía �é,rie dé:s �-ou'gón, Macgitá:�t qt1i; ··éi�-s 'le titre D 

anfion•ce i • :irnport anc·é' 'de ia :Nimme' daris· sa trarn� s A,u -B·oñheur des 
r . , 

damés� �'crit et publfa� en ll.8-8'3'ó 

'
1e:e román a peu de rapport S avéc le theme· na:turáíiste de 1 8 

. liirf3idi t:é o Én ef'-f'ét v seule1ne·h,t sé>i'l p'id.nc:i.pal per'sonfrage, iná§ 

culin-¡,i <:>é't-ave Mouret ¡; est rattách·É3 a la .iigne · 'ra·tidi'qite-
¡, . ·étant 

l.e �:i.l:s a:th� de· Frmi'$�:is Méiurét•- et de· Márt'he R6ügon9 le' cóü0 

ple' trag±:qlié· de La Congúet'e·• .de P1as-sans·o -R'app·elons· brievement. 

que 0Márthe Rciugóñ eSt la ffi11é c'ad'ette, tle Pierre Róugo:h o eir. 

que Fraili'<>'is •.Moure,t ¡, son 1éJr'óu.x:p e·lft le :f'-1.is á.1.n:J d.ff:rrsule ·Ma:c

quart; en unisaant 1es deux branches9 ils auráiént pu pr'odui

r·e un:é h'é'·r,dit' des plü·s· lóurdéáo Rien 'cie cehii n"·a.ppara;tt- chez 

·oc'tave· Moureto Da.nis le ·roman. ·qui nous océupe 'cel:ui .. ,c� na pr'"" 

senté d1 au1:ré' año'malíe (mais· �'en est tine?)·qu i un �raíid:peri 

chaítt v:érs la ,gent r;lm'ird.n:e qíi' i.l! poursu:i.vai t cféj� éhms ie 
, , 

ron1añ p�e:ced'ent11 :Bó,t•Bóuili11'eo 

:JlB:D ( � ). �i.1en-t doné sé ;p!.1.a:c er apre s· � {'f.1.880) >ét P'é:>'ih•Bouil-
� (188'2} 11 cet' sera sutl.vi ·de La J'oie -de- ·vivre (i88'.3) et -de Gár

minal. (1885)º Cette pr,fod.sión n:'est pas• gratuitéj,-ap��.sdªux 

\�AB•B:: A par,tir, de maírítenañ,t ¡¡ A.u' Bonheur dé'
s 

dame's sera a�signé 
soµ� 9� i;¡_ig-1eo. . .  
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romans noirs 0 ABD sera une iespáce de havre da.lis l º oeuvre du 

roman:c.ier9 qui replortge:ra. dans '1e pess.imisme ávec l.es d'eux 

romané s1.d.vants0 De m3m� 11 qu�lqtáes ahh�es apr;·s 0 en 1·888, 

Le ltfrve 11 un autre conte de :f'�es 0 prendra placé· entré deux 

gouf':f':resg La Terre et La B�té hu.maine.º 

, � o·onte de :f'ees 0 ABD l v est a sa :fa�on 0 ·surtout si ·1 ° on áP? 
puie sur certains ct>tés naif's de son aujet:: 

t:rne jeune .f'ille 9 ven�euse de métter 0 vienta Pa• 
rís cie son trangü:i.11.e' coin provfncial l) et trouve 
une: p·lac,e dans un grand maga.sin dont le pro.pr-i�
ta:i,r4; p Oct,ve Moureti est un.bel hom�e trop ha ... 
bitue aux douceurs feminineso Elle � besoin de 
son emp,l,oi pci.ur vivre et pour f'ai�e viv.re sell!n 
deux fr�res cadets o Au magasin

9 
elle se voit per-

, ,. . 
. . . �- . •. - . .  secutee ·par ses che.f's et igrto:ree par són patrons, 

et devient la proie de la haine de ses camarades 
de tra:vail qui ne comp·renne?}t pas quR elle ast tout 
simplement na,tur.elleo Ma1gre toute.a �s f'orces 
:conjuguées p et gr�ce � s�n bon. sehs et a sa :f'or
ce ,mor�le 1> elle resist,e a toui; et f'init-par it,re 
qemandee. e.n mariag� p�r son pat:ron O conquia par 
tant de noblesseo' · 

, , , 
Ce res:uU1e0 p�ssab1ement iron::i.que0 ne _de:f'i�it p�s ABDo 

C,ar 0 ain�i pr�senté 1> 1e. personnage da Den:l�e. Baudu peut 
' . 

. . � � , , 
paraitre f'alot a f'orce de misvreriep et les pe,ripe,ties 

auxquelles le sÓumet ·.le romi!p�ier peuvent s�r:gbler par trop 

exagérée3s0 Il faµt faire la par� de la na"iveté de� lecteurs 

de 1 v é,pqq�e (.mais aussi de.s �crivains) o C� qui est ind.ériia

bl.e cG est l.a val,,eu_r tj.e doqument q4 º atteliJ11; ce -rogia,n dana la 

pein,.ture exaqte g' u_n,. rn.il.i.Efll p cs1ui du gr�� magasin pa:risien 

-� .s.a naissancep .et .s,u..rtout du n'u:�nde fémini_� <lui grouille 

dans l,es di:ff.�r�nt1;1 rayo.�EJ d:u magasin 11 des deux c&t�s des 

COmptoiJ:'S 0 

ABD est .,., dans 1 1 ensemble d� i 0 oeuvre zo1ienn0 .., 1e ro-
, , . , 

man fem:fn1n p·ar exce.llence; non sau1enient parce que 1 'thero�-
r -

ne f'ondamental·e y .. est une f'emme11 mais surtout parce qµ.� 11 a 

part:i.r du titre, meme9. o 9 est la :femma du Sec.ong Empir,e qui 

apparatt 0 arís,tocrat·e (d1 ·Empire) ou bourg�oi�� de grandes, 
, 

moyenne óu pet,i te bourge.oisie II sur la voie de son emancipa-
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tion o Et en .face dº elle, le má1e séducteur9 mais d º une nou

vell.e espece, 1e patron d 9 un grand maga1:1in qui se propose de 

la vaincre par les chiffons 9 la fievre des achats et le dé

sir efféné du luxeº E11tre les deux cam�s, mal nourries 9 mal 
, , , 

payees 11 mal 1.ogees9 les employees du magasin 9 en train de 
. , � 

conatituer un nouveau prol.etariat en proie a des besoins dº 

ordre physique et moralº 

, , 
Une fois posees ces que1ques donnees du sujet et du roman 0 

nous examinerons d 9 abord le personnage de Denise Baudu 0 hé

ro·ine selon le coeur de Zola et ensui te la. candi t·ion fémini-
� , � , 

ne a 1 1 epoque 0 vue a travers les deux categories de .femme 

dont nous venóns de>délimiter le campg la travailleuse et la 

femme du monde, la vendeuse et la cliente o 

Denise Baudu est une jeune fille - a peine vingt ans au dé

but du rom�n - orpheline de pere et de m;re de�uis p1us d'un 

an 0 pr.ovenant d º un mi1ieu provinoiá1 de toute p.etite bourgeoi

sie9 ay&nt a sa charge deux f'r�res ( dorit 1' un 11 .. adolescent 11 a-, , , , � joutera ancore par ses velleites do seducteur a ses tracas et 

l'autre 0 
petit

9 
aura besoin de toute la· tendresse maternelle 

de Denise) º Sans �t_re bel1e 9 elle· est agréab1e 0 quoique tfpJ.u

tat chétive 11 º L' o·pulente chevelure qui 1a caractérise lui 

causera pius d'une r�primande dans son emploio 

A Cherbourg 11 sa ville natale 0 elle a �t� véndeuse dans un 
.. magasin et c'est cette meme sorte d 1 emploi qu'elle espere 

obtenir a Paris o Dans ce but, elle arrivé chez son oncle 0 com-
,. , 1;,) • • 

mer�ant en tissus etabli depuis tres longtemps rue de la Mi-

chodiere 9 juste au moment otile combat entre le petit commer

ce de 'détail. et le grand magasin a assortinent mult.iple com

mence a s'all.umero Denise entre comme vendeuse au 11Bonheur 

des dames 11
9 qui oúvre ses étalages 1.uxueµx en .face de l!an-

<> 

cien magasin de son oncle o La 0 elle trouvera un mauvais ac-

cueil de la part de tous o ZoÍa décri t a ce moment-la les con-
" , 

, ( � . lH.i tions penibles de 1.a fernme employee � mal l.oge.e etant for-

cément célibataire), mal nourrie (parce que le propr:J.,étaire 

se désintéresse de cet aspect de la vie de ses subordonnées), 



mal pay�e (parce que femme) o :Et suivant la 1eion naturaliste 9 

, , . le recit decrit soigneusement, m1nutieusem�nt 0 le logement 
colleqti:f 9 la nourri ture. et les condi tions de trayail et de 

paiementc 

Malgré ces conditions dé�avorables 9 Denise ne se laisse 

pas. vaincre par les forces contraires qui e'obstinent contre 

elle o 

Elie ne condamne pas ses oamarades qui se cherchent un ami 

pour survivre ou pour mieux vivre 0 mais elle p:d'�re se main

tenir dans le droit chemino Et il est assez évident que c v est 
par pur bon sens qu 9 elle le fait0 car en aucun moment il n ° y 

est question d'une formation religieuse 9 avec des príncipes 

moraux contraignants p ni mime de pudeur innée parce que cel

le-ci 0 pour Zola 9 ne constitue pas une garantie de sages -

seº (1) 
" 

Sensible, et ,.sa sensibilite est so1;1vent et rudemánt mise 
' , , , a l º epreuve 9 ponderee 0 courageuse� plaine de CQmpassion pour 

ceux qui sou.f'frent 11 Denise peut se définir pal:" sa droite rai
son et sa natura saineo Elle a une foi illimitée dans la vie 0 

, , , 

qui l'empeche de naufrager dans la desesperance et le decou-
, 

ragemento Sa bonte est active et ne recule pas devant les sa-

crificess sa tendresse·est :faite de pítié 0 ab���ation et dou

ceur o Constante dans ses affections 0 elle se laisae guider 
. , ; 

par l º intuition et rejette la passion precisement pour sauve-
; garder 19 amouro Car elle aime Octave Mouret mais el¡e est de-

cidée � s0 en aller avant que de passer pour une remme inté = 
ressée: On devine qu'elle ne sera jamaia une amoureuse effré

n.;e mais qu0 ell.e pos sede une sen.sualité paisible O naturel.le 0 

Elle aspire a un amour stable et équilibré et a une f'ranche 

amitié avec Í'homme aimé et p pour préserver l'ordre de son 
univers 9 elle ne voit d9 autre possibilité que 1 v union l�ga

le qui est la base de la famille o 

D 9 un autre point d� vue 0 Denise est une femme de t�te0 

Elle· possede le sens de l' organisation et un esprit dv équit; 
.. 

et de justice o Quand elle a conquis - apres une .dure lutte -
, 

-

une place importante dans la hierarchie du magasin p elle don-
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ne a Octave Mouret de sages conseils pour la marche des af:t'ai

res ·et des consei1s basés sur son expérience et son observa

tion 0 Dans l'aventureuse entreprise du grand magasin � remar
que un critique - elle apporte_toutes les vertus du petit 

commercez la pondération 9 la prudence 0 le sens de la respon-
, , 

sabílite envers les employes 9 etc11 

L�chée a vingt ans dans la jungle parisienne, Denise Bau• 

du aurait pu se dégrader �acilement o Seule daos un magasin 

hostile9 elle aurait pu se soumettre aux �orces contraireso 
Loin de. la, elle surmonte tous les obstacles et s'achemirie 

.. ' . , , 

vers le bonheur qu'ellé a bien meriteo 

Si Zola a préaerv� soigneusement Denise Baudu 9 c'est qu• 

elle devai.t représenter l.e type cie f'emme qu'il idéalisait 

depuis sa jeunesse romantique0 1 1 �me soeur9 a la �ois 1 1 é

gale de 1 9 homme et di�férente p forte et tendre0 

Parce qu•e·lle est ainsi f'aite 9 Denise "" par son amour -

rendre mei.lleur Octave Moureto 'Et elle s•accompli�a en tant 
.. , ' . 

que meré de íamille en donnant 1e jour a <:iéux an:fants 9 ain-

ai qué nous 1 1 apprend la récapitulation 'finale du Docteur 

Pascal o 

Dans ABD Denise apparait entourée de toute une humanité 

qui pose un certain nombre de problemes sociaux o Fidele•" a 
, .. , . 

son role de romancier experimental 0 Zola etudie le milieu 

du commerce parisien et 1 9 expose minutieusetnent pour co�

tribuer a 1 t amé1ioration de' la sociét: 11 Et ll ·en étudiant ce 

milieuv 11 constate la présence de la femme 0 la femme vic -

time, la femme e*ploitée par son éternel adversaire 9 l'hom

me o 

La sociétJ que Zola dépeint est, en etfetv fortement hié

rarchisée, á primáuté masculineo Et 1°écrivain dénonce le 

fait aberrant que, en ce qui concerne la :femme - et en plein 

Xl:Xe o si�cle - la f'éodalité n• est pas encore abolieo Mais 

il dénonée aussi que souvent ce sont les mtmes í'emmes qui 

entretiennent des préjugés qua leur portent préjudice0 te1 

le mythe de leur toute-puissance par 1a passion (2) o 



, 

A plusieurs repriae.s 0 Zó1a a marque ses distances envera 

Balzac et O en ce qui concerne le sexe O il rappelle que dans 

la Comédie humaine �alzao distingue le�.hommes 0 l.es femmes 
et les choses0 tandis que pour 1ui 0 Zolav il n'y·a que le 
genre humain et les choses 0 _puisque la f'emme eat l·' égale de 

, A t i 1 ihommeó et par consequent un etre comple p� avec les qual -
. " , . , 

ta� �t les def'auts de toute.humaniteo 
Mais il y a un .facteur q�i agit avec plus de force sur' 

, . , . . la :femme 9 de par sa plus grande vulnerabilite; e� est l.e m.i-
lieuo D' ou l' importance de son étude et la ju_s;ti.f'ication de 

ia. , '., , 

ce deuxieme aspect du roman qui sera etudie maiiltenant o 

.. Au chapitre III de ABD9 Octave Mouret .explique a un ca0 -

pitaliste le mécanisme du grand commerce mod�rnet 

Alors 0 ( o oo) au sommet 0 apparut l'exploitation 
de la f'emme0 Tout y aboutissai-t 11 le capital_ .. · 
sana cesse renouve1é 0 le syst;me de i•entasse
ment dés marchandises 11 le bon·mapché (lUi att:{.re 11 

la,marque.en_chif..f'res connus qui· tranquilliseo 

e• etai·t la. :temme que les magasins se disputaient 
par:• la c�ncurrance 0 la .femme qu' i1s prenaie:ilt 

4 • 
' • e:., au continuel piege de leurs occasions 11 apres , 

. . ; 

1 'avoir etourdie devant leurs etalages o Ils a -
, 

# I ; 

vüent eveille dans sa chair de nouveaux desirs 11 

ils étaierit une t�ntation immense 0 ou elle suc
combait :tatalement¡ cédant d'abord a-des achata , ' , de bon�e me1;age�!:) p puis g�gnee par la coquette'l!P· 
rie p puis devoreeo {3) 

Com�ent s•y pren�ent-ils? 
, , 

En decuplant· la ventea en democratisant l.e lu-
xe11 ils devena:i,en� un terrible �ent de dé_pense11• 

ravageaient les rnenages 11 travaillaient au coup 
de .folie de la mode 0 toujours plus éhereó (4) 

Ainsi 0 par i•oeuvre des commer9ants en f'rivolités 0 la fem
me dev·enaít reine 11 oui p mais une reine qui devait payer de 

son sang son royaümeo El le galant Mouret décrit ses rapports 

tres _partiéuiiers avec cette reine qu V,iJ. trans:fprme en dées

se Id' une religion nouvelle: "Mouret ( oo o) luí élevait un tem

plev la f'aisait et1censer par une l�gion de co,mmis0 créait le 

rite d'un culte I1ouveau"o (5) 
Ce f'aux pretre ne pense qu'a réussir dans sea proposs 
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. .. 

ººº il ne pensait qu 11 a elle 11 cherchait sans re-
i?tche � i.maginer des séductíori.s plus grand'es; 
et, derrie�e ell�-11 qu,and il lui ,vai t vidé, la 
pocha et 9-etraque les nerf'�v il etait plein du 
aecret mépris de .í. 'ñomme auquel urié ma1.tresse 
vient ,de f'a:i.re la bet_ise µe s.e · donnero · ( 6) · 

D�s le début don·c et brutalement O les regles du jeú sont 

pos�es.¡ La femme est la victime visée V qui va �tre exploi tee, 

de tous les points de vueo Et une bónne partie du roman mon

trera en détail les mécanismes de c·ette exp1o·itation 11 en dé

montant les procédés physiques et psychiques mis én oeuvre 
.... 

pour arriver a cette fin: 
, 

ººº Mouret haussa les epaules, dans un mouve� , ,, 
ment d' e�rasant de<;Iaino Toutes lui .. �pparte1 .... 
naielit0 etaient sa chose, et il ri 9 etait a au-. , 
cuneº Quap.d il au:ra:i t tire d •elles sa f'ortu
ne et son plaisir 0 il les jetterait en tas 

. a 1a borne 9 { º º º.) º ( 7) 

Ces procédés, tqut récents au mpment ot Zola écrit son 

romari.9 car les deux premiers gran4:s magasins de Paris 9 "Au 
. , , , . 

Bon Na:1?91:le" �t 11.Au Louvrell vienpen.t d' �tl¡'e creés9 vont de la 

science ae 1"étaláge aguicharit aux gr�des .ventes annuelles 
' � 

ou saisonriieres qui attirent en ,foule 1E;is :femmes; des denrees 

� bas prix -ádress�es atix ménageres ·aux ócca�ions qui prennent 

toutes les :femme� au p;i,�ge gu 1'ce n'est pas che.r�•o du "pro:f'i4 

tona-en"� I1 f.aut 1ire .Ú:ls de�cr±ptions du magasin aux trois 

chapi tres :fondamentaux du roman: 1e chapitre Iv-�· avec la pr;

sentation des nouveautés a• été.; le chap1tre IX 11 avec i•es nou-
" , .. 

veaut�s d'hi.ver, et le ch{a,pitl:'e XIV .avec la, ce1ebñe exposi -

tion de bl.anc O pour apprJcier - e' est Henrí M.itte:rand qui :fa:iit 

la reQta,rque - oomment d��-� f'orqe.s con,verg.entes·: le génie com-
,, � , 

marcial. de �ouret et 1 1 elan de l'activite moderne 9 pouss�nt la 

troisieme 0 1a coquetterie f�minine 9 a ses dernieres retran -

ches ., 

.,. 

Zo1a accompagne 1. i ascension de Mouret jusqu•a son apÓthsóse 
, . '' , 

d'un groupe de f'emmes qui représentent les di.f'f'erentes classes 

social«.!s acguérantes: la grande dame qui va all"Bonheur des 'da

me 6 11 pour constater qu' elle tient toujotirs Mouret soua son em-



<:, prise amoureuse; 1a tres riche Mmeo Desforges 0 fi11e d'un 
Conseiller d'Etat; Mme; Bourdalais 9 de vieille :famille 

bourgeoise.11 femme équiJ.ibx-éev dotée de sens pratique9 bonne 
m;re, bonne ma1tresse de maison et bonne acheteuse; Mme� 

, , ... 
de Boves 9 · une beau:te0 nobles se Second Empire O fiere maie 

cleptomane; Mmeo Marty0 .f'ille d'un pej;it employé ·et mariée 
a un proflesseur 0 acheteuse compulsive11 S'-!blissant 1 'irrésie� 
tible séduction de la mode et ruinant son foyer par aa ra""' 

,,. 

ge de depense:: 

Elle ne 

Depuis. un instant 11 Mmeo Martyp tres excitée " 
par .la conversation 11 retournai t fievreusemen t. 
son sac de cuir rouge sur ses genou:s.o Elle n u 
avai.t pu encore montrer ses ·achats 0 élle brO.-. , 
lait .de les etaler 11 - dans une sorte de besoin 
sensuelo ( 8) 

, . ... resiste plus a la tentationi 
Et0 d;s lors 9 le sac devint inépuisable0 Elle 
rougi.ssai t de plaisir11, une pudeur de femme , 
qui se deshabille la rendait charmante et em ... , ... 

barrassee 9 a chaque article nouveau quº elle 
so rt ai t º ( 9} 

La tpese de�Mouret devient ainai ampleme�t démontrée 
par l º attituda de ces dames que nous retrouvons � cha� 

que moment capital de 1a vie et du triomphe du grand magasin� 

, 
Un au_.tre aspact de 1' exploitatipn de la :f'emme 0 preaent 

; I ; dans 1e· roman quoique ignore dºOctave Mouret 9 est denonce 
, . par Zola avec energ:i.e et aveo compassions e• est 1e exploita� 

tion de la femme.qui travaille et part:ilculierement celle da 

la vendeuse de commerceo 

Entre la domestique et la commer�ante 0 � la limite de la 

petite bourgeoisie et de la í'em�e du peuplé 0 1•�mpl.oyée de 
· commerce, la vendeuse 0 .est un type social. nouveau au mo 

, "' ment de ABD·p cree. par 1e grand commerce p car dans 1e peti t 

commercep ai.nsi gu' on le voi t dans. 11Le viail E1beuf'", la 

boutique de l.' oncle Baudu 9 les rapports entre patron et em-
, 

ploye participent de la vie de f'amilleo 

La vendeuse, donc0 8$ t soumise � un régime inhumain de 
travaili treize heures par jour�(a peine coup�es par le 

., 
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temps consacr; aux rapas)� vivant toujours aous la menace du 
. . 

renvoi immotivé ou de celui II bru,tal » qui. peut arriver des que 

la saison des ventes tou·che' � sa fin9 ou parce qu • e.Lle ri' a:: 

pas cédé aux dés�rs de son che:f¡ soumise a la r:ude poigne de 
... 

celui-ci ou a la jalousie de ses camarades f'emmes 11 elle n• 

qu 9 une hanti;ez vendre 11 pour assurer soµ sa:laire ou l'augmen

ter -par J.e pourcentag.e· sur les ventes o Ajoutons que le con � 

tact ave e• l.es clientes qui peuvent acheter oe qu•' e,lle ne 
, , , 

:fait que montrer eveille en elle forcement le desir du luxeº 

Souvent l' insú:f:fisance de son salai,re la _pousse � ·cnercher 

d' autres ressources que celles du travai1 11 et ·c'.est la pros

titulion d�guis�e ou 1 1 accept_ation d'up"prote,c�eu:ir.-11
9 Tout ce

la se pa.sse sous 1 'oeil indif':fé,rent du patron qui 11 dans son 
, , "-lri. 

bureau p ne pense qu•aux benef'ices et a J.º agrandissement d@ 

l. 9 af':f aire o 

f 

Ainsi que pour le cl.an des c.lientes11 • Zola dresse 9 aux ca

tEis de Dianise Baudu 11 quelques sil.houettes de ven�eusess Mme 0 

Auré1ia 0 la"premi�re" du rayon conf'ection s, jalouse de son au

tori té ma,is soumise au patron; Clara Prunair�ll fille d 1 un sa-
' . 

botier de vi.llage 11 qui pousuit a París une vie de promiscui-
, � . 

V te t.&t commenc.ee dans son co:i..n; Marguerite adon 0 de boµne 

f'arni11e proyinciale 11 expédi�e a París et au "Bonheur des da

mas" pour cachar un enf'ant f'ai,t pas hasard9 ·et ,qui espere 

=se condu:i.sant sagement- rentrer chez elle et se marier.;: Pau� 

1ine Ougnot, de la province el.le au•ssi11 vendeuse de 1irtge ... 

ri.e qui trouve tout natural d' avoir un ami pour subvenir ; 

ses besoins mais qui 51 quand meme 0 ne p,rend qu'un amant i 

la :fois c�r le contrair.e serai t mal_hoty:i.ite º <> 0 

A travers ces t"emmes 0 leu·rs contradioj;ions et leurs éc1ats 11 

et l.a descripti,o:q. achev�e de leur vie dans le ma¡gasing tra

vailll nourriture� logement 11 conversations 11 le roman de Zola 
,. . hous 1,ivre le temoignage de vie de cette nouvelle c1as-se 

' 

qui commence a envahir 1es rues de Pariso 
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ABD est dé:fini d'habitµde comme l.e roman du grand commer
ce et on reconna1t a son auteur le génie dº avoir le premier 

exploré ses dessus ét ses dessous0 La se place justement la 
contradiction du romanciero Car 9 en tant que dé:fenseur de 

, 

la modernite 11 il ne peut que louer cette nouvelle :forme de 

progr�so Mais en tant qt?-e dé:fenseur des f'ai_bles .,. et done 
. , ... 

des f'emmes - il. se voit contraint,de critiquer �everement 

les aspects nég�ti:fs de cette institution du g,:rand ·inaga ... 
, . 

sin 0 C'est alors qu•on se rend compt� que ABD est surtout 

le roman de la f'emme o 
" 

c 0 est la raison de la creation de Denise Baudu qui 0 par 

sa seule personnalité� finit par s�imposer dans ce mileiu 

particulierement dur aux femmes o L 9 auteur démontre adnsi 

que 11 quanci elle possede le doubl.e ;quilibre physique et 

psychique 11 quand ellé est libre - ou bien quand elle se li

bere • de la passion effrénée qui engendre le d�reglement 

physique et la curiosit� maladive 9 quand elle sait que l'a

mour n•est pas une fin en soi mais un moyen auxi1iaire de 
.. 

la nature 0 quand e1le sait subordonner son imagination a 

son bon sens 9 quand elle 0 en�in 0 se fíe a son intuition et 

no11. a ses instincts p la f'emme peut redonrÍer au monde sa 

vraie dimension et� l'amour sa vraie place o (10) 

Idéa1 diff'icile 0 mais que le Zol.a de cette époque con

sidere possible 0 car en d�pit de ses laideurs la vie est 

necéssairement bonne 0 Il est légitime d v appliquer � De

nise Baudu une expression plus tardive (1899) de Zola 0 

par laquelle il revendique le droit du romancier � l'u

topieo Si Denise Baudu en est une 9 acceptons ... la avec recon-
� 

naissance e.t bop.ne f'oi o Et accordons au dauxie111� aspect · 

du roman p le document 11 to�t le sérieux d'une enquete na

tura1iste qui examiµe a :fond l.e prob.l;me de la double ex

ploitation de .1a femme'par le grand cÓmmerce naissant0 Le 

titre m�me nous y autorise: "Au Bonheur des damea:" ne si 

gni:f'ie pas forcément "le bonheur de la :fetnme" et souvent . 

il. signifie son malheuro 
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Si Denise �audu a passé de 1'eso1avage du métier de Y.endeu

se a la position de·reine du coeur·de Mouret' et de son monde p 

l'exemple contraire ahonde dans le romano C'ºest le ·cas·des 

dames de la bourgeoisie devenues·les esclaves de la mode et 

du commeriant avisé, qui éveille en eiles cette fringale de 

nouveauté qui constitue la nouvell.e ínal:adie dénoncée par Zo-· 

lao Cette cl.iente1e féminine n•est plus de nos jours l.a vic

time du boniment ·d•un vendeur logúace mais 1 1 escl.ave de l.a 

société de consommation qui p par la publicitég lui- impose de 
, ' :faux besoins et des habitudes de vie p malgre 1 alerte des 

crises qui ont rendu quand m�me 1a :femme plus vigilante de 

ses dépens·eso 

D ª -autre part, si les Cendrill.ons qu·i épousent les proprié.
taires de granda magasins deviennent- rares (et d'ailieurs les 

grands magasins sont le plus souvent des sociétés anonyÍnéa) 0 

... . 

le stattit des vendeusea cóntinue d_e les soumettre a des tra..,, 
.. � " .. . " 

vaux insalubres, ou el.les sont payees· a des sá.laires derisoi-

:res 0 toujours tentées par le mlle qui iait miroiter devant 
" 

l@"rs y�ux l º avancement ou le renvoi, abusees par les chefs 

syndicaux qui se servent d1 elles pour escalader des positions 9 

malmen�ea par les clientes di�fioiles 0 acari�tres ou indiffé

renteso 

C'est pourquoi Au Bonheur des dames conserve son actualí-

te, 
a , 

et la these de Zola est ancore valable quand il denonce 

ce nouvel esclava&'e de la femme0 asservie a de nouveaux dieux 
.... 

et a un nouveau culte: 

�a c.réation ��portai� une ;eligion nouvelle9 le� 
eglises que desertait peu a peu la foi chancelante 

. ,. , 
etáient · remplá.cees par son ·bazar p da.ns leé flmes , , 
inoccupe�.s desormaiso La femme ven.�it passer che:E 
lui les heures vides, les heures :frissonnantes et 

. 

... 

inqu·ie�es qu' e-l;le vi":7'ai t jadis aü ·fond de,s chapel-
l,es s depen;s.e I1eces:;¡a1re de passion nerveuse O l.utt.e 
renaissante d'un dieu contra le mari 9 oulte sans 
ces se reno'uveié du. corps, a.veo i' au-dela divin de 
la beauté_. S 1 il avait fermé ses portes, il y au -

. .... , . , 
rait eu un soul.evement sur le pave p le cri eperdu 
des dévotªs auxquelles on súpprimeráit le confes
sionnal et l'autelo (11) 
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NOTES 

(1) Krakowski 0 Anna: La Condition de la femme dans l'oeuvre 
d'Emile Zolaa Paris, Nizet, Po 760 

(2) Ibidem, Po 51-520 
(3) Zola p Emile: Au Bonheur des dames, in Les Rougon-Mac
quarto Paris 0 Aux Editions du Seuil 0 volo IV 0 po 550 

(4) Ibidem o 

(5) Ibidemo 

(6) Ibidemo 

(7) Ibidemo 

{8) Ibidem 0 Po 570 

(9) Ibidem o 

(10) Krakowski0 Aoo Opocito, Po 96-980 

(11) Zola0 Emile 0 Op o cit o0 Po 219 0 
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LA FEMME ET LA MORT: 

ANNA DE NOAILLES E_T MARGUERITE YOVRCENAR 

.. <lo La femme a dfi prendre des attitudes differentes a travers 

les siecles pour pouvoir faire littérature: se borner a écri-
, 

re s�r des sujets moraux ou moralisantsp se metamorphoser en 

homme 0 s'allier a d'autres femmes pour se sentir plus forte� 

publier apr�s une sélection centr�e sur des aspects autres 
"' � ; . , que ceux des merites litteraires p se revolterººº 

Le tout jeune XXe si�c.le a vu pointer une poésie féminine 

qui f'era parti,e des:..:hi·stoire� d� 1a littérature et parfois 

mame des anthologies a prédominance masculine o 

Vers 1901 0 Anna de ·Noailles 9 une des Amazonas selon Clouard 0 

et un peu plus tard 0 vers 1920 0 
Marguerite Youroenar écrivent 

sur le problema philosophique capital de 1a MORTc 

• � , ·' q. Cette derniere decade du XXe siecle nous oblige a ne plus 

pens�r au :réminisme 9 i la féminité; i 1 9 écriture-femme quand 

nous penchons sur 1 9 oeuvre littéraire car "LeArt d•écrire n' 

est ni masculin ni :réminin" a dit Genevieve Serreau (1) 0 En 

disant Non! a cette discrimination 0 cetté étude se borne a 
, . � � 

focaliser les sujets traites comme une voie d;acces a l'oeu-

vre litt�raire et� la pens�e des écrivainsc 

' ; , Parmi les t4�mes primortjiaux de toutes lee epoques p celui 
_,. , , 

de 1a MORT a passionne les deux poetesses 0 apparemment fort 

différentes l'�ne de l'autre o 

. , 

Anna cie Nqa:illes 9 fe>rtement influence� par le romantisme, 

exprime simplement mais avec une extr�me sensualité ses émo
tions et aon iyrisme 0 Elle écrit en 1902 dans son po�me 

"J 8 écris pour que le jour o º.," 

J 9 �cris pour que le jour oÜ je ne serai plus 
On sache comme 1 9 air et le ·plaisir' m'ont plu 0 

Et q�e mqn 1.ivre por.te a la _f'oule future 
Cornme j 1 aimaís la vie et J. º heureuse Nature o 
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0 0 0 0 0 11> • • • · º • · · · · · • ó · · · ·  

Parce que 1'eau, la terre et 1a montante Clamme 
En nul endroit ne sont si belles qu'en mon ame! (2) 

:Marguerite Yource:nar s, au contra-ire 9 se f'enne au monde car 

."ni son caractere 9 ni sa morale ne 1' incitent aux con.f'iden

ces et encore :moins ali culté du moi" (J)o Son intelligence 

est ubranchée sur l'universe1 9 dit Mathieu Galey: "Aveo elle, 

p�4, d 9 hésit�tions�. e' est un ferme cerveau 0 qui pourrait etre 

celu,i d1 un philosophe 11 (4) 0 Elle vante la natura et l'homme, 

certes 9 mais comme la voie d'acces principale a l º universelo 

Elle dit dans 11Hospes comesquen : 

Mers ou l.' on peut v�guer11 . sources que 1 1 on peut 
boire 

o o o o e o  • • o • o • • • • • o o • • o a • • 

Air qui m'e111plis d 9 eeip�ce_et m•emplis d,º �quiliQ,re; 
o o o o o • • • o G o o o o e o o o o o o o o o  

Corps mon vieux compagnon nous périrons ensemble., 
Comment ne pas ,t• aimer, f',orme a qui_; je re.sisemble. 
Puisque c•est dans tes bras que j 8 etreins 1 1 uni-. 

vera?(5) 

Ces deux po�tesses sont dif'f'érentes aussi par le type de 

vie men�e par chacune d1elleso De Noailles a revu tout de 1a 

vieg "noblesse 0 f'ortune 0 ,amoÚr 11 maternité 9 amitiés illustres 

( o oo ) et gloire ( o oo) o Une chose lui sera refusée: la foi 

qui aurait sans doute apaisé certains de ses tourments"(6)o 

Sa beaut� et son charme ne s•épuiseront jamais p ils regneront 

a travers les tempso Voila ce voeu exprimé dans le mtme po�me 
-

, 

cite: 

Jiai dit ce que j'ai vu et ce que j 9 ai sentí 0 

D'un coeur pour qti1 le vra± ne fut point trop hardi 0 

Et j' ai eu cette ardeur9 par 1' amour intim�e, 
Pour �tre 9 apres la mort s, parf'ois encore aimée p 

Et qu 1 un jeun�·homme 0 alors; lisant ce,.que j'�cris, 
Sentant pour mói son cúetir emu 9 troub�e 9 surpris 0 , , , 
Ayant tout oµblie de_s epouses ree;i:s• 
M'accueille d;µis son be et me pref'ere a elleso•o 

, 
Yourcenar s'est imposee, au contraj.r�, par ses �ttraits in-

telle.t?.tuel s t par la prQfondeur de son intelligence 9 par 1' au

then,J;.i.c•i té de sa prise d� consc;ence ,139qiale f'ace aux granda 
, , 

problemgs cie ce temps ,, tels 'que· le racisme 0 ].•equilibre eco-
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iogique 0 la toxicomanie 0 les droits de 1a femme y compria 

l'avortement 0 la contraception et le droit au travaii 0 en� 

tre autreso Elle dit dans "Les maisons et les· mondes"·:: 
� � , . Emportes ia ·et la au gre des vents contraires 0 . � ' 

Vous vivez p vous -mourrez: je pense a vous� mes freres11 

Le pauvre 11 le malade 11 ou 1 u amant 1> ou 1' ami,. 

Vos coeurs ont leurs typhons !I leurs monstres, leurs 
algebres0 

Mais nul O en se penchant II ne voi t dans vo.s t�n�bres 
Gravitar sourdement tout un monde candormio (7) 

, , 
Malgre ces divergences 11 ces deux poetesses sont unies 

� , � 
face a la MORT,. Elles 1'ont observ:ee de pres dans plu -

sieurs po�mes0 panni lesquels j • extrais 11L 9empreinte" d' 
, , 

An.na de Noailles 0 publ.i,e en 1901. dans Le Coeu·r innombra-

lli,11 et 11L'homme.�pars" 11 de Marguerite Yourcenar 0 daté 

de 1930 (19JJ) et publi� daµs Les Charit�s d'Alcippe 

en 19840 La poésie leur permettra de ºmettre quelgue chose 

.i. l.' abrí de la mort" et de devenir!> par cela m�me 0 °capa-=

b1es de pouvoir mourir"o (8) 
, , , , 

Cette (;)tude s'inspire de la dem�rche generativa que pro-

pose Michel Rif'f'aterre dans s.on oeuvre sémiotigue de la 
, , . . � ,. 

poesieo Il af'firme que .la semiosi.s dº un poeme resulte de 

la relation qe la structure de sur.f'ace avec la atructure 
. , 

prof'onde 9 qut i.l appelle MATRICE o Ce11e-ci 0 tout en repon-

dant a la sub,jectivit� de celui qui la d�termine 9 sera clai ... 

rement identifiable par le récepteurg en raison de la sélec

tion des signes poétiques et de leur justification (9) o 

La MATRICE se. manifeste: de deux faions au niveau de 

sur:face: 1'init1.al.e !> d:j.te le MODELE 0 est la premiare ma ... 

nifestation linguistique de l.a MATRICE 0 La deu�ieme est le 

TEXTE .proprement dito 

Définir ces composantes s�ra la v.oie d' �cc�s a la s;mio= 

.sis o Elle.s sont done les sui vant·e.s: 

1-IA'l'RIC.E: VAINCRE LA MORT 

MODELE: Le titre de chaque poemei "L'empreinte" 
11L 'homme �pars" 
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L' objec,tiif. de la seconde partie de ce travail sera de dé -

montrer que 11 malgr� les diff'érences de structure de sur:face 0 

les deux po�mes pr�sentent un noyau commun qui ne varie que 
da.ns la proporti-on des partiese Voi�i les poemes: 

L'EMPREINTE (Anna de Noailles) 

1 Je m�appuierai si bien et si fort a la vie 11 

2 D'une si rude étreinte et d'ün tel·serrement 
3 Qu�avant que la douceur du jour me eoit ravie 
4 'Elle s&�chauffera de mon enl.acemento 

, , 
.5 La mer11 abondamment sur l.e monde etalee0 

6 Gardera dans la route errante de son eau 
: ·. 

, 

7 Le goüt de ma douleur qui est �pre et salee 
8 Et sur l.es jours mouvants roule comme un bateauo 

9 Je laisserai de moi ·dans le p1i .des collines 
10 La 9haleur de mes yeux qui les ont vu �leurir 
11 Et la ciga1e assise aux branches de 1 1 epine 

. , . 

12 Fera crier le cri strident de mon desiro 

13 Dans lea champs printaniers la verdura nouvelle 
14 Et 1e gazon touffu sur 1es bords des fossés 
15 Sentiront palpiter et fuir comme des ailes 
16 Les ombres de mes mains qui' les ont tant press�sº. 

17 I,,a natura q�j. f'ut ma joia et mon domaine 
18 Respirara dans 1' a,ir ma pe·rsistante odeur 
19 Et sur 1'abattement de la tristesse humaine 
20 Je laisserai la :forme unique de mon coeure 

Le Coeur innombrable 
Paris, Oalmann-Le:vy,_ 1901 

L'HOMME EPARS (Marguerite Your9enar) 
, ... 

1 Je vegete dans 1 1 arbre 11 ondule airee les plantesi 

2 Coule 9 bonheur liquide, avec l'eau sans contours 0 

3 Ma peine s•est couch�e au bord des plaines lentes; 
4 

, ,. , 
L' el.an de mon orgueil a depasse les tours., 

<;,. ... 

5 J.Vai perdu le sang tiede ou mes mains -s º ensanglant.ent J 
6 Mes terreurs de ramiers f'ont mes plaisirs d'autours: , � . . . 

7, Ve.i.lle p coinme un fuyá.rd9 par les f'oréts trémblantes 
8 Je m1 �gare e-:t; m t atteins, en de souples détoursó 

9 

10 
11 

D, . t . . <I> esir 11 u n' es que 1 • or; mon amour est 11 or.:fevreo 
, � 

Dans tes_bras je m•etreins g je m•entend� sur ·t� levre; 
Ji'aime dans nos deux corps nos coeurs repercuteso 
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12 Et 9 par les soirs de gel p neiges int:rieures 11 

13 Ou le vent et 1a iluit expugnent les cités 11 

14 Je.c.me,"'prE:inds en pitié. dans_ les pauvres qui p1eurent 0 

. (1930-1933) 
, 

Les Charites d'A1cippe 
Pari.s 9 Ga1.1:tmard11, 19.84 

Anna de Noailles explíc_ite 0 dans la presque t9�alite de 
ces vingt vers0 son att�chement "i la vie gu º el1e nt:>rnrne 

"douceur du j,Qur" ( vers 1) 0 e� pá.rticuli�r_�ment sa-,,dévoti<>n 

i l.a nature 11 ide:P,tífi�e ittia me-r" et son-�lan (v 0 .5); aux 

:formes du relie:f_·ainsi ql;i_0 aux insectes accueillants qui 1 1 

habitentg 111e pli <;les collines" et n1a ciga1e" {v o 9 11 11)� 
� aux charnps et a l�ur verdure 11 dont le symbole est "le ga= 

zon touf'f'u11 (v;14) et 11 f'inalement 11 a la nature dsms sa to
tal.it� 11 ii:np_regnée de sa 11persistanté odeur" (vo 18) º 

L'attachement i la nature se fait au moyen des sansa 

tions physiqueso Le contact et 1a pression des oorps ( ap• 
, . 

puyer bien et f9rt p etreinte 0 serrement 0 enlacement�stro� 
, 

. . . 

phe 1) sont accompagnes dªautres sensations obtenues par 

le goüt qui suggere 0 par métonymie 0 les larmesg n1e gotlt 

de J.a douleur qu:i est �ere et salé" (v o 7) o I!,a vue et 1�, 
- , 

ouie accentuent le contacto Les details vísuelsg "le pli 

des· colli11es" 11 "fleurir" 0 n1es branches de 1 � épine" 0 se -
completent i l'aide des détails auditiCs qu 9 �voque 1 1 alli
tération: ºFe�a ctler le c.!!, st.!:!dent de mon désg_" ( v012) 0 

Des sensations tactiles d'une douceur significativa dé
crivent le contact des mains0 talles des ailesi elles sont 

capab1es de ttpalpiter" ét "fuir11 (vo 15) º Le contact atteint 

son climax par antíthese 11 car c�est"l º ombre" das mains qui 

se fait sentir·(v 0 l6) 0 

Dans les deux detniers vers la natura passe i un second 
plan 0 ce qui pennet de focaJ.iser l'humanit� ac�ablée par 
l.es souf':franceso Le n je" �metteur laisse de ct>t� ie pan ... 

, ., , . . 
theisme des vers precedents et manifest.é!·,··la vertu humaine 

, 

P.ªr excellence: la pi tie'o I:.,e symbole du "coeur 1' 0 comme preu-
'°' ve de l'existence de la vie 0 devient, dans le poeme 11 

111.a 

1 
1 
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fonne unique de mon coéur" (v. 20), la preuve irr�f'utabl.e de 

la mort physique qui cede, :face a la vie, chez ceux qui souf'

frent "l'aba;ttement de.la tristesse humaine" (vo 19) o 

Deux signe&poétiques synthéti�ent 1a pen��e de de Noai11es 

:face i la mort: le corps qui lui o:ff're les sens pour laisser 
. , 

son empreinte, pour se repandre• dans la nature et, pour se dis-

persar dans l'&ne des �tres, le coeur. 

Le corps, ins,trument du panthéisme qui a animé la pensJe de 

de Noailles, .est la vedette des dix-hui t premiers vers; le coeur, 

des deux derniers v·ers, instrument de l'humanisme; taus les, 

deux f' orment la recette qu'elle imagine pour VAINCRE LA MORTo 

t i 
, � � , 

f . . . ., Le tableau suivan !lustre le proce'de generati explicite: 

P ANTHEISME HUMANISME 

CORPS COEUR 

le jour __ t_,__.,, l'enlacement 
- t 
la tr.:.ii.stesse 

1a mer ---�> le gottt 

l.es collin es ➔ les yeux 

1a verdura� les mains, 

l'air---� l 1odeur 

\ 
J¡IA,TUllE .. . /ME 

� L 1 empreinte , . ,,- J.IODE
¡
LE . . r 

VA:;t:NCRE LA MORT �<-----�►MATRICE 

Marguerite Yourcenar ne propoee pae pareille so.rte de recette o 

, 

Au co:i;itraire, elle e tale d�,s la :fonne stricte du e�mnet, une 
, , .. 

me.ditation qui devoile sa f .. a90J:1. a elle de. VJ\.�CRE LA MOiiTo 
� ,. , , 

Le titre du poerne, "L'Homme epare" ,, anticipe la demarche pro-

pos�e: il s' agit de répandre 9a et la, de propager, de di;f.f'user-.. 
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1 'homme dans oe qui peut �viter sa disp_�ritiono Le don de 

soi s' av:re le chemin convenable car ".J'existe : tout j.a ... 

mais dan; ce que j 'ai donnén O a.f':firme-t-e1le dañs Les Che.= 

rit�s d 9 Alcippe (10)o 
, , "" 

Pour ce f'airep le 1• je" emetteur penetre la vie et 1 u es-

sence dea vég�taux 0 participe de la natura des liquidess 
11J:e vég:te dans 1. t a"rbre0 ondule avec les pl.antes 0/ Coule 9 . . 

bonheur 'liquide p avec l. 9 eau sans contours" (Yo l.--?) 0 

Pour ce :faire aussi� il se disperse dans l.a pa�� des 

campagnes si vastes. que les dimensione spatio-temporE3l .... 

les o:f:frent une consolation di:f:ficilement re�ue ail1�ursft 

11Ma peine s'est couchée au bord des plaines lentes" (Yo 3) 0 

Cette m�tamorphose le remplit d 9 arrogance a tel point quº 

il se sent capable de se comparar aux créations humainea 0 
, . , 

dont "tours" est .le symbole metonymique: -"Lve1an de mon 

orguei1 a d�pass� les tours 11 (v o 4) o 
, 

La foi 9 les mythes 0 les religions 9 les cultes 0 d�limitent 
. 

� �;, 

l' espace d� la vie spiri tuella ou le "je'' a voulu penetrer 
. , ,, 

et se dispersero En effet0 pour �tre preserve de la dispari-
� , ,  tion dans un au-de1a inconnu et terrifiant 0 1'homme a cree 

des cérémonies 9 des rites 9 des sacrifices dont les for�ts 

formaient le cadre convenableo Le "je" s'est lancé vers ces 

prof'ondeurs tour a tour victime et victimaire8 "Mes terreurs 

de ramiers font mes plaisirs d'autours" (v o 6) 0 tour a tour 

, ; , , , e:.. 

protege et traqueo Il en revient deroute o Ces mysteres chan-

geants .le ramenent a soi et lui montrent que l'homme va tou

jours "retrouver et ·perdre (., ... } parce qua ríen n' est jamais 

parf'ait et que rien __ ne finit"(ll) 0 

Pour se disperser dans les émotions humaines p 
"je" est o-

bligé 1 1 amour: "Désir g de separer nettement la passion de tu 

n 1 es que 1 • or" {v. , ) o Il. se sert des �léments privilégiés 
'<\ 

du contact humain: les bras� les 1evres ? 1es corps p quand 

ils vibrent a J. 'unisson: "J ª aime dans nos deux corps nos 

coeurs réper�utés 11 (v ., 11.) 0 L 9 empJ.oi du présent "j º aimeº an-
, , , 

tícipe une communion repetee et renouvelable. 

\ 
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Et le 11 je" découvre f'inalement ce qui l.e rendra capable de 

cette rencontre définitiva avec la vie 9 c'est la piti� a S'i

dentif'ier aux "pauvres qui pleurent" (v o 14) i, �puis�s par l.es 

sou:ff'rances physiq�es et spirituelles qui tourmentent les �-
, 

tres chasses du paradis 9 retrouver en eux 1'universel. 9 est 

1a seul.e fa�on de VAINCRE LA MORTo 
, , . , 

Deux signes poetiques synthetisent la pensee de Yource -
. ..,; 

nars 1e corps� qui l.ui permet de s'identifier a la nature p 

d' y trouver la consol.ation et 1 • arrogance de 1se savoir.,!é ... 

ternel. en e1le9 et le coeur 9� si;ge de la pi tié o C:e sentimenit 
, " � , . .... 

lui pe:rrnet �e "se disseminer" paroii ceux qui9 egares 0 sont a 

la recherche de Dieu i>. ou des dieux p ou du moi.; pa:nni ceux qui 

cherchent l'autre dans la vie aí'f'ectivet panni ceux qui p fi-
� . 

. 

nalement9 sont a la recherche du bonheur car ils n.e sont que 

des victimes de�la chute 0 tels des �migrants: »Tantot 1ehiver0 

tant8t i 1 étéi / Froid 1 so1-eil 0 cfouble violence; / L'á.ccablé0 

l'amer, 1 ° hébét�; / Ici p1ainte et plus 1oin siJ.ence:. / Vea; 

deux plateaux d'une balance 0 / Et pour fl�au la pauvreté 0 ''(12) 

Panthéisme dans le premier quatrain 9 humanisrne dans le res-
1 

te du sonnet constituent la recette que cet homme epars pro -

poseo Le tableau suivant illustre ie procédé génératif ex-
, 

plicite: 

PANTHEISME 

COREIS 
1 

1 _' ªfbre 1e sang 

les plantes· le f'Jyard 

l'eau 

HUMANISME 

1 
COEUR 

dés:i.� -f arn�>Ur pauvres 

' 1 
1 

les pllines spirituaj.it� af'fectivité ·pitié 

1 ------- "\ . � 
NATURE · -------- HOMME · . 

. � L'homme épars
� 

➔ MODE!$ 

VAINCRE
T

LA ,MORT ( , > MA'l'RICE 



' , , � Le probleme de la mort 0 relie etroitement a la Chute et 

a la perte du Paradis 9 ob1ige 1'homme i envisa.ger 1 ° anéan

fissement de so�-meme et du mondeo Le temps quotidien ne 

sui'i'it· pluso 

Est-il possib1e de revenir a ce temps privilégié oÜ D 

, ,, 
proteg� 9 il ne craignait rien ighorant la mort? Certes p nono 

� � , , 
Mais il peut envisager des voies d 0 acces a elle 0 derobees 0 

capabl.es d 1 att�nuer la peur qu º elle prÓvoque o 

,, 
Pour quelques uns, une vie eternelle dans un temps et 

� dans un espace au-dela de la mort 0 existei pour d'autres9 

c 1 est une chimereo 

Anna de Noailles rejoint l 9 universel en laissant une 
Eárque indélébile parce qu v immat�rielleo Margue�ite Yourc�h 

fiar dissémine l º etre dans ce qui existe et p particuliere -
... 

ment, dans le genre humain dont elle partagera a jamais la 
4ª-estinée o 

(¡) Go Serreau dans La cr�ation �touff�e p 
cit�e par B 0 Slama9 

=pe 1a l.i tt�rature .feminine a 1 ª ecrire-f'emme" 1' in Litt�ratu
�� L'Institution littéraire·IIo Paris p

Larousse 0 1981 9 Po 67 1' 

"ª�ftei 710 
(.?) Arma de Noailles: Choix de poésies_o Paris ll Fasquelle 0 

"!930; Po 560 
(J) Marguerite 
l-{ª�Meu lial ey o 

(�} Ibidem9 po 

Yourcenar: Les Yeux ouverts o 

Paris� Le Centurion 0 1980p Po 

6 0 

'Entretiens aveo 
l"o 

(�) Marguerite Yourcenar& Les Charités d'Alcippeo Paris0 Gal
t:iin�d� 19840 Po 200 
{1$}_Jieanine .Moulini La po�sie féminineo Paris 0 Seghers 0 1955 0 

Pe ¡06º 

(1) Marguerite Yourcenar: Les charit�Soog� P o 22 0 

($) Maurice Blanchot& L'Espace litt�raireo Paris p Gallimard 11 

�9i$� Po 11·2. et 110 respectivemento 

(9) }iichel Riffaterr-e: S�miotigue de la poésieo Paris 0 Seuil p 

�9?�. p�ssimo 
: 

[40) Marguerite Yourcenart Les Charit�so8o8 Po 120 



84 

(11) Margµerite Yourcenars Lea Yeux ouverts, Po 76 0 

(12) Margueri te Yourcenar: Les Charités o º 9 s 11G;are des ,é[J'!igrants: 
JI.talie du Sud" o g Po 70o 



M:irta Lo Rodri.guez de Noutary 

universidad 

LA MUJER 9 SIMBOLO DE PURIFICACION EN LA 

OBRA DE ANTONIN ARTAUD 

Poeta negro 9 un seno de doncella 
te obsesiona 
poeta amargo0 • la vida bulle 
y la ciudad arde0 

y el cielo se resuerve en 11uvia0 

y tu pluma arafia el corazón de 1a vidao 

Antonin Artaud 0 1925 

Poeta surrealista o no 0 poeta negro 0 poeta maldito0 hom� 
, , 

bre de te.atrOo co ¿Quien es Antonin Artaud?oDo aun me lo pre-
, , 

gunto o Solo se que su angustia desesperada :fue la luz·. en su 
, 

. 

, 

mundo abismal O Partio en busca de su yo profundo y en su mas· 

cr,uel soledad se volvió. hacia si. .mismoo º o pero no. se encon-
, 

troo 

.ARTAUD
9 

EL HOMBRE DE LA ALITERATURA_ 

, 

I:.,o unico preciso y sin contradicciones que podemos decir 

de Artaud es que nació en Marsella en 1896 y murió en 1948; 
, 

lo damas que nos ha quedado 0 desde sus obras hasta sus car� 

tas personales p nos introducen en una gran netá.fora de la . 
, 

que somos ooncientes recien cuando nos sentimos cercanos al 

�itio donde anidan los problemas esenciales del hombre a 

No hay anál.i�ds prefijado que lo explique; su obra desa

f{a a toda criticaº 

Mucho se ha escrito sobre él ll desde los testimonios de 

quienes lo conocieron hasta ensayos de distintos niveles9 

y �u pbra se resiste o 

SÓlo vale para Artaud el dejarse arrastrar en su torbelli-

no y acompañarlo hasta en sus contradicciones0 El mismo dices 
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''Lo que yo hago es huir de lo c1aro para aclarar 1o oscuro" o 

Nos encontramos así anté un nuevo tipo de escritura en don-
• , r de no se aspira a nin�n idea1 de bellezall pero �1 se llega 

p.or su medio a "donde nace e1 torbellino de las causas pri .... 

meras" ( l) º 

Dos momentos en la vida y la obra de Artaud9 separados por 
, 

su viaje a Mejicoo En primera instancia podemos hablar da un 

hombre en plena bÚsqueda ll cuando aún pertenece al grupo surre-
, , , 

alista que represento para el la reivindicacion de los dere-

chos de la vidao En un segundo momento 0 ya expulsado del su:.::· ... 

rrealismo junto con Soupau1t0 encontramos a un hombre acorra

lado que comienza a canalizarse por el �eatroo 

Pero.la poesia siguió siendo para él la fuerza donde resi

den los grandes poderes neutralizanteso 

·Dice de 1a poas:Ía: •�se lenguaje creado para los sentidos 

debe ocupars.e ante todo de satisfacerlosººº· y. esta -poesía 
, ; 

del lenguaje sera sustituida por una poesia en el espacio' 

que habri de resolverse justamente en un dominio que no per-=

tenece estrictamente a 1as palabrasººº esta poes:Ía 11 muy di-
,. , , 

f'1cil y cornpleja 11 va a asumir multiples aspec.tos 11 como musica 9 

danza 11 plástica 11 pantomima 11 mfmica 0 ·gesticulaciÓn 0 entona·

ciÓn 9 arquitectura 11 iluminación y decorado oo o esta poe�{a que 

alcanza su eficacia sÓlo cuando produce algo objetivamente o oo 

sÓlo cuando un sonido equiva1e a un gesto" (2) o 

En su segunda etapa 0 Artaud llega a confundir a· sus lecto

res ·si no se �orna en cuenta que lo importante es bucear hasta 

en sus contradicciones o 

, 

Afirma y reaf'inna que no hay en el mundo mas que desorden 11 

. , , ' 

sufrimiento 11 absurdo y desesperacion 11 pero en el 1a desesper�-

ciÓn 0 la �aida p la oscuridadv la impureza p son los medios pa

ra encontrar el acceso a la �ida9 la luz plenao Es decir que 

la desesperaci�n ser; sobre todo la luz guia que lo llevará 

a la gran luz final o 

, 

Pero ¿cual es la gran luz f'ina1 para Artaud? El 1a. llama 
1i1.o sobrenatural 11 y dice: "Creo en lo sobrenatural porque· lo 
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sobrenatural es la razón de ser del. hombre y �ate ha trai-
, 

oionado lo sobrenatura1 o Quiza toda 1a historia no signifi� 

que mas que la lucha entre los que buscan superar la condi-
, 

cion del hombre en una marcha a una meta sobrenatural y sus 
. , , enemigos 0 aquellos que ansian reducir al hombre a la mas ba-

ja condición pQsible" (3) ci 

SU obra nos aparece entonoes p en una primera instanci�� 

como la obra de un nihilista envuel.to en sus propios pen-
, 

samientos 0 pero a1 penetrar en su atmosfera la historia ya 

es diferente: su filosofia es una afirmación de la vida 0 

, 

Detras de sus blasfemias 9 obscenidades e insultos h�rien-
, 

tes. y deslumbrantes p existe el hombre en esa busqueda de lo 
inalcanzable o 

Hay un silencio que lo aturde p hay un "silencio de Dios" 

que le pesa demasiadoo 

E1 mismo se confiesas "Siempre me he preguntado desde ni
ño quién era 0 qu.; era y para qu� viv:Ía11 ª 

Su meta:fisica podr.ia considerarse como "un modo de on:t;o

logia vital exasperada" {4)0 pero la suy,a no eg; una bÚsque-
, 

da limitada solo a la realidad del ser 0 sino que parece di-
• • , I 

rigirse mas alla 0 a1 punto mismo donde con�luyen lo natu-
ral y lo sobrenatural 0 en definitiva 0 al Absolutoo 

ARTAUD
8 

EL HOMBRE DE TEATRO 

Si nuestra �poca se aparta y se 
desinteresa del teatro p es por
que el teatro ha dejado de re -
presentarlao 

Antonin Artaud p 1938 0 

El objetivo fundamental de abordar a Artaud ingresando 
a su mundo por el teatro es llegar a conocer cuál es la 

relación entre au concepto metafísico de violencia -

crueldad - impureza: pureza9 y la mujer como personaje re

�resentativo de esta situaciÓno • 

Los t�rminos violencia 9 crueldad, pureza9 aparecen como 
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una constante en toda su obra o 

La �Úsqueda de la pureza _(o Pureza, 

rresponde mayÚscu1a o minÚscul.a) i:ie�e 

aun no sabemos si co-

lugar desde el lengua-

je hasta l.a puesta en escena11 pasando por un abanico vital.o 

Su lenguaje tiene una estructura propia, combina 1as cua

lidades miis co_µtradiptoria�i "es :fr�gmentario y sin embargo 

natural; denso y a la vez transparente; directo y sin embar

go oscuro" (5) º 

Existe en su lenguaje un ritmo 9, una cadencia que e1 lec� 

to� q.ebe encontra.r parf:l comprender mejoro El pone al desnudo 
esa cadepcia, ese pote�cia1 sonoro y el lenguaje resuena co� 

ritmo de palpitaciones o En la Última etapa de su vida incor-
. , , 

pora tambien e1 uso de la glosolalia p solo cuando el. texto 

llega a un ciimax de tensi�n máximaº Este lenguaje tiende a 

la pu�ificaciÓn pero tambi�n al hermetismoº 
, , 

Despues de su viaje a Mejico, pretende llevar todo a una 

¡ mixima pureza por.que el. homb:i;-e :p.ecesita ser exorcizadoº La 

sociedad ha caído en una hipocresía, en un 1et�rgo, y debe 

despertal;'o 

El iyngµaje debe recuperar ep.tonces la "pal.abra mági,ca" 9 
� i 

sus vir(;udes originales o 

Esta lucha con la pureza es trasladada a1 teatroº 

�ecol:-demos, que estas separacfones en supuestos _génex:os li

terario:, no seri.an aceptadas pop Artaudo Para su conceJljciÓn 

1a poes
1
:ª es teatro,, es papel ej1 blanco.:: .. teatro ts!mbién 
' d d t d t ; ct· r 

. 
d · )d es poes:•.a y na a e o o es o pf) ria sapm .. ::-...:o,e e su v:i, ªº 

Artat1d niega el teatro basad
¡
I:> en la preponderancia é.e1 

1 • 

texto o ljluscÓ desenmasc:arar a la· sociedad por el camino de las 

m�scara:¡J, pero primero desenmasparÓ al teatro mismo: 11.A
¡
, esa 

' , 1 
mascarajla que es la vida le opo�:ie la c�remonia sin mascja 

ras" (6'N o 
•! 
' 

r 1 Asi :,;urge el teatro de la cr;leldad o 
� 

i.a1 j 1 t Dice:;A•rtaud: nEl teatro e:;ien
¡
�i se as(a!me a a a pe�1 e 11 

, ' 

JlO porqt_le sea tambien contagios� s, sino 
! , 

es J.a '1:'0:V�laciÓn 11 la mani:f'est.ic;Lon11 la . 
1 

un f'ondo de cruel.dad 1atenten (:7) o 

porqu_e como e11�¡9 

. , exteriorizacion� de 
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,, 

En la metafisica de Ar'taud9 como ya dijimose Cirlleldad 

Y. violencia se entroncan con purificaciÓno Veamos c;mo defi

ne estos términos: ºººº la vida no puede dejar de ejrcerse 0 

pues si no 0 no .s.er:ia vida; pero ese rigor l) esa vida que si

gue adelante y se ejerce en la tortura y el aplastamiento 
de todo 0 ese sentimiento implacable y puro es precisamen-
te 1a crueldad� He dicho pues crueldad como pude decir vi
da o como •pude decir necesidad9 pues quiero señalar qua 0 

para m! 0 el teatro es acto y emanaci¿n perpetua 0 
que nada 

hay en �1 de coagulado 9• que lo asimilo a un acto verdadero 0 

es decir viviente 0 es decir mágicó"o Entonces0 "e1 teatro 0 

como la peste0 es un ma1 superior porque es una crisis to

tal11 (8) o 

Este descenso violento !) orue1 0 impuro 0 es necesario pa

ra producir luego el ascenso 0 esto es 9 dentro de este cami� 
no profundo el hombre Artaud pone su propia vida en un es

tado da paroxismo compulaivoo As:!. lo dicei 11es una cri.sis 
total !), que s�lo terqiina con la mue_rte o una purificaci�n 

extrema" { 9) o 

LA MUJER COMO SIMBOLO DE PURIFICACION 

Dentro del laberíntico pensamiento de Artaudp podemos 
,, 

afirmar que l.a puri:ficacion 0, résul tado de una crisis de 
violencia y crueldad0 es uno de loa caminos hacia lo abso-

. 
, " 

luto 9 .hacia lo que el llama tambien lo sobrenatural0 

Es•ta situación está muy bien del�neada en los perso-
,, 

najes de una de sus obras. mas cuestionaqas; El Chorro de 
sangre_o 

La sintes�s argumenta1 del texto es la siguiente; un jo� 

ven y una joven se aman p en cualquier sitio; todo es aparen
temente perfecto hasta que 

Se oye e1 ruido de una inmen�a rueda que gira 
,, 

provocando e1 vientoo Un huracan los separa o 

En ese momento dos astros se entrechocan y se ven 
una serie de piernas en carne vi va que caen con 
pies 0 manos 11 cabel1eras 11, máscaras9 pÓrticos0 tem"" 
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, 
pl0S 00 0°despues tres escorpionesooo una ranao oo un 
escarabajo o" ° (10) 

Es el cielo que ha enloquecidoo Otros personajes aparecen; 
t'odos se unen en un gran incesto· activo y pasivoº E1 joven . 
comprende de pronto la vida y dice: 

H� visto p he conocido 0 he comprendidoo Aqu! la pla
za p�1>1ica 0 · el cura 0 el zapatero9 los vendedores 
ambulantes, el umbral de la ig�esia 0 el farol de; 
burdel p las balanzas de la justiciao ¡No puedo mas! 

(ll) o 

El joven desesperado busca a su mujer; alguien se burla de 
, 

su busquedao Bh sacerdote le preguntas 
-¿A qu� parte de su cuerpo hace usted más al�siÓn? 

a lo que el joven contesta, 

"" A Dioso 

El sacerdote reflexiona y dice: 
Pero eso no se hace ya� De esa forma no lo entende
moso Habria que pregunt�rseJ.o a los volcanes,, a los· 
. 

I 

terremotos� Nosotros vivimos solo de las pequefias 
bajezas de los hombres en la confesiÓno Ya está0 

eso es todo 0 asi es la vidao (12)o 
, 

. Artaud nos plantea una sociedad caotica0 y dentro de ese 
caos 0 un joven que cree y busca respuest�so Esta sociedad im

buida de un gran "maleficio" se purif'icari sol.a.mente parª al.-
,, gunos0� otros quedaran en el pantanoo La obra �igue: 

La tierra tiemb1a0 El trueno hace estragosooo entre 
relrunpago�-. se ve� todos los personaja;,s cqrr:i,endo 
y tropezando los unos con los otrosooo una mano e
nqx,ne apresa la cabellera de la prostituta y dices 

- ¡Perra, mira tu cuerpo! 
La prosti tuta 9 la que ha caido en la impureza,, es 1a que. 

puede surgir� Grita: 

¡D�ljame P I;)ios ! 

ooomuerde-la muñeca de Dioso Un inmenso chorro de 

. •-!., 



91 

sangre lacera la escena o oº cu-ando se enciende la 
, 

1UZ p todos los personajes estan muertoso o o  

La prostituta cae en los brazos dei joven (»J) 0 

El gran chorro de sangre ha purificado; el camino ha si

do la violencia 0 la crueldad 11 la impurezao 
Como en las $�gradas Escrituras 0 aqui tambié� las muje

res impuras han llegado a tocar o morder la mano dª Dioso 

La obra culmina con la voz de la joven que9 perdida
0 ve 

1"a salvación en aquel.los que creyeron limpiamente o caye

ron antes en la oscuridad0 Esta joven abandonada gritas 

-¡Virgen!! Ah11 eso era lo que �1 buscabao (14) 

Esta obrap que marca una caída vertiginosa de sus perso-
, , 

f najes y la anabasis, del mas impuro0 una mujer como simbolo 0 

nos simplifica el laber{ntico pensamiento de�. autor en su 
. , concepcion de violencia crueldad - impure.za 0 y purif'ica,p 

ciÓn total o muerteo 

Antonin Artaud9 el aliterato 9 no comprepdido por muchos 

y amado por o:t;ros9_ perteneció a esa raza extraña de los. 

Baudelaire 0 los Ma11a.rm� 0 los Rimbaudo Su revolución vital 
, # marco un camino indiscutible en el teatro contemporaneoo 

SU obra ataca una sociedad que busca preservarse en sus 
, 

es:tructuras11 soci.edad que nunca se ha pensado mas pro.funda-

mente que en sus propios locoso 

Antonin Artaud :falleció el 4 de marzo de 1948 0 en una 

clinica psiquiátrica o 

NOTAS 

(1) ArtaudeAntonin: Van·Gogh2 el suicidado por la sociedadº 
Con prÓlogo de Aldo Pell,egrinio BsoAs o 9 Ar�onauta 11 1971 ;po14o 

(2) Artaµd 9 Antonin: El Teatro y su doble� Barce1onap EDHASAp 
198311 bo1o Pocket; Po 12 

(3) Artaud9 Antonin; Oeuvres Compl�tes9 to VI; Parisv Galli
mardo Carta a Jo Paulhan� 11 de septo 19300 



(4) Artaud11 Antonin: 

(5) Ibidem,. po 530 

(6) Ibidem 11 Po l.4o 

(i) Aittaud11 Antonin, 

(8) Ibidem 11 Po JJ y 

(9) Ibidem 11 Po J6o 

�.:q_Q) Artaud11 Antonin: 

(11) Ibídem� Po 410 

(12) Ibidem, po 4lo 

(1J) Ibidem11 po 420 

(14) Ibidem 0 Po 4Jo 
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Un:i. veraidad N acionall 
d<a e:atrunarca 

LA FEMME SOURCE D' INSPIRATION DANS QUELQUES P0EMES llE 

PAUL ELUARD 

,, ,, . Lºexp�rienee amourauss de Pa.µ1 Eluard set etro1tem0nt aas�-
" • o. r , , ciee a son experience poetique et0 dans l º ensemble de sa poe� 

sie0 :i1 est possibl.e de disti.ngu.er un cycl.e de Gala.0 un. cyc1e 
de-Nusch et un cye1s de Dominiqueo 

- ,. ,, 
:U sxiete en outre un lien entre �a demarche poetiqu0 dº 

Elua.rd et sa démarche po1itiqueo En tenant compta ds chaqu� 
cycle d�inspiration amoureuae et de son engagsment histori� 
que0 nous distinguerons trois periodest 

� , � 

l o = E1üard poeta surr�a.listet Eluard poe�e de 1v amour de 
Galao 

... -� 

2 o - Eluard poete de c0mbe.t & 'Eluard po�te de l ª am@ur de 
Nuscho 

) 0 = E1uard ·poeta de la pai�g E1uard poéte de l'amour de 

Deminique; 
"' " , ·<> 

Av�t d'aboFder l'analyse des troia poemas dedies � Nusch 
sur lesquels nous allons centrar ce travail 9 il nous semble 

, 

oppo�tun de dire un mot de ohac'Wl9 de oea periodeso 
... , ,;. 

Dans la premiere pe�iode� le poste est amoureux de Gala0 q� u 

, ., • 1 11;). ,, il a �p�us� en 1.917.0 en p1eine guerre0 Des posmes ds cette a=. 
peque se placent sous le signa.da l G inquiétudé et de l º aspira.
tion i la paix0 Les poemas d'amour chantent 1 ° amour d€ lá jeu
lllesa® 9- l.º amour oonjugal I :U. s 0 agit d'un amQ.ur pur 0 v.:U" t mais 
qui suppase un oertain ;goiame du coupleo 

Gala est � f'emme� pas encore � Femmeo :tl lui rend hommage 

:fais.�t pas,s13%' en elle que1quia ohose de sa propre fra.icheur de 
, " , 

coeuru dEf cette ingenuite d O atti. tude et d ª �m�tion qui est 1a 
!) , <;\ aienne a cette epoque�lao 
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- ,, .. , 
Dans la deuxieme p�r1od0 9 Eluard 9 engage politiquement0 est 

- , , 
un homme ccmpromia avec l º histoire et la realite de son temps 0 

, , -
La poeaie de cette periode 0 passionne11e, ardente 0 dit 1a 

, 
gloire 0 la beaute et le bonhaur de ne pas ltre seulo Toutes 

les paroles p toutes les actions d'Eluard semblent colorées 

par son amour vers Nuscho 

Dans la troisieme p;riode9 Eluard est ancorG engagé mais 

cette Cois c 0 est ía lutte pour 1a Paix9 dans la cómmunauté des 
' � hommeso Et. e·ª est Dominique0 sa dern:i.ere femmet> qui 1 ° aide a 

rena1tre á un nouvel amour 9 i une noúve1le lutteg: i1a ont Óha-
, ; r 

cw:i un paase9 ils portent ancore la marqué d� leurs bl®saur�s 0 ' 
mais ils trans.t'ormeront l.eur union dana une cobllnune marche en 

· avant8 Ils se sentent rena!.tre ¡ un nouve1 amour9 . a un nouve1 
0ngagem0nt0 la lutte peur la Paix mondia1e 9 et de cet engage-

, 
ment 1 ° amour est 1e principe comp1ementaire Q 

l,a· po;sie dei cette ¿poque déborde et c:ompo:t:'te une plus vae-
, 

te eommunion humaine 11 1a communaute :fraternel1e. des hommeso 

Les trois périodes d;crivent l'itinéraira qu'Eluard n ° a pas 
, oces�e de parcourirt Ci:elui qui condui t du monde du rev� au mon-

de rée1 9 de lºamour du couple � 1 8 amour de toua 0 de la lutte 

in�viduell.e a la l.uttl& :fraternell,e 9 de la poésie individue!-
'°' , . 

le a la poesie �raterne11eo 

., 

De la vaste produ�ticn poetique de Pau1 Eluard correspondant 
i la dceuxieme périod@ nous avons extraita un poeme de Fae:l.le

11 

un autre dé Les Yéux .ferti1es et un troisi�me dé La Rose publi

queº 
... , 

Cornman9ons par l.e poema tire da Facileo Voiei la tranacrip-

tion: 
� , 

1 - Tu te 1evaa 1 ° eau se daplie 
2 Tu te eouches . .1: 0 eau aº' &:panou•i t 

3 ... Tu ee l 9 eau d�teurn;e de ses abime� 
4 - '!'u es la te:t:re qui pren1 Fa.cine 
5 = Et sur 1aqueile tout s9 etablit , 6 ... Tu fais des bul.les de silenc& dens 1e dQsert des ·bruita 
7 "" Tu chantes des hymnes nocturnes sur lee oordes de 1 � arc-

en-oiel 
8 = Tu es partout tu abolia toute·s lea routes 
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12 ... 
lJ ... 
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Tu aacr:ifies ie temps , 
A 1 9 eternelle jeun�esse de la Clamme �xacta 
Qui-voile 1a natura sn ia reproduiss.nt 

F�mme tu mets su monde un corps toujours pareil 
Le tien 

Tu ee 1a rssssmblanceo 
. � , 

Structure: Ce poieime est f'orml!il par un d·!stiq�ep troia iieroetst> 
un autre distiqué et un vsrs finals versif�caticn tout a fait 
l.ib.r�o 

r· • 

... � ... C9�entaireg Des 1e commenc�ment du po�meu 1e poste f'ai* aur� 
gir l R i.�age d º tÍne :femm0 :f.d�al:-emsnt belis 9 mi-rcáeil® p "3i= oni
r.:ique·p qui impose sa présence jusqu 9 a la fin du te.xt� o 

!Jauteur �tablit une relation partículiere sntre la femme 
et 1�eau qui ne font �u•un tant est grandá cette symbioses 

et 

.Tu te l�ves l�eau se dÓplie 
·Tu te oauches. lº eau s 11 .épanouit ( V¡, 1 et 2) 

Symboliquement p lºeau est aource de vi09 origine de vi@ 
, , , , � 

aus8i 0l�ment de regeneration corporelle et spiritu@lle: 
( o oº) l. u eau0 comme ,dº ai1leura tous les aymbolss9 � 

peut etre envisag00. sur deux plana rigoureusement , , 
oppases0 mais nu11eme�t irrsductiblea 0 at cstte 
ambivalence se situe a toua 1ea biveauxo t 0 eau sst , 
source de vi0 et source de mort 0 creatrice et des-
tructr:i.ce (ooo)o Eau 9 aeme�ce divine (ooo)o Eau 9 

forc� vitale f;condante ( 000 ) 0 (1) 
I r , # <ilhez Eluard0 1 ° aau9 force vita.le� fecondante9 rsgene�atri-

• " -o , • ce est ass1milee a la femme 9 energia vitale qui inspire 1� 
.. poet�,.: 

Tu es l.qea.u détournéede ses ab1mas (vo 3)· 
o � Le poete re1ationne aussi ia femme a 1� terr®o Symbolique= 

ment ée1le-ci est: 
(ooo) la,sqbs�ª11Ce univerae11a (ooo)o Elle est la 
vierge penetrae par la bache ou par la charru.s 11 , , . 
fecondee par la p1uie et par le sang� qui sont 
1a ssmenee du ciel (ooo)o Universellemánt p la t�rre ,. 
est une matrice p qui con�oit les sources 0 :les mine ... 
rai-.s 11 

le eJ m,;tau� o ( 2) 

Eluard di:t: 
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Tu as la tarre qui prGnd raaine 
Et sur laquéll.e tóut s 9 établit (vo 4- et 5) 

La terre - la femme • symbó1iae la :fo:netion maternelle 0 la 
, (1 , � , 

f.econdite et la reg�n�rationo 

-� , 
Tu f'ais des bu1les <le e;ilance dans l.e desert des bruits 
'1lu chantes des hymnes nocturnsa sur l�s·cordes de 1º 

arc.,,en-=-oi@l'' ( V o 6 et 7) 
, , , 

Cea imagea debouchent sur une revelation� une ouverture 

sur un autre monde 0 sur un eapaee-temps dont la f'emme est 
, t . 1a cr�a rica: 

Tu sacri:fies le temps 
, 

A 1 1 etern@l1e jeunesse de la f'lamme exacta 
Qui voile la nature en la reproduisant (vo9 p l0�11) 

, . , . , 
Dans la poesie d'Eluardt �a presence de la femme aimee º 

-Nusoh= est vite décel.ableg il y a·preaque touJour&. une indi• 

cation sur son etre physique& 

Femme tu meta au monda un corps toujou�s pa�eil 
Le tien {vo 12 et 13) 
, . ' , 

Et 1 9 evocation de la femme prend en.fin un car;actere sacre: 

Tu es 1a reseemblance (vo 14) 

ó , 

C'est la 1a force de 1a femme: d'etre toujours dirferente• 

et toujo�rs la méme o · 

Pa�sons rnaintranant au poeme e.x:trai t de Les Yeux :fert:ila,á a 

1 = on ne peut me connaltre 
2 - Mieux que tu ms connais 

.J - Tes yeux dans laaque1s nous dormol)s 
4 - Tous 1es- deux 
5 � Ont f'ait a mss lwnierea d1 homme 
6 Un sort meil.leur qu 1'-aux nuita du monde 

7 do Tes yeu.x d5Ws 1e�quels je voyag,e 
8 - Ont donné,aux 'jestas des_routea 
9 - Un sens; detache de la terre 

r � 

10 - Dans tes yeux ceux qui nous revelent 
11 Notre aolitude infinie 
12 - Ne sont p1us ce quºils croyaient �tre 
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13 On ne peut te connaitr& 
14 .., Mieux. que je te connaia 

� � 
Structure: Ce po�me est forme d º un quatrain9 daux tercets et 
daux diatiques� }'tun au commence��mt et 1. 

0 autre � l.a :f'in0 

Le quatrain et les tereets -sont ecrits en octosyllabias 0 1es 
disti._ques en vers de six sy11abes a 

Commentaire i L� poeme est construi t sur le jeu du 'JlU et du 
.<> • 'll M0] 9 qui renvoie � NOU$� au ccuple9 a la oommµgion ds lº hom= 

me et de 1a �emmei 

A.2.! y0ux dans 1esqu0ls � do:nnons 
T.:111,1s; las deux 
Ont.f&�t a mes lumi;re� d º homme ( o oo)(vo 3 04 95) 

, 
, Q, Dans �- yeux ccaux qui nous :reve1ent 

Notre .soli tud.� inf'inie( o o o Í ( Vo ,J.O· et; 11) 

Pour 1e po�te amoure�x 0 la présenca de la �srnms =Nuscb= 
a �ait de leÚre deux personnes �n �tre unique o Ma.is dana cet= 

te communion de lºhomme et da la femme i1 releve lºimportanQ 
ea du TU dans l.e NOUS 9 1 9 importance de la f'emme qui. aidei l.; 
homme a voir le monde dans toute sa �imensions 

Tés yeux dans iesquels nous dormona 
T<>us l.�s deux 
Ont fait a mes 1umieres d9 homm@ 
Wn sort méilleur qu 0 aux nuits dui monde (v0 3/6) 

Th�me1u. a) Les yeiux 
. . 

'Dallls Lee yeux fertiles le th�me du regard oomme recréateur 
, . 

de vie est predominanto Les yeux soat· le domain� du regard& 
les yeux de 1a �emms qui fascinent 0 qui guidsnt0 qui lui ap= 

... , .. 

prennent a 'mieux voir 1a realít� qui i t entourei 1�� routes 
qu v ils parcourent9, :llluminéeá. par le_s ysux de la .fammE:lo EH:l 

, , , separent de 1a tsrre W©�� la surrea1it�; 

Tes yeuxi dans l.esque1s je vcyage 
Ont dcnne,aux �eat$s des routes 
Un aens dstacha dg la tarre (v o 7 0 8 0 9) 

Le ragard ast done pour Eluard 1 ª �nstrument de 1a communi� 

eation 0 1@ lieu de l�échan:ge 11 le moyen de partagar avee 1a 
f0mme aimJe 0 1a source d$ 1 ° ámour 0t de teutea 1es relations 

h uma:,i.ne e: e 
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b) La coupl,e 

I:.}7union dé .l. v homme et ele l.a t'emme donnent origine au ccuple., 
Le coup10 est le sign0 de 1. ºharmonie 9 de la conJonction dtts op• 

, 
posee et bien afi-r de la connaissance de lt autreó 

Eluard et farme . .  ,¡,. 

d0ux diatiques qui ciis•�ts ouvre ce poeme pa:K" 

On né peut me connaitrs 
Mieux qua tu me eonnais (vo 1 ét 2) 

On na pGUt te éonna1tre 
].iieux qu0 je te co.onais · (vo 13 et 14) 

Ges deux dist�quesp stratégiquement p1acés, �9n�s�t &Q pe;. 
me tout son équilibreó Mais ees vera ne aont-p�s lea seuls a· 

, , 
traduire l'idee d'integration !) d º wii.on9 de oommunions 

, ... 
De.ns· tes yeux qui. nolll.s reve1ent 
Notre, solituda inf'inie (ºo o·) ( Vo 10 et 11) 

" ... .. 
Lt idee du oouple est done trea_�orte dans ce poeme. La fe11t-

• ,o .• "' ' • '-Q¡ 

me aim�s possede un pouvoir magique qui mene 1e poet$ a �banter 

1a gloire51 la beaut; ll le bonheur de ne p61.S ltrE) seulo 

o;,. , 

Paur i'inir 0 nous al.lons noua oceuper du poeme tir� de LJ1 

Roae I?uh1fgue: 
l. - Meme quand nous sommea loin l ºun de l'autrs 
2 .., 'l'out neus unit 

Fait "" la par:t de l'echo 
4 Calle du miroiX' 
5 = Cs1ls de la chambre calle de la vill.e 
6 "" C.elllfJ de chaqu� }l�mme de chaq_ue f'enune 
7 e> Celle de 1.a sclitude 
8 = Et c eest tcujotirs ta part 

9 - Et c8 est toujours ,l.a mienne 
10 ,,,. Mous avons partage 
11 - Me.is ta part tu me l'as voU:ée 
12 - Et la mienne je te la VOU8o 

StX'Ucture: Un distique 0 une strophe de aix vers et un quatraino 
't:Jll, "' � .,, ,, 

- o Gommentai.re3 Ce po�me 0 tres lie a l. t anten.eu,r, est cel.ui ou l. 

idéa du o�uple51 de '1a oom�e présenoet> est eapapl.e de ve.incre 

l.a distance8 
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Mime quand noue s.ommes 1od.:n 1 °un de l.' autre 
Tout nous unít (va 1 st 2): 

, 

L� coupl.e est un necho" 9 unllmiroir; deux partiea qui fo-rmant 

un tout:i 
, 

Fai t la part de 1 ° �oho 11 

Celle du miroir (vo 3 et 4) 

Et dans la ao1itude ou sn compagnie d'autres hommes et fem= 
, 

mes 0 1e ccup1e eet present cmr il fai� partis du monde et 

da l.'humanitea 

·c:el.le de la chambre oe11ca de .le vi11e 
Oel1e de ohaque homme de.chaqua femme 
�e11e de la solitud© (vo 5 9 6 9 7) 

. 

" 

sanc@ 9 d® ·la conJonction des opposesQ Il sat aussi @ff'rande 

et of�rands ;terne11et 

Et c 0 est toujours ta part 
Et c 1 eat toujours la misnne 
Nous avons partag@ 

, 

Mais ta part tu me, 1 ° as vouee 
Et la mienne je te 1 ° ai vouée (vo8/12) 

.. .. � 

Cs poemce ce1ebre �®®le l.e couple que 1 a. :femme :forme ave e 

1ªhomme pour arriver a 1 8 union total.e� a 11 111 amour .f'ou 19 des 

surr;alistes 0 qui révél@ qu 9 el1e po�e en alle un �igne qui 

1a destin® a Wl sau11) 1taio 

� - , � ,, o. 
Lº analyse de .cea troia poemas dedieei a Nuach decal.ent 

o�e�·E1uard une grande aensibi1ité et une prodigieus� imagi= 

nationo Cet�® imagination est 1a sourc� qui le conduit da.ns 

un mond'9. merveil.leux9 �ru:itastique 9 aurr��l O oÜ l. 0 on dort dsns 

les yeux.0 ou 11 y a. des bul1as de silence p , ou .l' arc-en-ciel a 

d_©S Of;>rdes 0 ou l.es contraintes dispara.isasnt0· monde enchanté 

qui eat vrai.ment celui de l'irr�alitéo 

D 
" , e ana ces poemes 0 grllce a l  amoux, 1es images dti mon�a ex= 

térisur se renouvellent d:atls 1 �'imEi.g� ·de l. 11 etr@ aimáo JLa :fam= 

me eat en communion avec le monde 0 elle en oonna1t son langa.geº 
, 

car elle figure tout l?univers ainai qus 19 univers représente 
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la f'emmeo 
� � 

L ª amour qui porte 1e poete vers Nusch est d�s 1 ª abord 
� .. un sentiment tota1 11 sana frontieres, mais il implique en 

r • , 
plus une longue ref1exion amoureuae, un e1argissement11 

un approfondisse�ant de l 1 expe�ience peraonnelle o Toujours 
surréaliste0 il ast en meme temps au service de la Révolu-

, . ; , , 

tie>nl) engage dans 1 'histo1re II pl.onge dans la re ali te de 

son tempsg 
, 

Lªexaltation de la femme et de 11 amour ne le separe pas 
de son engagemento Au .contrai.re, chantre de 1 ° amour et du 
coup1e 11 il atteint une dimension cosmique� 

ll•s'agit done cnez 'E1uard d'une poésie ardente et p1ei-
# , � 

ne d.H.mages eclatantt:s 11 oonsacr.ee a Nusch9 aa compagne de 

vie et de lutteo 

, , r 

Cette poesie peut étre resumee en quelques rnots;, les 

voila: 

F·emme ... Amour - Couple e;> Connai.ssance de 13cd et de 1• 
autre - Partage - Miroir - Echo - Pouvoir •suprSme de la 

.. fem�eequi arrive a une dime�sion co�mique� mythiqua0 
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6 , 
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LA HEROINA DE LOS DESHEREDADOS EN 

LA SAUVAGE
2 

DE JEAN ANOUILH 

, 

Este sencillo trabajo intenta mostrar p a traves del tex-

to literario de La Sauvage de Jean Anouilh p tres ejes temáti� 

cos incluidos en la evolución de su protagonista principal?· 

Th�rese Tarde, y que son: i'a despersonalización de los deshe

redados, la b�squeda de si misma y la heroicidad de la prota

gonista para lograr el encuentro g 

Se ha dicho que Anouilh es como "el eco de una época desequi

librada alumbrado por el sol de la tempestad"º Escritor pesi 

mista, se sirve del. sarcasmo, de 1.a s�tira para hacer frente 

a una sociedad materialista 9 consumista, viciosa� por sobre 

todo individualista� en la que el hombre no tiene la misma po

sibilidad de encontrar lo que busca por no poder desprenderse 

del mundo que le toe; en suerte y reencontrarse consigo mismo p 

, 

por no poder escapar a los canones de la sociedad o Por ello el 

hombre está condenado a una soledad absolutaº 

Nno de los temas preferidos por Anouilh es el de la pobreza 

en· el mundoo En sus obras, el pobre es por lo general el prota

gonista, y aun cuando no lo es, se lo encuentra escondido 9 pro

yectando en el ambi.ente su - tristezap su angustia� su soledad9 

As{ en las primeras obras: L'Hermine (19Jl), Jézabel {1932), 

La Sauvage (1934) º 

, , 

La rebeldia es tambien una constante en la obra de Anouilh
9 

, 

y el motivo que mueve a la rebelion necesita mujeres con cua-

lid�des de hero{nao Por eso las mujeres·dei teatro de Anouilh 

son muy diferentes del concepto corriente que las considera 

rf�icamente limitadas y sensiblemente influenciablesª 

Las heroinas de este teatro, en su rebeÍdi�� prefieren el 

fracaso antes que trasgredir sus propias leyes a Jamás transi

t�r�0 Jeanne d'Arc en L'Alouette 9 se rebela contra la socie-
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dad; Antigone, contra el poder de Créon, y Thérese, en su re

beldia, se vuelve verdaderamente la u Sauvage 11 º 

La Sauva�e es una de las más bellas creaciones de Anoui1h. 

En una primera lectura se nota por pa�te de 1a protagonista 

una evolución que comienza con la confroµta9iÓn de los dos 

mundos., qu.e desata la 9risis, luego la b�sgueda de si misma 

y finalm�nte la pérdida total de lo deseado, mientras que 

en una segunda lectura se ve claramente que la evolución co

mienza con la confrontaci�n, luego la bÚsqueda d3 si misma 

y finalmente el encuentro y la realización p�rsonalº 

Las conductas mostradas por los personajes en esta obra 

están determinadas po+ el medio socio-econ�mico y culturalº 

Los pobres viciosos, los ricos virtuososº Por una parte: está 
, ' 

Therese, que encarna el mundo de la pobreza, del vicio, la · 

bajeza, las limitaciones económicas, la educación burda, la 

inseguridad 9 la med�ocridad por falta de oportunidades, y 

por otra parte está r1orent y su familia: el mundo de los 

poderosos toma form� en. un joven,brillante compositor, rico, 

reconocido, respetado. 

El enfrentamientq de estos dos.mundos revelará a 1os per

sonajes en su esencia. 

La Sauvage describe en p�ofundi9ad el conflicto inevitad 

ble entre el mundo sórdido 9e los desheredados y el mundo de 

los que lo poseen, �odo, y -qu� les permite la posibilidad de 

alcanzar el triunfo y el éxito personalesº 
, .. 

�l ch9que de los dos �undos sacqde a T�ereset despertando 

en ella la creativ.idad ht1mana que le servirá para desarrollar 

su personalidad. En cambio, sus compañeros músicos, incluyem� 

do a sus padres, se. IDUest:I'an,hijos del ambiente, y tienen co

mo meta el �oseer dinero; ert ellos despierta una creatividad 

mas limitada, por cierto, puesto que se redµce a la codicia, 

a la astucia,_ al enfrentamiento o 

T�:rese sufre una profun9a humillación.� la de ten_er padres 

sÓrdidos0 Estos están dispuestos a venderla, como qice Gas-

ta, compañero de orquesta y amante de su madre: 
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Ah! Je rn'en doutais? L�che-moi 9 toi 0 Il 
y a assez longtemps que vous essayez de 
la vendre � qt.telq_u'un, il fa1lait que ce
la r�ussisse· un jour ou l'autreooo (1) 

· M. y Mme o Tarde son productos del mundo de los deshereda

dosº La avidez est� siempre presente en e1los o Su fin Últi

mo es hacer un buen negocio con su hijaº Mme. Tarde dice: 

C'est une affaire inespérée! Je ne te ca
chepas que je n•aurais pas cru qu'il t' 
�pouseraito Embrasse-moi o (2) 

, ... 
La codicia de sus padres empuja a Therese a casarse con 

Florent, con el fin de asegurarse el dinero que posee el 

joven o Mme. farde continúa: 

o o o Quand une :fille comme toi a une pareil1e 
chance, elle doit en profiter jusqu' au 
bout o Cela ne dure P.ªS longtemps, crois-

, 

moi o Et �ourtant j'etais plus jolie que 
toi. (JJ 

, 
El texto continua sobre el mismo tema; revelando el oscuro in-

terior de.la -madre, 

Alors 9 voilao Il va t'acheter une bague, 
sans doute o ·Qu'est-ce que cela pourrait 
te :faire de dire: "J' en ai vu une oue j • 
aime chez Vinteuil" o Attends, attends o I1 
y a justement un 11 diamant et perles" de 
toute beauté o Mais attends done! Vinteuil 
en veu.t vingt-cinq mille o Je lui ai dit
que si tu disais que tu en avais envíe de
puis longtemps p i1 pouvait certainement en 
demander trenteo Si ton fiancé marchande, 
bie� entendu, �1 baissera 9 mais il m'a 
promis la difference .. 0 0  (4) 

En el momento de la confrontación de los dos mundos comien-
� , ... . 

za la crisis de �hereseo Ella cree en un principio que la :fe-

licidad habita por ley natural en el mundo de la riqueza, pe

ro la actitud de su madre provoca en ella un sentimiento de 

vergüenza, de humillaciónº Sentimientos que se ponen de re-
; , 

lieve y lastiman mas aun a la joven cuando M. Tarde dice: 

Parfait, fifilleo H; bien, voilao C'est une 
affaire qui pourrait nous rapporter beau
coup d'argeµt a tous les deux.{Je te ris� 
tournerai naturellement ta part)oo o Voilav 
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c'est une idée qui m'est venue en vo-
t t . ; ... yan on f1anc0 a ce pianoDºº Crois-

tu que tu ne pourrais pasa l'occa� 
sion de ce concert d'adieux en lui 
disant que cela t•évoque des souve� 
nirs, gue 9 par tendresse pour lüi 9 

tu a:i,!nerais le voir la, sur cette 
estrade o� tu as si 1ongtemps travail-

, 

leooo et e'est tout naturel, tu es tel-
lement sentimentale!! ( tout oomme moi 
d 1 ailleu�s)o Ne �ourrais-tu pas, dis
je • le de�ider,, a ti tre gracieux bien 
entendu, a venir·jouer un petit mor
ceau ou deux avec nous� En famille! 
Cela serait tellement gentil! (5) 

El mundo de la pobreza condiciona al hombre, lo. rebaja, 
, 

lo vuelve insigni�icante 9 lo priva de eleccion g lo anula 0 

Sin embargo 0 Thérese 11 que pert�nece a ese medio, comienza 

a despertar y dice: 

(oo•) Mais qu'est-ce que vous en cro
yez tous? Qu'il est une machine i 
vous faire gagner de l 1 argent 9 qu'il 
faut que je ne pense qu•� son argent? 

(6) 

Pero su padre intenta justificar su actitud apelando a los 

sentimientos para disimular sus verdaderas intenciones y ::.. 

dic:e: 11Qu'est-ce que tu veux quand on est pauvre!ººº ·(7) .. 

'Esta frase está pexmanentemente en boca de los desheredados 

para justi�icar sus actitudes, sus acciones o El ser pobre 

se vuelve en esos seres un blasón, no para luchar y evolu� 

cionar en buséa de un creqirniento, sino para ser co�prendi-
, .... 

dos, justificados o Therese insiste: 0Mais on ne peut done 

pas cesser de s'en occuper une fois de cet, argent? (8) 

Estas palabras suenan en el mundo de los desheredados dichas 

en lengua extranjera por una extranjeraº 

Théresei a pesar de venir de ese medio 11 desea ser fiel a 

sus convic�iones, siente la necesidad de ser pura, franca, 

transparen�e, {ntegra 0 Comprende que el dinero de su novio 

es la causa de su miedo, de su insegu�id�do Sin embargo, el 
, 

amor que siente por Florent 1e hace creer que encontrara 

su felicidad al l.ado del ser amado t lejos de su familiat le-
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jos de los suyoso Le pide a Florent que la aleje de ese mun

do: 
Partons 9 dites, s'il vous pla1t 9 part:ons 
vite p ·gue je ne les voie plus o (9) 

, .. 
Los padres de The_rese aprovechan la oportunidad de perder 

a su hija como violinista de la orquesta para exigir a su pro

metido una recompensa monetaria� La astucia 0, la insensibilidad p 

la despersonalizaci;n, son su·s caracter:lsticas propiasª 
, . 

. 
F1orent pagara porque se cree verdaderamente culpable de 

esa situaciónª Th�rese descubre el accionar de sus padres y 

dice, humillada: 

Ah non! Pas encore cet argent o Vous m'avez: 
.f'ai t assez mal avec lui., Vous rn' avez f'ai t 
perdre assez de bonheur comme cela aujourd� 
hui o (10) 

, "' r 

Therese arroja a los pies de Florent el dinero que este le 

diera para comprar las valijaso Se halla en uno de los momen� 

_ tos crucial.es; sus padres P en cambio P se precipitan a tierra 

para reéog�r el dineroº Florent rie a carcajadas y explica a 

Th;rese que .el d;i;nero no tiene para é1 ninguµa importancia., 

Busca más dinero en sus bolsillos mientras Th�r�se dice: 

- Comme tout est simple pour toi p ·je suis 
toute froide de honte et tu joues un 
joli jeu o {11) 

, "" 

Esta cita muestra a una Therese diferente de los suyos, de 

su medioº Florent no le presta átenciÓn; para �1 la escena es 
, . 

di.vertida, intrascendente 9 y continua tirando todo el dinero 

que posee en sus bolsillos mientras ríe alegremente., Los pa-
, ... 

dres de Therese, de rodillas, lo recogen del sueloº Este gro-

tesco golpea profundamente a Thér;se: 

-.Regardez-les tous les deuxa Cela leur fait mal, 
ces b"illets par terreo oº ( º º º) Regardez · ces 
tetes o (12) 

'Es,te cuadro tan desgraciado despierta ·en Thér�se la rebei"='- ' 

g_{.� por sentirse identificada con ell'.os., Su origen est� en ese 
---a .. 

�-- o y no seria el.la mi.sma si renegara de él: 

A genoux 9 � genoux0 Je dois le ramasser a ge-
n9ux poµr ne pas ment_i;r9 je suis de cette 
raceo (13) 
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Esta actitud de la jovencita muestra que e1.1a no renuncia 

a su mundo 9 ni al de los suyos, ni al de su infanciao Va a 

vivir a casa de .su novio, pero su mundo va con ellao Acerca 
, , , -

de esta busqueda de si misma afirma Robert de Luppe: "The-

r;se en effet revient a la vJri t� de son e o euro" (14) Es decir 

q�e vuelVé a la verdad de su corazón para lograr ser eila 

mismao Esta verdad le produce un placer amargoº Su corazon 

supura desdicha 9 miseria, odio o Esta puede ser la verdad que 

ella debe asumir: su verdad 9 la de los pobres» 1a de los 

desheredados, la que toca a una gran parte de la humanidad. 
r Florent no alcanza a comprender la rebeldia de la jo-

ven porque tanto é1 como su mtllldo e,st� fuera de esa ver-
, .. 

dad 9 lejos de ese sufrimiento ,. Therese quiere hacerle com'7'l: 

prender y para eso le revela su origen 9 su infanciav lo 

enfrenta: 

,. , 
Tu n'as jamais ete 1.aid, ni honteux, ni pauvre 
º .. " Moi j • ai f'ai t de longs dé tours p'árce qu' i1 
fall ai t que je de se ende des .marches et que ;_.j' 
avais des· bas trou.;es aux genoux ( o .º) J' avais · 
honte quand on me donnait des sous o (15) 

, , , 
Su rebeldia es aun mas vehemente: 

( º º º) :cette haine gui. me creuse le visage11 cet
te voix qui crie p ce.·/:! ctétails crapuleux o Je dois 
etre 1aide comme la misere en ce moment( 

( 
i(5 � 

, ... 

Therese quiere castigarse y castigar a los ricos en la 

persona de Florent, most�ando la injusticia 11 la indiferencia» 

el abandonoº Le cuenta a su prometido que a los catorce años 
, 

se entrego a un desconocido 1 a quien no amaba 9 por falta to-

tal. de protección y de orientación hacia una niña de �sa ee

dad o De este encuentro casual quedó encinta por inexperien� 

cia p solucionado el problema de la manera m�s inhumana: me

diante el aborto 0 La descripci.¿n d.e estos hec�os p.or paril:e de 
, " 

Therese es cruda, despiada;da, eruela 

Con este comportamiento e.J,l,a pretende hacer to.mar conci�n

cia tanto a los suyos corno a flo rent, .de la despersonaliza

ción en que se sumen aquellos que tieri.en ori.gen miserable o 
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, F1orent cree comprender a la joven pero solo es una 
; 

seudo-comprension, cuando dice: 

{ooo) J' �e s�is que1 orgueil p quelle mé
chancete te deforment en ce moment 1e vi
s�ge o Mais je suis snr aussi que ce sont 
de mauvaises herbes qui vivent de toi et 
avec 1esquelles tu n 1 as rien de commun o . , 
Tu peux te �ebattrea J'arrache,rai toutes 
tes mauvaises herbes une par uneº (17) 

Fl.orent habla de arrancar las malas hierbas una a, una ., 

pero no penetra en lo profundo de la miseria de corazón de 
, <I\ 

los pobresº El desacuerdo entre T.h�rese y Florent no es un 
simple choque

9 sino el enfrentamientó de dos mundos anta

gÓnico·s o 

La rebeldia de Thérese es cada vez más profunda, más 
. , . . " ciega9 mas decididaº Asi 9 pide a Florent que invite a su 

padre a la gran mansiÓno La presencia de M o 'farde en la sala 

de la casa es aprovechada por su hija para ridiculizarlo de

•lante de su novio por sus modales vulgares, sus costumbres 

poco sociables; la joven se ríe en una forma alocada, fue-
, , 

ra de si 9 ante la desorientacion de los dos hombres. 
. , ' Su padre piensa que Therese es un monstruo cte·orgullo y 

no es as!, porque si as{ fuera, esto ser!a una suerte para 

ella o Su actitud no se dirige a su padre individualmente, 

sino que en é1 incluye a todos los suyos • 
. , Las paredes de la mansion, los libros que tapizan los 

muros del dormitorio que ocupa M a Tarde, la pureza del am

biente, la paz que se respira, la serenidad, irritan aún más 

a la joveno Por esa razón tira los libros al suelo y dice; 

11( 0 0 0 ) ces sales livresa (18) a Estas dos palabz:as toman en el 
contexto·un valor profundo, lleno de significaciónº Este en

frentamiento desnuda a Thérese y se rebela más aún contra 
el mundo de los ricos porque sÓlo a ellos pertenecen los li

bros, sÓlo ellos tienen la posibilidad de alcanzarlos y a

provecharlos0 Los libros otorgan un poder que a los pobres 

les está vedadoo 
Th�rese continúa debatiéndoseº Hace creer a Florent que 
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que Gosta ha sido también su amanteº Jeannette envia un anÓni-
. , ' 

' 

mo a Florent por pedido de la propia Thereseo Al aclararse la 

situación, Th:rese se niega a justificar el por�ué de su pro

ceder: 

( ••• ) J'ai,voulu que tu apprennes ce que j 1 a�
rais essaye de te :faire croire, si cette imbeci
le n'avait pas tout fait ratero Je veux que tu 
saches { ••• ) mais pourquoi j' ai :fai t tout ceJ.a 
( .... ) je ne te le dirai jamais, puisque tu n' as 
pas su le trouver toi-meme o (19) 

El desconcierto de Florent aumenta, pero no se da por ven

cido; piensa que la manera de actuar de Thérese se debe a su 

origen, pero que es posible que se opere un cambio. Trata pa

ra ello óe :familiarizarla con su propio ambiente. Hace suya 

la tristeza de la joven y pide a su madre que le cante la can-
, , , " 

. 

cion que solia cantarle para hacerl� dormir o Th ere se saca a 

Florent de ese estado de correspondencia con los suyos e irrum

pe con una grosera canciónº Se produce el siguiente d:i.álogo: 

Florent: Qu'est-ce que tu chantes? 
Th�r�se {la ��te dans ses bras); Une chanson de 
ma mere a moi. 

Florent: •Pourquoi chantes-tu cette imbécil.lité? 
, � ... ' 

Therese: Parce que ma mere a moi est une 'f'emme 
dure •et froide qui me f'aisa±t honte et qui me 
battaito (un· sanglot). (20) 

, ... , 

Therese l�ora por su situacion de conflicto, por la incom-
, . 

prension de su prometido y la de lo_s de su clase; cree que el 

camino más acertado es ·alejarse de Florent e irse éon su padre0 

, 

Florent trata inutilmente de persuadirla y creyendo que la 

pierde para siempre, llóra 0 lo que permite q�e Th�r�se cambie 

de opinión con respecto a los ricos. Ella habfa pensado siem

pre que los poderósos no sufrfan, y por lo tanto no eran se

res humanos. Las lágrimas de Florent lo humanizan ante la jo

ven 0 La :felicidad más grande de ésta en esa situación es·la 

de sentirse realmente necesaria e irreemplazabie para su pro-
, , 

metido, que parecía tenerlo todo, y decide quedarse con el. 

Desde ese momento intenta Thérese ser f'eliz junto a Flo

ren t O Trata de di s:f rci t ar c omp reridi endo e se mundo , pe ro su 
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pasado vuelve siempre 0 esta vez en las personas de su pa

dre y de Gostao o  Este �ltimo enfrenta a la joven por sentir

se celoso de ella y desea vengarse. Thérese lo rechaza por� 

que se cree iejos .de esos parias, despreciables y .cobardes: 

Alors, va-t-en o Allez-vous-en tous les deuxo Je 
veux etre heureuse et ne jamais plus penser a 
vous 0 Allez-vous-en, allez-vous- en vite, que 
je ne vous voie pluso (21) 

El casamiento está próximo. Thérese trata de ser felim 

con Florent, pero no lo logra. Mientras Florent toca el 

piano, ella decide abandonarlo, deja su traje de novia• 

se aleja porque ya es ella misma y comprende que nunca� 

podrá ser completamente feliz si abandona a los desheredad�s: 

( ••• ) j 1 aurai beau tricher et fermer les yeux de 
toutes mes forces ••• Il y aura toujours un chien 
perdu �uelque part qui m'empechera d'�tre heureu� 
seº . .  l 22) 

s;10 Hartman la ve alejarse y no intenta retenerla, por-. 

que comprende que más allá de su origen, más allá de tener 

la posibilidad de cambiar su suerte, 

••• elle part, toute menue, dure et lucide, pour 
se cogner partout dans le mondeº (23) 

El desarrollo de la acción dramática en esta obra tiende a 

demostrar que el mundo de la pobreza despersonaliza a quie

nes lo integran por la falta absoluta de medios para evo

lucionar como personas, cómo seres humanos, como individuos. 

Todos aparecen masificados, con los mismos defectos, como 

son la astuci·a, la codicia, la avidez, que usan para poder 

sol)revivir. 

Th�rese que, al dec:i.r del cri. tic o L�pez Quintás 9 es "un 

diamante en bruto que a causa de las diversas circunstancias 

adversas ha tenido la ocasión de tallar las aristas más 

rientes•i (24), es capaz de rebelarse contra la fatalidad 

hi-

de 
, 

. 

su origen, e iniciar una busqueda que le hace intentar nue-

vas formas de Vida. Comprende, sin embargo, que jamás podrá 

desprenderse del mundo que la signó, pero que tampoco será 

ya un miembro más de él. 

¡ 
1. 

,1 

••; 

1 
1 

1 
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. , . Este lucido asumir de su .destino convierte su 

dec,isiÓn final en eJ. encu�ntro definitivo consigo mmsma, 

el. que adquiere ribetes de heroicidad al transferirlo a 

un sentimiento de solidaridad para con todos los desher-e..J, 

dadoso 
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LA LUCHA DEL BIEN Y DEL .MAL EN UNA HEROINA DE 

, 

C.uando en 1952 la Academia de Suecia otorgo a Fran�ois. 

Mauriac el premio Nobel de Li teratura 9 todos los art:Ículos 

que se escribieron sobre este autor que acababa de ser ga

lardona�o coincidieron en destaca� la capacidad de ana1i -
, 

zar la sicologia humana en todas sus novelasº Sin embargo 

no seria muy exacto encuadrarlo dentro de una corriente li

teraria que otorga a1 estudio sioolÓgico el rasgo predomi

nante en el desarrollo de la obrao Tampoco nos hallamos an

te un autor de tesis que a priori quiere expresar su visi�n 

- dramática o no - de un drama que tal vez acucie su alma 

·en ese momentoº Me atrevo a decir que "I?r;;,.niois Mauriac nos 
, 

hace vivír en su totaJ.idad el mundo pqr _el mismo vivido 9 1 
·pqr sus ojos y por su .almaº 

Capacidad narrativa que atrae desde las ,primeras 1Íneas 0 

estiio que por momento� nos lleva casi a� i:nundo poético por 

el ritmo de ias frases g vocabulario riqu{simo en el que se 

aúnan los término� de la lengua francesa c9mÚn con loca 
, 

lismos de su propía region�_Y muy especialmente ho�bres y 

mujeres concretos que viven sus propios destinos luchando 

con las circunstancias pero poniendo en ejercicio su vo -

luntad de acciÓno A veces - como al gran artiªta p1ástico 

le basta una pincelada para qu� los tengamos ante nosotros 

en toda su dimensiÓno 

N\3.turalment� es Mauriac 0 su eXpe�iencia vital p sus creen

cias y por eso sus nqvelas nos muestran las cost�mbres y la 
, , 

idiosincracía de las gentes de su pais nat_al � Nunca dejo de 
, , 

i '1 s,Bntir�e gascon en pleno Par:i..s y en es:e m smo Par4s 
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agnóstico y libertino - dejÓ de ser catÓlicoo 

Un gran tema fundamental en su obra � tal vez un solo li

bro arquitectural y premeditado como aquel al que aspiraba 

Malia:nné - y este tema es el duelo de la naturale�a y de la 

Gracia en e.1; alma huma:na; el dessgarramie11to del c�razón en= 

tre e1 amor del mundo y el amor de Dioso El mismo 0 en su Cr!� 

tica de la c·r:Í-tica 0 nos dice: ''Lo que produce el malestar a 

mi alrededor es la prolongación metafÍsica que introduzco 0 a 

pesar de mí, en todos mis personajes o No pierdo de vista la 

parte eterna de mi•s creaturas:: el alma11 y por eso protes,-tanº 

Soy un·metá.í"isico que trabaja con material concretoº Gracias 
. . ; ' . . a un cierto ct·ort d:e atmosf'era trato de hacer sensible O tangi-

ble, olf'ateab1e 9 el universo catÓlicó y el concepto del mal o 

A ese pecador, del· que los teólogos nos dan una idea abs ... 

tracta 9 yo trabajo en encarnarle"º Hasta a.quf Fran�,ois Ma.u- · 

riac 0 y me atrevo á corregirlo o No es un meta.:fisico qué tra·, .. 
. , , 

·paja con material. concretov sino un teologo que no solo nos 

endarna la idéa del mal sino. que en su obra reluce :fina1men

te el bien al que los hombres tendemos muchas veces sin dar

nos' cuenta ,, y es justamente esa oscuridad án:Ímica en la que· 

se mueven sus personajes � consecuencia del mal preiudio 

de la luz que finalmente aclara sus caminos o Es la ignoran

cia!i la ceguera de· su propio yo ,, . ló que hace que sus cr�atu

ras no encarnen como· en mia alegoría v±t.tio's ó virtudes 11 siho 

que en cada una de elias � como en cada uno de nosotros 

sombras y Iuées-� oscurecen o relumbran según las propias fuer

zas y la ayuda de ia Gracia�· 

Nombrar a Fran�ois f1auriá.c trae a muchos el. recuerdo de 
# ,.,_ , , ,, 

Therese Desglieyroux 0� que en 19.50 :fue· designada co'mo una de 

las mejores ñóvelás de ese pr:i.nier medio sigloo Pero he pre

f'erido analizar l'.a lucha del bien y del mil 'en 10-tra de sus; 

creaciones - Brigitte Pian . . .  . 
' . . . . . . . . , - porque me parece una muJer mas 

, , 
comun 9 aquella que podemos encontrar a nuestró lado en el 

tren, eri nuestro p:rópio c:irculo · de a.mistades-, y de la que no· 

se hablaría fuera de éi o Mauriac hace de esta burguesa un 
. . 

' ,. .• 
. . - -

. 

arquetipo con el que fác:i.imente podríamos identificarnos con 
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solo •rcambiar las circunstancias externas pero no su orgullo 
,, 

ni su voluntad de dominio sobre los demas o

La Pharisienne - obra dé madurez literaria y vital - fue

pub1icada en 19.41 º 

Como en algunas comedias de Molierep conocemos g Brígitte 
, . , 

Pic'!ll primero a traves de otros personaJes 0 no solo �o,: lo 

gue piensan de ella 11 sino muy especialmente po;- 1o .Que ella 

provoca en los demáso El ni:l:-rrador en primera persona des�a ... 

rro.lla 1a trama com9 actor y testigo directo o actualizan<:l.o 
� , , 

el p�sado que el np presencio 11 sirviendose de cartas o dia� 

riós personales que posteriormente tuvo a�t�.: .sus ojos y 

que le pe:qniten co�prender lo que en su momento no tuvo ra� 

zon de serº :Este nar�ador observa y siente primero como ni-

ño O pero eón el tí�mpo madura su juicio y puede dar senti

do total a los hechosº A me,dida que avanza el nudo dra_IJJáti0 

co11 Brigitte Pian se hace más presente 0 como si :fuera nece"" 

sario que ella misma moviera ante el lector los hilos de 

todas e,sas vidasº E,st-a es la misión que cree que Dios le ha 
, 

encpmendado: ser arbitro de los dest.ino.� aj(:)nos y llevarlos 

hacia e-1. bi:en - por supuesto - pero po·r donde el1a, cree y 

está segura de que qeben iro

¿C�mo la ven .1.os demás? En la escue1a 9 cuándo lo reciben g

s.u hijastro -el narrador- oye estas paJ_abra�:

9ijest le petit Pian? Je connais sa familleººº Il 
n I a pas l.' air plus faraud que son pauvre pere 0 ., 0 

Mais sa belle--mere II Erigí. tte Pian O voila une f'em
m_e_, une vr�e m;;re de l'Egli,se! (p.º 9) 

, 

Y mas~ tarde • en dialogQ e o n  ; Jean de Mirl;>el: 

Pountant7 Mmeo Brigitte Pian n' est pas ta vraie 
mere o o 'o 

Oh!.'M�is c 1 est tout pare_il o c>o c•est comme si el
le 19etait! 
Jie me tus aussi tot et sentis mes Jo.u.es brfilantes0

.Ma vraie m:re m' �vai t-elie �ntendu? (: º º) º Méri_� 
si maman ss,vai t tout 9 elle savait bien que per-!4 
so�ne n·9 aY�it pris sa plac�. d,aµs ·ínoµ co�uro Aus
si pa,rf'a::Í. te que fO.t · pour moi ma belle-mereo .,., 
:(P o 121 .,
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1r s.e propuso Br:i,gi tte Pian s�r ttna m�dre per.f'ecta para los hijos 

de su marido 9 especialmente ·para Louis? más dÓcil a sus planes de 

vida qt1e la adole sceni::e Mic:h;le 9 g'lle det,e staoa a· 1.a SE3l{lJI14a mujer de 

su padre. Pero 1> sin cápacidad de amar y de comprender, y sólo, para 

decidir sobre los demás, el mundo que creyó construir se va deshan

c:!,e:Qq.o po.cq a poco: 

On compren.:t.i t qµe· sa premi�re vocation eut. �t� de diri�er 
une communaut.io Apr;s la mort du baron Maillard, son pere 9 

pr�f'et de la Girondé sous 1 1 Empire t> Brigitte avait consa-, . 
t "'· 1· ' h t t 

' 
ere le plus clair de s.a :for ún� a • ac a e aux repara�:-
tions d'un petit couvent des env±ron$ dª Lourq.es; elle y 
voulait réunir des jetinés í'ill�s du mofide, sous une r� -
.gle nouvelle 9 en parti.e ins,piree par ,son direct•eur t> 1' ab
b� .Margiso Mais les travaux m•étaient pas ache:v�s qu' ils 
Iie s''entendirent plus o (P o :22) 

F'rácasa11 pues 11 como inspiradora_de_una nueva C�!fiuniqad religiosa: 

su comun�dado Rela.cionada con la :fanJilia Pian» a 1,a,, �ue.rte de 1'-Iarthe 

se casa cqn el jefe de familia y pa,sa a ser ella 1a qµe tr.ata de re

gentear1a y -muy especialmente- salvarla de la infl,ue�c:i;a "p�rniciosa" 

de la primera mujers 

, .Bri.gitte, .devenue la second.e Mm:e o Pian9 cori,sidéra en toute 
bonne foi comme µn devoir .essent_i.,el de para,chever son oeu.¡.; 
vre en aira9hant son Jpoux á 1° 'i.hf'luerice de la morte - d" au
:f;apt que lui m�IJle n' avai t c_qnsenti a se rema-rier que dans 
1 1 espoir de cette gu�rison o Une rancune personp.e_lle 11 une -.!. 

ja¡ousie inavouéep purent orienter0 dans ia suite, ies agis-
� , ,. 

sement,§ de ma b.el;J..e-mere; 'tila.is au depart elle etai t en 
droi:t de croire a cette mission dont son ép9µ� ;I. 1 avai t in
vestieo (p ., l!+7) 

En todas, la-s ci.rcunstancias p ¡lrigitte Pian buscaba sinceramente el. 

bie.n 9., o -Eµ ro�:P.os e,st,�ba conv�ncida de buscarLo- s-inceramente o No hay 
, 

que pe.rder de vist·.a esta disposiéio:h. de su: mundo consciente, que es 

el motor de toda,s sµs ac.ciones c, 

No se cas� por c3.mor 11, sino pp,;ra h.a.cer el b.d.,en0 o ..J.o que cree que es 

el bien0 Breves li:µeas muestran la s�paraciqn d�J. matrimonio: 1as dos 
, 

camas l.o mas separadas que es posible en e,1 dormitorio conyugalº 

Como es inpapaz de arna�9 es. iilcp.paz de conó:per ·y comprender y por 

eso Il,O compr,eilde el amor d? M:i.c};le.:J.e · y c;le Jg,a1:1: de Mirbeli primer amor 
' 

� ' , 

pªra �ml:ros y que pudó ser - · como :J.,u�go se;t"a, - la salvaci.ón para Ji.os 

gQ,�h _¡�mªr � un hombre: qu� pecado· para B.,rig.i tte Pian! 
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Ma belle-m�r1;, .:furibonde 11 f'it 1.� tqur de la table 
et, retranchee derri;re 1 v·argeht erie et les tassesp 
�es de�x mai-ns .. ap.puye,es au do.ss:ie .r• .. d 1 u:na chruise, 
se ·recueilli t a .l' abri dé ses paupieres membraneu-
·ses etg enfin: 

· ·· · · · · .,, 

- 1-liche.le est une f'ille qui aime 1 q homme º: Voila 
ce qµ ili y a0 (po 141) 

, 
B,rig,it1::e p', para salvar .a su hijastra segun el deber c;ie 

ma<:lre que ha, asumido 11 t:hendE! sus redes para separar a- Lo,s 
. , .... 

Jovenes .; MíqheJ.·e 0 pupila en ·el co.legio del Sagrado Cora-

zÓp.11, Je� q-on e:L Po C a.lou en. Bal.uzao,. Ningún encueni;r.0 0 Nin

guna ,car,t._aG La sol.edad para l.os dos jÓvenes 11 especial-mente 

pa:r,-a Jeru;i,, que ,_a.9j::1:ba .d� ,c,ompr.obar qu·e. su ,madre no era como 
, , , ' 

el .creia-o ,¿Que l,_e qµé.da'l E.1 re.cuerdo y 1.as promesas de a-

mor f'i�l .�� M:i-clJ.\;l:,e:o -.Pero es· muy poco par.·a. un joven -de di:e

�ioch,9 a.fío.,_S·o E,13.:t;o. lo qomp��nde muy bien e,1 P-G Calou qt:1:aen 

trata p.o,r to.cios ;1.os· mgQÍOiS de romper las barre•ras que los 
� , 

s,epl:l.ran., Sabe que Michele e,s. 1-a salvacion para Jeanu hijo 

4e su alma 9 al. q:ue ama mµy e�p.ecialrilenteo Pe.ro B,rigitte 
. � 

qµi.ere def'.ender a su hijast•,ra: ¡pobre M;;ichelé ! 11 y hacia ella 

�J..eva sus peP.s,arnientos de mis.e-ri.corg,ia11 ya 'que la miseri -

corc;li.-� era up art:Ículo que e.lla ntinca rechaza.'�ao· ¡C�mo no 

t.eneJ;" IJ)isetd;co�gia con esta jovencita i, �1.ja de una madre 

que s� hapr:Lª p::recipitado en las tini!3bl?-s por una ·muer,te 

brµ_sca y terribl e sobre la ·que corzd�a - con bastante .fun

dam�p�o - J,a id�� del su:Lcidio! Acusa 9ol pobre sacerdote 

de proceder con tqta1 f'alta ele prudez,_c:i.a y: lleva sus acu ... 

saciones hasta la autoridad religiosa o Sabremos, por la:· 

carta que el pobre sacerdote env{a a Louis;?, qtte ya no est� 
, 

mas en B.alu?,ac; ºª sido -destituido y debe permanec,er con 

su :familiao 
, 

Brig:i. tte Pian est,a conve11cida de ,que ti·ene el don de 
, 

d:iscemir +os Cc:Upin9s p,r�vis,tos pQr Dios p .Elira los demas 
, 

. desde el fondo de la eternidad a No esta totalmente equi� 

vocada p pero s{ se equivoca· cuando no sabe respetar la li

bértad ájena y no comprende que Dios tiene· ot:r_-os tiempos p 

diferentes de ios que ella misma fija pa.rá sus planes o Por 
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eso se :lrrita y pe,r�igue a Í-loPuy"baraud - llamado por Dios a 

J.o,s altos desi�nio.s del s,acerdocio - cuando se casa con Oc

ta.vi� Trogge 9 unidos en un mismo ide.tl religioso y humanoº 

Le� p·rono.s;tica -porque se la han bu.scado .- su propia desgra

cia 0 La extrema pobreza del matrimonio p la enfermedad y la 
,, 

m�erte de Octavil.e y la perdi:da del. hijo tan deseado p parece-

r:Íi:Ul d:arl.e 1.a razÓn ,ÍI pero no debemo,s o,lvidar.; los momentos de 

gozosa µniÓn que han viv±do, aunque por poc.o ti•empo o' 

Brig•i:ttE! 101s ayuda con aire de triunfo ... se han cumplido 

sl,ls. yª;t.,ici:ni9.s - p.e·ro .�xig.e qt:1e la ,@uJe'r s·epa la verdado No 

e:� su marido g:uien gana el su•st·�n.to {no· t-d.·ene trabajo por 

las in'·triga-s de Nme º Pian) sino que ,e,s ella misma l.a que en

t,:l:'egª quince;nalme;nte el so1:Jre ·con el dinero• que :tes perm;te 

s_ob�!:!iViyd.r., Cuª'1:1dO Octavie' mue-re'-o" Brigitte cumple·· e'omo siem

pr.e. con su deber: asistir al V'e)la:torio y e�p,re·-s•ar §'us eon-
. . , . , . 

dol�p.�i�•� al viudoº Este suf!I'ira una :reb:éli'on r·eligió\sa:0 pe-
, 

r<? luego µn retiro con lo-s cartujos p;:reluda{ara a· •sti ingreso 

definitivo en la orden·o BTigitte ,P-i.an I;lO e-stabá equivocada 

cuando supo que el a11tiguo mae,s-�ro est�'!.:,a á.lama<:ló a una en

trega que no era humana0 Pero· rio co·mprépdiÓ· • .!lo -compTeri.dé

r� más tarde - qu� el amov hum�ño es la imagen -m�s c'ercária 

al. amor divino; y qúe .algunos 'necesitan v±svirlo para t;om ·� 

pren,der el amo.z; encarnado y conereto d� Bi!5s pór cada uno 

de 1,os hombres., N;.o podr:ia cómprende·r el c:árnino que débiÓ 

re�orrer Mesa (CJ,audE3l) y que le hace excléima.r· poco antes 

de mqrir;. · 

Ahl je sais maintenant 
C;e. que e I est que 1' amoúr!: et Je siis: que :vous avez . 

, 

endure sur votre croix, dans ton Coeur 9 

Si vous avez aimé chacun. de nous 
'l)erribl,enient comme. J •· a.i ai�� ��tt� •f'emme,( º ó ·o-) 

:( Paul. Cl.audel; Part•ae:E! dé M':i:di_, p•o 206) 

�rie-i tte Pian es�i c.egªc;la, y eq,t:-2;vo,c;a<;J.a �obré �:q.a mi�m.ao_ 

la soberbia - pecaq.o demonJ.aco, - le iinp;iq.e yer g911 qla_:r;iqad 
. . 

\· 

st;ts prqpia,s mot:i,vapiop.e�o- _Nucga§ y-et:,es oprª l:!ie�D hace, el, 
. , , 
bien. 9 pero º., º ¿ que la. mueve? Su propia perf'écciono Es la 

auto,ra de su propia santidad que, como un tejido P µebe 'ir 
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• anudando malla a malla,. punto a puntoá Perro como en un teji

do 9 un. pun t9 se c,orre y E!,tra:sa eJ.. trabajo g aunque s1:éinpre 

e.s,ta di.spuesta a seguir adelante: 

Mais Mméo Brig•itte ne voulai.t rien entendre o Eile 
tita.it bless�e e·t pardonnait l'inj.üre re�ue ( ., .,º) 
bien loin de le reconnaitre et de se frapper 1a 
po:i,.t.rine 0 elle· t�ndait la joue gáuphe s, p'.rotestait 
qu I il ;tai t exceJ..lent gu•• elle f'Q.t 'ain,si méconnue 

' , . 

�t c�lofnni.e.�, e-t ajoutai.t U1}e ma:ille a ce tissu 
serre de perf�c,tion et da merit? dont ·el.le s i en.., 
vel.opp�it �t a quoi e11e ne s º inter•rompait jamais 
de :trav,aille:po ,{p o 88) 

Une maille,, detix rnai.llee vertaient · da sa'U-te•r dans 
J.e ttssu de per.:fection o (po 108) 

Soberbia Y. fal,;�a humildad en lucha oscura con .elt bién 0 

Teoricamente sab� discurrir sobre todas las virtut;i'e,s, 

p�;ro [¡�Cª11Z¿ la humildad? 

c•est ni�me un spectacle curieux que ses déux 
cr;ci.tures dont chacune se juge tres inf'éF-ieure 
a 1 1 autre� Je vo1.1drais que :Mi!l!:!o _l:3Figitte pÜi; ; 
les observer cornrne ·rnoi o º. º elle ápprendrai t ce 
que c• est J.a vJritable humil.it� ó ºº (Po· 183) 

Bl:'igitte e§tá sQla en su lucha.por aséender a la san

tidad .. �,a.die :te_ di.jo - tampoco buscó. q4Íep. pµdiE:ira guiar

.la - qLt.� �l hqrQbrE?, a ,me,diqa que asciende en el camino de 
, . . , - ., . la pérfeccion, descubre cada, vez mas sti p_oqt.teda4 9, su nada9 

. 
' 

, y se dirige a Dios solo, no por devo�ion 0 sino porque cede 

a la evidencia y comp�eba que en ti E!st� la s�l va0,iÓl;) 0 

Mmeo Brigitte sigue el. camino inverso: ag�agece ª Dios el 

haberla hecho unct creatura tan admirable o A v�c.es· c.al;! p y 
' 

i 
. 

son esas c•aidas las que la ayudan a levani;arseo A11t(;l la 

presencia de los Puybaraud y especialmente de Octavie 

-¿.habr.m de scubie:r'to sús imperf'eccio1'le$? - desctj'.bre otro 

camino.; TEll Jmpa·g:o s de l\uz i:l:uminan poco . a ·poeo su- alma:: 
' , 

indicios de lo -que v�ndra,a 

. .  · , . ' . , ' 
. 

El.le dec·ouvrai t av'éc una evidenc'é aveúglante 
( cela ne durai t qu' un i:ris-táilt) ·qti' il existai t 
une atitre vie que sá vie 11 un autre Dieu que 
sóh D"ieti a {po 197) 
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E1 tiempo la apremia; es Cuaresma y se acerca la fiesta 

de Pascua.so ,Su angustia se transforma en .terroro ¿Cuál. es 

el drama? Sola, sin director espiritua1 9 acude a su hijas 

tro1 caS.i un niño, pero en quie-ti su antigµo maestro, Mo Puy

bá.;r�udl> ;r:econoc{a la lucidez del,. discernimiento; 
. ' 

. 

Ecou.te, L .ouis, J' ai un conseil • a t·e demandero Ce.la . . . 
'I\ 

;Va t.eparattre o.izarre� mais i1 y-a deá moments ou 
l.' on pe voi t .pLv.s cl.a-i•ro Qúel ·est :á t·on avis le plus -·· . 

' 

,. , ' . .  . . . 
' . grand ma1:. desob-eir _ a l·''Eg1i�é én •·ne fá:is813t pas ses 

Paques, .ou s' exposer; par obei.ssanc·é a.u: precepte, a 
recevoir :i:ndignement 1 •E�9h�ras"ti131 . ( p.; .26:?-63� 

. 

S.abe B!rigitte que 1a respuesta es f'undamentá.1 porque ya 

no busca aparecer como una cristi:ana que cumpie o · Iridudáble

men,te busca la verdad y no exige t:llla respaesta. iñmediata a 

su consejero.; Como é s,te no pade0e el drama qe su macira.stra.9 

no necesita pensar mucho: es suf'icien.te una· corl!fest�n bierl 

hecha �8:ra recob_rar la Gracia o No dem�s:Í,..é!Q.Q s�ti§fécho Louis 

inter-rumpe la lectura de Bom±nigue para e�fcucl.j;ar y resolver 

_el prób!l?ma qU:tl extrañam.e:hte le h:a., p18:-qteªdQ .B'�igi tte Piano 

¿Cuál. es ese problema? O�g.imos1a: 
., ; 

Il f'audrait d' abord que les...,peghes :fhtssé�t s1mples 9 

bíen discérn?,bles 11 fc:t,ci,J,e� á deliini ter, ·�t qu! 911. pO.t 
ies tenir dans une :formule o Mc:1.is con:mient -ye-µx�tu QUe 
je rende ;i.ntelligibles á un prttre 1,e'$ proe.l�mes 6ui 
me harcelent? Qµe peut-i.l saisir ge me:@. :J?c�:�pég·i;s ªvec 
to� pere 9 avec lés Puybaraud 11 avec Mo Calq�-11 a-v:eé Mi-
chele? { p º 26 .3). 

�la intentado hacerse comprender con un sacerdote secular, 
, i ' j 

con un dominico y tin jesuita, pero los tres solo v:i.eron en 

ella a uná eséruptilosa, y ella sabe muy bien qq.e· .no Lo eso 

Como le manifiesta. a Louis, son remordimientos:: 

Tu mets ie d<?,i�t $Ur 1El pl�:i,.e9 :X!<?U:i:s,�. ·N�tu� e:;J;§�-yons 
de nóus rassurer en usant des t.�.rm�s. -pl�s, dqu�; il 
est tro!p vra-i que je ne suis pas ·s6'füpui'e'usé:• j'a:i 
des remords, �ui, des re11J.orQ�.0 (º�o) 
- J 1 ai une idee, dis-je ( uo ) o Le prttre ·qui pour
rait vous �endre 1.a pJtix ��.t �e-iu-:i,. qµ:i; P,:ºn seul.e � 
ment voµ_s conna,1t g�p'l!�S ;4� :t.qn�.�s -�nn·:ee!!lt mais, 
qµi n• i,gnore· rien de� ev!;in�m.�nt,� a; ,prQ.pps d'ésquels 
vous vous tourment ez º 0-q•ai; tn.sd.,�;i:'l:;_c:!4�j:�.;. ( o oº) 1 1 ab
b� <lalou sait tqut d' avance? ·i1, m' a, d�crit gª1}$ sa 
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derniere lettre le mal dont vous souff'rez 0 Scru
pule oú remords 11 l.e nolTi ne fá.it rien � '1 9 affaire; 
i1 vous donnera 1' abs9l4t,ioll. ,en connais.sance de 
causeº 

, ,i � Le abbe tf:alou? Tu ·n 1 y penseá •pás? 
l.ui apres ce que je lui �i f'aito o!o, 

- Justement: apres ce que votis lui 
(po 264-65) o 

avez f"ait o 

� Louis retomó la lecture de Dominígue que había inte

rrumpido con no mucho placero 

Creo que es en este mome-Iito cuando Brigitte P:ii.an se trans

forma en 'una hero:Ína, no a sus propios ojos 11 por eso lo es 9 

sino a.  ,1.o.s ojos dé quienes hemos seguido su derrotero 0 

Si e� héroe el que iucha con armas ante un enªmi�o 

exponiendo su vida por un gran ideal, como Roldfui 11 'tál vez 

lo sea m�:!:; guien 11 por un gran ideal de santidad, de 1?:ienv 

debe luchar contra sus propias pasiones - su orgu11o 11 su 

sob�rbi� � y ��conoce sus ·erEo�es y trata de remediar el m�i 

que hizo oreyendo a v�qes - q_ue proqedia bietlo 

Podemos considerar a Brigítte Pían como representante de 
, 

e.sa pu�gge;:,ia f:fa.Ilceªa capaz ªª luc,ha:¡:- <;uª11,q_o es neces?r.io 11 

y que nos da sabios 9 artistas p, y santdsa 

Brigi:tte Pian camb3:a 9 no bruscá.mente t> pero lo hace y ��di-

:!. 
• , f'ica aq\1�11,g e� Jq qµe a su� .ojos co��i�t a. la religio�: to-

r dQ lo g_u� sa:tísfªci� s1.1s éU:l�ia.ª lie gomi-I-!-4Q 11 ge into1er�gi,a 
, haci•a quienes nq estaban, a la altura de .su perf'eccion;, 

. 

-
, ' 

Pero t±.eneque soportar la incompreíision .de .los· qti� no· á.cep-

tan que el ser hµmano es capaz q.e cambiar o Su hijastra 0 a1 · 

pring:i,.pi,o
l1 

no v� sus bu�nas intencionf:!sv, -r. le atribuyª "des 
� . � - � arrieres-pensees malv�illantes" cuando penn:i,!;e §\l r�l�Qiqn 
, , 

con Jean de Mirbelo Lqs hechos iran demostrando la sinceri-

dad de la antigua "pharisienne 11 que� en plena mad\lrez o an-
, 

cianidad, es c�paz de conocer el amor o Una "amitie amoureuse11 

la une a su médico, el. Dro Gel.lis ,, y aprende a gozar la beí,:.1: 

lle2.� de la naturaleza9 
del teatro y de l,a musicao 
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C.aJ�i ,a).: f'in� de su v:i,da p tra.s qenq.d.�da, lu9�1a_ ªª su prop:j.a 

alma o Brigi tte Pian des·cubriÓ qué no se trata de ser un ser

vidq,t;' o�gu].J.._o�oll �s;toso pe>::r; hacer �1 bd;,.eJJ,p sin,q p:p:r 4211 co�tra

rio un servidor humilde, capaz de áma'r0 

NOTA 

Las c;it�s correspqncien al.as siguientes ed:i,c::j.9nes,: 

º Mauriªc, ]fraru;ois: La Pharisienne.!) Pa;:is.p (},rª��e-t 9, 19tl-9 º 

"Cr:Í �icª de ],a cri tic.a" �n, Asi. opino 
l::20 Barcelona� EdoMateu P 196-1 ó. 

Cl audel � Pau.1 ; Part a,ge de Midi º Pari s O c;aÍiimard N'RF � · 1949 º 
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LES NAIN S SALES DE J$AN-PAUL SARTRE 

¡.1 y 13-· µn cou:rant i�portant de .l.a ph:ilqsophie m0,:ral.,e appe-
, , , , 

le n�_¡µy't;;:i,.qµe!' qui se carE!-cter;i.se p�.r son d��iil•ít·,É1�$¡?·Sf?.�IT1e;nt 
' , , 

des ;Pl;"Oblem�s coP;.cr.ets de la re,al:i. t� mor�le º Dans .P�i&t!=! pers-
., , , , 

peq:tive �� tr.�vai;l philosóphiqt1� est considere connne· .etran� 
... , ... 

so�utiop g�r a la l;"�:f',1=,g1'i,gµ, e� a ].a dea prob;I.emes coricré,t.s 
, " , 

du 

Ve�.\t, s.e é oµ� �C;t'�t- .?l i '.an-�yse - logiqt1� �t epistenwl.ogique . .du 

la:n,gag\e moralº 

J.ean-Paul Sartre d��• son 5:!X::i.sterrtJ¡;¡.lis¡n_e· nous propose c.om

me po;t.nt; .d� .dÓp, �;r-t et :au,.ssi d I a.1;i:-i vé�-.p l' Í>;ndi vi..du · conc.re':t 9 

sans .�µcu_n a .p.rio .. ri, devant cJ;lc;>,µ.,s�r� qopdamp� � la l.ib.ept:� 0 · 

Une pJ;liclosophie prati .que, danf> le s�ns' qu,' Aris,tote p.onna:it 
.... 

a ce, �erme,. e.s,?a:h.e de parler de .l',hor�me;,, .�.e le t'aire b,pp,� 

plus q�e du d�si+ d� con:r;i?-itre ce qu'es-t .ie.;B.:Le11,., 

Du p,9-;int de vu� pP.i:losophJque p.?-:rl.e;t' 9:�is, homlJles: e' e.st aus

si parler des f'emmes 0 et, dans l'optique sartrienp.e, des hom

mes "situé§", de 11r;a1,it:� h,�maine." que 119.us con·sid�rerons ex

�lusi Vell!e.11t comme "rJa:li t� f'�_minine" �: N.otpe pr�occup-at:Lp:n e.st 
• <:\ 

ceJ. . .:J-.e. de mon:trer qµ' il y a <;les, c:royanc�-s m9r.ale s a 1?- bª$e 
, , , . 

de P.�.tte r,eal:tte, :i;i� c;elles d,.nc;;troees p�,;r- J'e.s,15;i.9:a et ,OJ.,ga · 

dans Les Nains sales, mais, et surtout9 qu • elles_ -�P.P.t le ré� 

sultat de c-ertaiñs :f'acteurs et 

La -m·orale sartri1e?ñné e/st ün a:rt 

, , .. 

el1e 'dó'i. t se é-reér et re,c·reer a 

des w-aleurs. a p-riori 

de leur 

plutot 

ch'aque 

propre 

qu'uñé' 

consentement o 

sé::Húlée, car 

instant sans a:c·cept·er 

; , , , . 

La 'c-ategorie' de la +eail.ite f'eminine est éélle d'un "etre-

pour-l'es aut�es•11 cár la c0nséielie·e mascu:liné· s'ímpóse et lui 

empe'che d!'' ' 11 etre-pour--soi 11 qui ést ia cend�ticm nécessaire 

pouJ? a:ttein;dre la cat-.�górie móraie dé persónne 0 O'est ce oue 
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. ' 

pour Simone de Beauvoir consti tue le "deuxieme · sexeº·o Cet 
, , 

lf•etre-pour•les autres" est une :fai¡on· negativa de considerar 

la condition fémib.ine, tel.I·e qu 1•· e11e apparait. aux :h:ommes 0 

c'est-a-dire, comme un OBJET et nor.i gpmme SUJET o 

Le prob1eme .f'ondamental, �•ennemi de cette 11 réalité 11 

c•est 1 1 alt.;rit�, c'est-a-dire le f'ai.t d1 etre d�:finie par 

rapport a 1 1 homme et non ·du point de vue de leur RECIPROOI

'I'Ea 
. , . 

Aya.nt comme tout étre humain la possibíli te oritol'é>gique 

de trans'cendantfe; l.es femmes doivent se cho:l..si.r dans un inon

de ou les hommes leur imposent la :forme et l.es coiidi.t
±

'oris 
. .. ,",. .. 

d' ais·sUmer le_ur propre vie o Ai-nsi, elle·s ·sont des'tine'eá a 'une 
. 

. , .. 
sort·e d' i.mmanence, calle de 1. 'Objeto Pour les perpe·tuer da.ns 

, ' 
'·, 

cette) condition on a eu recours aux 'di:f'f'erente·s mystif'ica.:(;-

tions dans la Iitt�ratu::i:-e et la reli.gion principalerríent, ce · 

qui a per.mis de J:es classer et les �tiqu�tt·er o 

, " ' - . , 
J:1. y a troi,s el.einent.s f'oildamenta:ux a 1.á. base !,'.le la reali-

, , ' ..,._ .,. , . 

t� :f'emi:nine: les facteurs hiol.ogiqúes, l 'h'eg.emona:e masculi-
, 

ne e-t 1 1 educatic;>.na Les con:q.i tioI1.s cJ.e Jes!sitia· et ·btga d�.s 

L.es Mai-ns _ _  ,sales auront comt'ne póint dé départ se�ieme.nt ies 
, , 

donnee•s de la bi,ologie, .poü.r oheir' aux bes_oihs c�Iturels 

apres et trouver Ieur af'f':irmation et -se mainten:ir i ·travers 
, , 

l' educ·ationo 

Nous n' alions d<>bc pas pá:r1er de "ia féinme·11 commé d'' une 
# -· · . • 

entit-e ab,stra-ite, ITiais des s-ituati.ons, dÉ?� co)1.di.tioít::.;, "tj.es 
'· . , _, . . '· ' ·  . ' . ' ,_ ' ,· 

ttrea1'1>tes :reminines11 dif:feréiltes ·et concret•e·s, toüt en cbn-
, , . .  

side,r.ant qu' elles pour-:raieñt bi.en representer un grand nóm-

hre de f'em'fnes. 

, 
volui;:j.on.naire eng��f3e au P?,rti iI1.c_gI1.ciiti9nn!;!•J.J.eIT1e!lt, IJ.P.Us 

, , ; , , 
est presentee daos un "mobili.er heteroclit·e e·t b<:m ma-rche o 

.. 

O!l se:p.t q:ue la personne .qu:i. y:i t dans ce3tj;·e pJ,.ege· e ª1:; t.ot•a-
-� ' 

( ) leroent, iµ_di:f'J'érente ª':µ,.� meubJ.�s ,.l º 

:fem.!11� �e .H\tgo, je�e ipteJ_1ectuel bc:np;g_e94.s� (3;;rt dáni� !!µI_l 

pa;yillon� V� lii;� anno:i.re,,s, f'ªuteui1�� p}:lg,:i.s�s. l?A�!i! v�i;.'3 ·!'"-
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ments de femme sur toute.s les chais.es p des valises o�vertes 

sur 1-e litn (2) o Aucune dit.f'J�ence biqlogique qqi f8:sse pen" 
� ,  , , . , ,· , 

ser a une inferiorite quelqonque, determinee par la maternite 

ou l� sexe en général o .Les causes de ces deux conditions ne 

sont pas biologic¡ues ou psyc_holog:i.ques, comme .elles poúrraient 

bien l'etre 9 maís plutot mor·ales
!! 

culturelleso 

Chaqtie Jpoque historiqu_e produi t des facteurs qui ctétermi-

nent sict inorali t�: m�taphysiques 9 religieux 9 scientifigues p 

� . . � 
ecortómiqúes, polititjues, culturels, qui donnent lieu a des 

cr_oyanées sur le bon, le bien, le . '.'�evoir etre:;," car p pour la 
, . . � 

morale sarti:ti:enne, ces v·a:leu;r-s né' preeooistertt j;ama-±s a une 

situation donnée, ce sont des créations permanentes o 

Dans Les Mairts sales Jessi·ca �t _01,ga viv.ent µne époque d 1 

effervesc_ence poli tique, qui inclut dans son exercice prati

que �ous l.e,s aµtres facte�rso �oµ!S .?,ppre:nons pa,1' .la voix d' 
� , 

un sp:eake,r a la radi,p ,tjU:e les· ar
m

e·e"s alle'ínandes· battent en re-
.. , . , . ... 

tr�i te et q,ue le� .al:"!11ees. �.ov:i,Eltiqu�-s .so,nt a 40 �m de la :f'ron-

,tiew.e illyrienne; il · y a au·ssd. un :ap1Htl ·auoo s�n-timents démo

crátiques des habitants de cette ville d� �ictionº 

bans· ces ci·rconstances i Olga s' est ni�e toute possibili t� 

d'existeñce en dehors du Parti: "Je f'erai ce que le Parti 

me commanderao Je te jure que je :f'erai ce qu'ii �e commande

ra" (3) o Elle dirá plus �ard a Loúi:s: ºJe ne t'ai pas :f'ait 

venir pour que nous pariions de nos faiblesses� je te parle 

dans l'ínt�ret· du Parti o (A) ., Et: 11M 1 as-tu jamai� vue céder 

aux s,en,t:Lmeii•t;�,?•!1(5,) º B;ci,d'�meht eng'agiie' áañ,s ,éette si tuation 9 

o:ri a cependant l 'impression d' apercevoir 11 sous· ce manteau de 
. . - . - . . ' , ,. ... 

polit':i:qu-e et d'á:ction; une lumiere differente, qui ressemble 

bea.ucoup i une atti tude. protectrice envers Hugo: 11Ils ne te 

toucheront pas tartt que tú seras ici" ( 6) º Des mots qui sont 
. � . 

� � 
coínrilé l I echo de cettx prónonces deux annees auparavant :· "Tu 

n'as pas besoin· de le savoir., Poúrquoi veux-tu que je te le 

dise? En cas de coup dur, moins tu en saura� p mieux �a vaudra" 
, '. ., 

( 7) � Íl y a chez Olg,a t1ne ambival�nce 9-ete:pnip.ee par cet "�tre-

poµr--,.le§ �utres 1'et so•J;J, 11 �tre-p.our-soi 11 
º 

. 
. 

" • '- A , , 

J1e.s•sica �oµe ¡� cgf!.}�µ1.g d� ),. 1 e�tstet?-ce ,� cote d ª qn idealis-



te qui n i arrivera pas � prendre contact d;fin;i. �:i,,v�ment 
, , .. . 

, 
avec le. reelo Elle emerge d' un p,ele-rnele de. Y.e.t.ements 
.,., , . , . ., ., .  
ep�rpilJ,es sur le lit, sur les chaise�t q_ecor r�y,_el,a: .... 

tetir face au I mol;>ilier n,eutre de chez Ol�ao Jess¡iq� n' 

á.rri ve pas ·a trouver sa place� ni _aµpres d,e son .tnari 

rii ai1leurso· Parf'ai t produi t des :facteurs cu;tur�l i;i et. 

móraux de 1 1 �poque, de sa cla.;;se, ell,�.s�·p.os.e pr��9ue 

par hasard des qt!-estions fondamentale.§ �ur sa r.é�li tti: 

� •: Et qu' est-ce que doit f'ai.re la veuye d'u11 
hóinrrÍe politíque? 

H.: "ElL� entre d@s le- .p�,;-t:i de s011 ma-,r.i e.t elle 
acheve son oeuvre. 

J. : Seigneur! J1 1 aimerais beaucoµp mi�u�. �� tue:i;
sur ·ta tombe. ( 8) 

ct O • • · · · · · · • • o • o • O O • · · · · ·  

J. : Alors, écoute ce que Je :ferais :: j r irais �trou
v;,el;" te� aps;a,ss:i;!ls un a µp 9 jé, les ferais brti-
1er::- d' amour et quand -ils croir��-ent en:fin ,� 
pouvoi.r co:hsó!er ma langueür háti'taine et dese-
le.e j,� leµr p4-o}!ger�is un co.ute.a:u d�\$ ie c:o·eur-♦-. 

(9) 
. 

, ' 

Exceliente comedienne 9• Jess:ica joue son :r$1e a mervei1-
, 

le· tout en etant consciepte: 110n ne, joul:! �lu�º (i9) " ·  
. . . 

Hugo insiste; 

H o :( o oo )l'u veux jouer a la :femm� d';intérie1,1r? 

J.: Tu joue� bien au révolutionnaire .. 
. . _, . - . 

�t au��:illi 

,l.: IJ.s .pr;fer�nt les Louv-es aux chev'elJ� noirs, 
comme Olga. ( 11) º - · 

Etonnañt.e lucidi t; 9 j aiousi� :réminine qµi. ti� 1 'ernp�-
, . 

chent pa_� pour autant de se j_o1,1er une coi:itt¡3_dil;! d1 ex;l-s-

teP:C$ dans une situati9n qu' e,13:e n'·a pas_91:lq:j.._s:i-,· maii:; 

qµ' elJ,e acc�pte passivement s·av� e�sªy�p;- de ;I.� rri9·4if'ie,;-;: 

J º: On joue ou on ne jout;i I}as? {12) 

• • o • • • • • • • � • • • • o 

J. : ( • • º) Tu n' as pas le droi t de I!le teni:r e,n .?-e
ho �é dé t� vie (ij} o 

0 0 O • •  e • O D O O ,i. • O O 0 ,. ♦ • O Í O i • 

. J.•: Pourguo:t. faut-ií que je sois · s�rieüs�?' 
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Je ·n '•aime pas le sérieux, mais on va s' arranger: je vais 
�lOUe� a �tre 1=1é:rieuseo (14) 

, , 

Puisqu'il faut devenir ce qu'on a detennine pour une f'em-

m� de sa classe, Jessica continuara d' accepter: "Ce son-t 

des a.f'.:fa±res d�homme¡' c;a ne me regarde pas" (15)',. "Tu joue� 

i me qrqire ir (16). Ainsi t elle m�ne une existence baignée 

d'irréa1i.t�; 11.Rien n'�st vrai" (Í7) o El.le accepte le •�de-

-VQjr,pat�elr du momertt P tout en ayant conscienc.e de la f'aus-
, 

A 
I 

A set e de cette si tuation: 11J' ai toujours reve d' e·tre une aven-

turiere" (18) 0 

, 

Aux morales imposees; elle n'·oppose pas une exigence mo-

ral.e radicale qui serait celle de se f'aire exister sélcm el

le�meme; qui est f'in-alemént celle de travailler-a l. 1 humanisa

tion du monde; 

�•homme atteint une attitude authentiquement mo�a1e - , ' . 
quand il renonce a '.ETRE:, pour assumer �on existence, 
par c�tte cónvers�on il reno�ce aus�i a to�te posses
sión, car la posse,ssion est un mode de recherche de 
l ! et�e, mais. la conversion par 1.aquelle il 'atteint 
la veritable s�ge�se n�_est j?,m�is :fa:j_�e p il _.faut .. sans 
cesse la faire, élle reclame urie constante TENSION o 

(1.,9) 

Pótir Olga et Jessica, meme aparemmei.it tres di:f:f�rente_s, 

,t 1 exigert.ce du choix semble étre Uil probleme 
0

insurmontable o 

� . .- � .  . ' . 

Elles ont accepte un r�le unique et de:finiti:f', che�chant 

� ETRE: une r�volutionnaire, Olga; une femme bourgeoise, 

$essica, se refusant tout projet d' avenir di:ff'érent qui se

:rai.t leur possiibilité 9-e trá.nscendanceo 

La réalit� de Jessíca se trouvera con.fi.rm�e et assurée 

!>? son édticat:Lon 'bóurgeoise :. elle a �t� :prJpar�epotir ttre 

<;;$ qü'eile est 9 ríen d'autre: 

J º: ( º º º) Je m 1 en:nuie tan� 11 
j 'ai fiñ.i tous les ro

,marj,§ <:jµ:e tu m' ,_as donnes et ,.J.e ,n' ai pas de gou:t 
pQur rester toute la j9urnee sur mQ� lit comme 
une odalisl:_ltllé( º .... ) ( 20) 

- , . " 
��emE?nt, elle ya _prononcer une dem�ssion categorique: 

!S_B9g! Bgnt Fais ce que tu voudras, puisque �u me tiens en 

d@º�� de ta vie" ( 21.) º 



Une issue possibl� po1.,1r Jfalss,�ca qe ser.ait 1 1 �mo11r9 

mais elle n'y trouvera pas non pl.us 1.a possibii:i,té d'�tre 

$U�To Quand .Hoederer lui d:t�l 11Tu ne sais rien :f.a,±re 9 

s1:tu:f l.' �our", el¡e r_;pond "neme pas l I amour� ( 42) ;, R'a-
, , , ,. , 

.lite f'em:i,nine dete:nnin�e et aussi accepteeo Hoederér-con-

tinue: "J,e suppose que tu es i moiti� victime p a moitié _. 

comp¡ice; comme tout le monde" (23) º. _Ceci provoque 1 1 im

,m�di.ate réaction de Jes�ica qui doit s 1 avou-er; "Je ñ·e -suis 
; ,. 

_comp¡ice de personne o On a decide de moi sans me demander 

mon avis 11 ( 24) • 
' , 

'E;l.1e commence a prend:r1e part d.=µ1s 1 'e.laboration d' un 

mq_nde qui appartién t aux homme s º E.lle le Siai t, .Olga �us-
, 

si, mais ·y renoncer ce serait delaisser aussi les _a:v:anta-

ges que cette alliance peut leur donnero 

La prétention de Jessica et OJ.ga d� s • a:ffiriner comme 
, � �• � A , 

SUJ.li;'l'S est une preten-tion ethiqueo- J:Jais,· a cote de cel1e-
. , �- , 

ci, elles eprouvent la -t;entci.tióñ de fuir léur r:1.berte ,et 

de s('! constii;uer en chose, .par le chemin de la pássiv{té, 

s:enti�P facile sur lequel on �0�-wite 1' ��Qi.s�e 4' exist.er, 

e' est-�..;dire de choi sir o Elles se laissent cop.sti tu.er com

mes 11 d�s APT�S 11, �e se revendiquant P,ªs -com1J1e $U�TS,� par

ce_ qu 1 elles n'en ont pas ;Le,? u.io-y-ens ou_p,arce QU'§l,l�s �'y 
; ; 

_com:pla,isento C'est l'ambig�íte, l 1 ª-TTJbiYª1en,c::e de 1ª re.a-
; i 

:Lite fen1inine. 

Hoederer qonc¡u t: 11 ( oo ., ).1 º l)e to�t e :fa�.on P 1 a que,stiqn 

de l • emancipation des fi;mrnes pe me passiot111-� �ªs" .et aus-

si "Je St.!ppose que tu ge¡ son ltp::e 11 (;z5) o 

, , , 
un role de parasi te, de bibel.ot dec9r�ti:f, on .a �ecl�e 

q.u'e-lle j,o-u.e 1,a, c..:.omédie, ql-,! 1 elle ¡:µt @es q�p:r;-i:-ces, qu 1 el-
, , 

le vive dans l'·ircrealite; e'est pour ceJ.a qu.'éfl.le est 

:femme o On J. 1 a voulue OBJÉT, ell.e §' ei;rt t.A:C'l$, OBJET. 

Les deux conditions se trouvent con.frontées, mises. 

a 1 '�preuve a travers deux lángages d:i.ff�rents, qui sont, 

au :fond, un mtme discotirs. féminin 9 ·apres· 1' �cla.t de la 
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bómbe lanciie par Olga, versiort :réminiri.e ·de Hoederer, hom

me sartrien par excellerice º :Elle peris e•; corrimé sórl ·chef', au • 
. ' 

on f'a±t naltre les dccasions, tandis que Jessiéa considere 

qu 1 il f'aut les trouve�o L'opposition entre la r�áJ.ité de la 
, 

f'élJ)me e:d�a,g�� daJ:J,s so.n tem;ps et cel.l,,e de J,.a, f'emme sentimen-

tale .reste· p·o•sS,eó 

Jo : Vous avez l'amitiJ lourdeo 

ºº: Sure,n.(;?nt plus loupde que votre .. a,moµ,r ( º. º) ( 26) 

'lt� m�l!Je t�mps ,. deu� ra�on� 4e con�ddérer: :t.' hég�mqp.ie mascu

lina: 

J �: ( � º º} 'Est-ce qu' il m' .a, con�ul t�e- avant d' entrer au 
Parti? Et quand il a decide qu'il n'avait rien de 

' 
t 

. 

mieux a f'aire -de sa vie ·que d aller assassiner un 
.il).con.nu, e:;;t-,ce qu' il m' a consult�e? 

Oº: Pourquoi VO'l,lS aurai t-il consulte e? Quel copseil, 
auriez-vous pu lui donner? 

J º: Evidemment º 

O ., : Il a choisi ce Partí; il a demand� cette mis�ion: 
�a devrait Voús suf'f'ireo 

J o : (ga ne me suf'f'it pas o 

Olga �ccepte l 1 organisation masculina du monde car elle 

ne se considere pas inf'�rieure: 

meinf;) ni V$ �u qµ' µµ homme o 

, 
elle est revolutionnaire au 

. Pour Jes.sica, le. rqJ.e q'pl:.g.a ;n' est c.cincevable que pour un 
. . , ; , 

hommeo Dans son univers l'idee d'une superiorite mascu1ine 9 

, , , 
d'-,un p.o.uvoir indeniable, est acceptee et conf'irmee pour assu-

, , , . ,. 
rer s,a perpetui te 9 par une education eoni'ue a cet ef'f'·et: 

J º: ( º º.) Quel dommage qu t il ne· vous ·ait pas épousée: 
· p 1 � st t.m,e ,f emme de t.t te qu � il � ui f' al+ ai t º · Il se
tél-i t re�te dans votr� chambra �: reP,,á�ser·vos com::. 
bipaisons p.�pd$i,t que vous aurü:,z ete jeter des 
gr�n?,q�s- aux carref'ours et nous aurions tous été 
tres heureµx. {Elle la regai;-de) Je vous croyais 
grande et p,ss�µseD 

o.: Avec des inoustaches? (28) 

Ironie sarcast.ique qui révele des _croy@ce.s selon 1esquelles 

les femme.s do-ivent occupe,r certaine0s places� pas · d' autres o 

Se s.-i �uer e.t;i dehors, de ce schéma, comme, Olga 9 e' est 9 pour 

Jessic�., a,.yp.ir .des 9a;r:-actérist.i.qu.es !J:Oll c.9�templées dans ce 

qu I il e-st .c.o.nvenu d� cpnsidére,r comme "le f'é1J1inin" º De son 
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A 
r r 

cote, 01ga doit :faire semblant de mepriser les sentiments 
, 

pou� offr�r une _image monolithique et coherente: 

O o; Qu' est-,ce que 1' amour vient faire ±ci?. Vous 
l.isez trap de roman�. 

�Ó• O O • O o • • • o a o • • • o • o • • • • o 

O.: Rassur�z..:vous; l' amour né trapasse pa;s beau-
coup les f'emmes de teteo· No'us nten v:i!vons pas o 

J º : Tandis qu� moi ,· j' en vd,, s? 

•O.: ·Comme tcl'Utes 1es f'émmes de' coeuro 

J O : Va pou:i:' :fémmé de é"Oeúr� j• a:ime mieux· mdn coeür 
que votre tete o (29) 

Olga a cherch� 7i. �TRE une femme de te te, �utdJe par 1e 

r�isontJ,�mEl�t 11 .croy�t. qu' ,elle. pouvait ,se refu,ser les sen

timents o Jessi.ca a cherché � ETRE une femme dé coéür, ac

co:t'dant le pririJ'a:t aux sentirnertts 9 se re:fusant ·toute autre 

possibili té par le raisonnement ou 1 1 in:t;el:lec.t.o. 

En tant que 11rEiali ttis :f�111inines" elies · sont, · c�?trement · 
- j, . , , 

def"inie s 9 du point de vu,e de 1,.1 heg.e.mon4:e m�s.cul_ine, par 

Hoederer: 

Ho: ( º º.,) Elles sont but�es, t� COfI!prends: el.les 
:re�oivent les itlies· t'oute:s fa.itas, li!aors el-
1.e.s. y c;r-oi,gnt comme au bo11 Pi�U.o· .:N.o,t:us, au.,tre s, 
�a nous est moins commode. de t.;irer �'lJ.X µ{! qQn
homme pour des questions ·de pr:i'.ncip.es parce 

; 

gµ� e' est. nous_. ui .,,.f'ad..sons le,s,. :Lde:i:!.á .et que 
nous connaissons la cuisine· ., ., ., • . JO) 

�t .poµ:;t' f9.1,u:nd.r un pr-écieu::sc: exempl.e de cett:e théorie•, Jea-
, , 

si.c:�,9 p:�o.q:µ� t cµl __ :t;uz:-!31, ro.oral;. re ali te-oJ>j;ej�., s�. p.os·.eira 
, 

¡ ª . que:� t,:i,.qn �e.f"i;µi ti v� ; 

Jl'o ; A gµi la f'a:üt�·? Voil; di�:..neu:f ª11,.s qu' on m I a 
insta:tiJe da.ns vo'tre monde d��homrriei." avec d�fen-

. se d'e toucher a.ux obj;gt� exp,.o.l3;� ·�t veus m 1 

a've?i· fai t·. croire q�'? tottt · má:r��git. j;re.s b,ien 
et que je n • avai s a m'"'occ'.t.i:pe:í;' l dg ríen ·sauf' 
d� mettre des fleurs dáil.s ie:s. va.se.so Pour -
qu,oi m I avez,--Y0Jl1:> rnent.:i ?· .( º ,., ., ) J·.e. b;e V'eux pas · 

cn.oisir (.,ºº)o. �ourq�of m•·;a-_-t-on _tni,s c .. e 
:fi1:raea

fC 
sur les epaules? ( o :ºº)' · · . . 

o ,o .• o ·o· 1fi • o o o �- o • ■ o · �- '� .o ■. -•· -. ■· 

( º º º) A prJsent i1 fa.ut que je ch.oisü:iseo 
'( º • º) o·h ! mon Dieu ! je né· .p.éux� .:pas.,i . '

( 

Ji) 
,. , , - � ·  ,,. ' 

�a: :rea.lite! :fem.inili�, en i:ant qué li'b'erh,l ati>totiome P dhi.t 

:s.ce c1h0isir dans u:n monde óti les hommes• lu� · iliiP'ó,sehft dí' 
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"etre-p�ur-les a,utli'�_s", la :figean,t en objet vowi a l. 1 imrna-
, .# • 

nence� L.e veritable ·ctr�e de Jess:i.ca est c�lui du conflit 
. . ' 

. 

entre ;Lª r-evendi.cation fondamentale qe tout sujet � qui se 

po-se c�!llme l '"E?SJ!;NTJ;EL �t 3:es e:x;igences d' une· si tuati.on qui · 

le constituent comme INESSENTIELo Elle découvre en elle, � 

tj,.tre d'el?sence,, 1 1 INFERIORJ:TE DE L º OBJET gu'on .a :fait d': 
, 

elle P de J.' obj,et de luxe qu' elle a f';i.nalement accept_e d,' e � 
· ,  

tre 11 �e refu$ant la possibilite du CHPIX RESPONSAJ:JL� o 

Olga a choisi 1' engagement poli tique cherchant 1.p:1 �TRE 
, � 1 def'ini tif et 9 finale11J.ent P quand elle s' ouvre a 1 amour: 

"Tu ne �e quitteras plus o Et s' il y a des c,oups durs p nous 

les supporterons ensemble" ( 32) il est déja trop tard, puis

que Hugo füourra ,�ous les 'halles de ses anciens cainarades o 

I r '> 

Jes�icá, p.our s,a,. pa:r-t, .. s' est avoue:e deja: "Je ne sais 

ríen(º.ºº) j I ai vécu da.ns. u.n songe (ºo.,)" ( 33) 
, ; I' I 11 

Re-al�tes femini11es c:ree,es par de·s fac.teurs qui doivent 

�tre r:1.ss-um�s, non subís p pour en fai.re des projets d' avenir ? 

dans l'accomplissement d'une liberté qui se dépasse vers 

d' autres libert�s.; 

Chaq�e fois que la transcendance retombe en immanen
ce iÍ y a dé�radation de :J,;'(;;lxj.stence en "en-soi", 
de la liberte en facticite, cette chute est une 
FAUTE .MOR.ALE SI ELLE EST CON�NT:tli; PAR LE SUJET0 

(3 4) 
Jes::dca et Olga ONT' CONSENTI et, ; la lumi;;re de cette mo

rale de la réali t� :féminine cela devient une f'aute mora.le 
0 

d'oti. ;t.'on peút conclure que cette réalit� est 1� prqdµit .des 
, 

f'acteurs biologiqt:1.es et psychologiques indeniahl'.es; culture1.s p 

, 
religieux 9 poli tique� et econom_i

ri
ues 11 histo;ri;ques et mythi� 

ques. E'l' par le consentement des femmes elles-mtmés o 

La réaiité féminine n'est done victime ct•�ucµne my�t�rieu.,.. 

, , , 
se f'a:taliteo Les singularites qui 1a specifient11 heureuse,:�� 

ment 9 tirent leur i�portaµce de la signif'icat:to:p. qµ' ell,es re-
, "� . revetent; elles peuvent étre sunnontees 9 saisies dans des 

pé:r'!5pectives nouyelles o · Si elle est in:férieure P passive 9 

c 1 est parce qu'elle se pense et s'accepte comme telle o 
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Se récomiaissant mutüellément comrhé SUJETS, hommes et 
. 

. 
. 

í'emmes, réalit�s humainés 9 demeureroñ.t chactin potir i•a:'u-:-

tre UN AUTRE 11 mais ia réciproci t� des relations, rertipla

?ant l'altérit�, devrai.t en,gep.dre·r une vti�ib(b.le ira.ter� 
, 

nite ,. 

Ainsi cette mora.le refuse le"'morai:i.srrie11 qui. paralyse 
� ' ' 

. 

' ' 
par sa proclamation de 1 1 ímpuissá.ilc:e humá.ihe a surmonter 

certaines s:i.tuatións, iui opposaht 1' exigence mtme qué 
. , 

nous somMesde d�passemento 

Jessic:á et Olga, envérs et ehdroit d'urie ambivalente 

réali té qui est � _la fois. 

N:OTE'S 

Eve et la Vierge �a;rie·, ui+e idole,, µri� s.er-,. : 
vi;n-teo la sou,rce de ia vie, un� P,ti.Íssance des 
tenefi;.rie si el1e e-$t .le si,L,erice eln;irrtent aire de 
la ver:i,te, .elle e .. st arti.f�pe 0 qavarctage et 

mensonge, elle est la gueri.sseuse et la sor
c:Lere,, elie est .la proie ct:e 1·•.µomiile:, e11:·e ·e,st 
sa •perte, elJ.� est tout ce qu'il 11' �st _p.a�=t et 
qu'il veut avoir, SA NEGATION ET SA RAISON·.01 

��r� (J5) 
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REsbNANtES DU PAYS NATAL CHEZ MARGúERITE DURAS .. 

, 
Femmes et litterature 

, , . Avant.-guerre p le-s ecriv.ains :f'emmes n' etaient 'pas noinbreux 

en F-rance o Une séule �em_me, Coil.et,te O -a ,tité" recom:1ue de ·sori 

vivant comme un grand' écr:i.va:i.n., C' e-st ·ap·res 19·44· que l�s :fem--
r 

mes on-t ,c:onrquis, dans· 1-a vd.e li t·t-eraire, une p1ace aussi im-

portant.e -que ce-lle dÉN5· lídmmeso L� Deuxi�me. seX-e ( 19:4'9) d'e Si

mon:e de .Beauvoir se pré-seilte comme .lá. tli�se i:n-augurale et pour 

ain�j, •g.j.r.!3, la E-ible· du f'ém±nisme o 

Apr;-s mai 1968 9 1' explo.sion des mouvements, de f'emme.s .cons� 

ti tue- sur bien :de,s plans (po-liti.que, cultureJ!, s'exuel 9 prof'es

sionne,L) 1' é.l�me·n,t cdétermi:v.aµ·t el,� ic;,t�g ;p,�que,,o 
, . , , 

Pour une femme 9 e.crire a touJours ete sübv-'ersit'., Ce1,a entre 

dans un domain.e qui lui est interdito Pourtant 0 les :femrne,s é

criventº 0 0. c,ex,taines veulent mtme vivre de 1,eu:r ph1me·s ph:no� 

mine ri.'.ouve au: -au XJG'e s':i:i�Cl"i? º 
, . . , � 

Les �emmes e:cv-ivains cint. toujours ete· femme,s, avant. -d' �tre 

�cr-i::va;:i:,ns·-o Beaucoup d1 'entre elle,s refusBnt le concept d·' 11 �-

cri ture f�minine": 
, 

"Qui sui s•je'l que suis-je? Voil� de·s qi.l.e·s-
, , 

tions qu·e je ne •m·e süis Jamais pb·see-s en ecr-i:vant,ir0 afffi':lrm'e• 
, 

.. , 

N athal.i.e, Sa:,rraüte, 1 re,t G-ehevie,ve Se,rreau ájou..te·� "L' ac·t� d' e� 
, 

crire n' est n:il ínaisd-u:J.:iñ n:L f'emi.-nin'l·o 

Ma-rguerit:e Duras,' J.'écr.d.v'atl.n a.e notre choix9 prote•ste: 
. . .. , 
Pendant vingt ans on a parle de mes livres comme de 
1".i.vr-e,-s de f'émme-; jb.s:qu '·,au jour·· óti. j' a:i re�usé de ré
pop.qre a des intervieW$ qu� pQ�j;�j/�n"t; just�m�:nt sur 
le fait·d'�tre :femme et d'ecri.reo (1) 

Elle veut done que toute distinction soc�ale entre la f'emme 
' 

, 

et l'homme soit ef'faceeo 
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L'univers durassien 

Pour comprendre l'univ�rs durassien 9 quelques rense�gnements 

biographiques s 1 imposent9 

Marguerite Duras est n;e en 1914 en Cochinchine (aujourdº 

hui Sud Vi&t-Nan:Ü �u ses parep.ts �-t;�ier1t fonq-t;iop_n�tre.s de 

l'enseignement franiai$ o Eiie ass:lste a f'�cole et·au 1.yc�e 

en Extr�me-Orient et elle commence des 1 1 adol.escence as' 

intéresser i la litt�ratureo 

Elle va vivre en France � l'áge de d±x-huit ans 11 pour y 

poursµ,ivre q.�_s ¿tude-s et 9 pius 
, 

tard 11 elle freqµ.ente le· qUi!!•r-
, 

tier de �µnt-Gennain-,des Pres et 1es milie'tl)C. inteilectue:1s 

o� le g:r.oup,e e.xisten:ti¡3;liste comrqenc;� a se f.ormer o 

, 
Nou_s .Qe SE!;�OP.-•.s p!:i.s s.!.il lui e st arr,i ve d� r.e,t.o.urner ,en 

A�te q.epu:i:.s J.a �µe,rre11 µia;is elle y est rewenu 's.ouv.ent en i

magi.n:atip;p., et p,,ª·!:l. se.µJ..;�mep.:t dans l.' anc:ienne Inclo,chíné 0 aus.:s:i.. 

bien en Inde (Le Vice-Consul., 1.965) eit au Jap,o.n (Hi.no,shima 

mon., amo.ur;, · 196,p) ., . 

$1,1� r�qqu�.� �.oµ enfance qans; l' µp. de. SE.!�i prerQd..ers :r.o

mans p Un barrage contre le .. Pacifi.g:ue. ,(19,50) que, la critique 
� ,, , . io:u� t;r,�'S f'ort et dont Rene CLeme•nt ti,ra un f'ilm -saísi ssant 

1 

en .1957; 

Jusqu' -� ], 'ado,le scence 11 1'1argtte!J.'.':Lte Du.r.as· ,vit 'aux b.ords du 

' " ·-. "' . .. l ct' :1 t Mekong p a Calcutta 9 a Bombay 0 suiva,p.·,." · .es ep_:;.1.ac�e1n:en . .s ,de 

s011, peire ti f'0.nctio-:µp.a,d.re de l 'Etat :f¡r,?Il�tai.S o• E.LLe · l:e, pe!Td , 

quand EtlLe est encor.e tr;s jeµp.eo f.:?.¡;¡. mere 9 i:nstitutr.±ce.9 se 

n..i.1.11� d�-� une? map;v.;ais.!3 affaire de t.e,rrains inc.!,:lJ.tivable,ss 
, 

ell,e a,,v,AA:t eu: ¡' i.dee o� constr-uire 11 �:ontr.e l!á?s grandes ma� 

rg .�-s: •94· J?ªpifiqµ.1:1,v, · ,µn b,.a,rrage qu_i, pr.!::rt;ge,a--ai t :s�is. �,er�e,s,o 
, 

Mais le barrage ne tient pas 11 1 'ocea,p. �p:yaj'.tit i;o,µt 0 

Margµ.9,}:'tl. te � <i�u.JC fr��El-S: l I aip.é, 11 !:;!DVpyé ,e� FrM,C,8 a 

la mort du pere; 1'autre p Joseph 9 qui mour�a pen,da.I!t la 
; 

guer:i:-eo O •-�;;t ain:1,c J,µi -qu.e •.M.?til.�g;µa�i ta ,,?t p:g;ts·;sa :µna. �nfance in-

sot:iciaiite et sauvitgeon::ne: 
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Je ti'ai ,jamai.s vu des enfw:ii;s aussi. libres que 
nous(ooo)o Ón má.ngeait des fru:j.ts de la f'or�t, 
on tuait les betes, on a1lait pieds nus dans le 
sentier, on nageait dans ,le� p�tites, rivieres, 
on allait chasser l� crocodile, on avait douze 
�s (ooo)o Pend�t ies siest�s, on fuyait, et 
on allait vers le danger, tres· n�turellement, 
comme �a ( o o D ro La f'oret ou je suis allée étant 

, , 

enf'�t 9 E¡ta:ij; plein� d' en;fants, ega,lement qans 
la desobe;lssance o· ( 2) 

4 ' 

Marguerite Duras �evient constammen.t a cette enf'ance, a 
. ' 

ces lieux ou ses f'ictions prertnent source º Elle y si tuera , 

1.e dernier roman d' inspiratión autob-iographigué ¡¡ L'Am'ant, 

qui lui a valu le Prix Goncourt en 1984º 
, • 

r 

L 1 ecri.vain y multiplie les ternoignages brCtlants ci•une 

liaison entre la Jeune Européeime et un riche Ch.inois de 

Chol.en o 

�n reprenant non seulement les memes th�mes, mais aussi 

les memes personn:ages, les meme's lieux p daris ces deux li-
, . 

vres, Marguerite Duras developpe ce que i•on pourrait ap-
, 

peler le cycle d' Indochine o Elle cree alors un mond·e f'ami,.:.. 

lier oÜ le lecteur, l 'iní ti�, se retrouve. en retrouvant 

des noms et des situations aux résonances multiples: chaque 
, .. , 

mot deja exprime est porteur de tout l'univers durassien o 

. , , 

Cette femme ecrivain supprime de son ecriture tout ce 
. .. , 

�ui releve des explications psychologiques, des ref'lexions 
, , "' 

de tous ordres� en donnant la primaute a la chose la·moins 
, , . 

enonceeo 

Notre romanciere impose en éludant 0 Elle atteint par la 
� ,. ., 
a une eó;ri ttN'� :poetique qu:L ne se soucie ni de la logique 

ni du senso Il s'agit bien des f'ois.d'une écriture qui s'ap.:. 
.. ,. 

parente a l 1 eériture automatique o 

, 
Cette femme dans la soixantaine evoque dans� �on roman, 

noP- Je temps o� eile �tait Jeun� et f�ai9he, mais ce vieil

lissement brutal qu-i s 1 eát produit une f'ó,is dérac:inée du 
' . , 

pá.ys natal ·et qui lui a donne· �qn vr�i v:i.sage: 

Tres vite dans ma vie9 i1 a ét: trop �a�do 

,, 



A 1� ans �•�i vieilli (ooo)i 1e vieillisse
sement a e!e bruta.1 0 ·3� 1 9 ai. vu gagll�r mes 
traiti:; un a uri. (ººa) o L�$ g�ns qui tn 9 a -
vaieht connu a .\7 ,a:ns 9 lófiÍ dé ,.mori voyage 
e3:1 F:tanc e 9 on t et é _ imp�e s �ion�$ s qu,and il. s 
m'ortt revue( o ao) o Cé v'ísage-1�9 riouveaup . , . (' 

) 
. . 

. , 
ºje 1 1 ai_garéle ·· ,. ºº. ¿ J'a.i un v:i.sage de:":!-
trúi to (J') 

Marguéri te Duras a toujours été au bord de la roer dan.s ses 
� . � � livreso 'Elle avoue qu'e'lle a eu af':faire a la mer tres Jeune 

' , . . , 
dans sa vie 9 qµand sa -mere a rohete cette terre .du Bar:r:age: ve-

ri tapl.e désert de pel et d' eawo 
. . , . ' , ,. 
L I o,cean jou•it .de la p:rop,riete divip.e de donn.er et de rep:ren-

dre la vie º C' est normal qµ,' il ¡,µi .fas.se petlro 
r .r 

L� 0cean9 La merp . en ra;i.so:a de leµr etendue, app:aremrnent sans 

limites., s.op.t 1$� imag.es pr.imo:n:iiale·s pou,r quálifier la de -

couverte de la jouissance chez la jeune :fille: 

'( � ª º 2 emport�s vers la jouissance 9 embras
ses a elle o L.a mer 9 s,a:Q.s i"o,rmesí sd.mp1ement 
incomparable o ( 4) 

,.J.e · care;,s,� so:f;I. cP-::rps d@s. ce l::inti t 9 ce pás
s�9e o La mer

9, 
l'imm�nsité qui $e re�rou�.e� 

s' él o ign e t revi en t º '( 5 } 

;, 

I.,orsque l.es amants sont enfermes tou$ d�µx 9-c:!,'Ils la gar�on-
• <> niereu de$ odeurs et des parf'ums qu'o:p. d;i�a_:!.t baµc1�:t.aj,,�:j.ens0 

s 9 y: répandent; 

Des odeurs de caramel arrívent dans la 
' 

. . 
· .  :: . :  , .  

chambre 9 celle des cacahuetes gri11és 9 

des, soupes chinoises? des vi.:andes roties11 

des herbes 9 ciu jasmin t 9-e la pQUg�Je!"ªu 
dé l ,, encéhs 9 du f'eu d·ª charboii de bo:i.s'( º., º) 
l' odeur c;l'e la v:tlle esi; ééllé 9-es v.ii�-, 
ges p de la brousse,0 de la f'o-r�1:_o· (6) 

Il sént bon ia 6igarette an�laisé p le par
fam. qp,er,p· il !"lent le miel O a force ,sa peau 
a pris 1 1 odeur de la soie9 cellr;i <;le 19 or, 
il ést ctJsira.ble·a (G?) 
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... , , "" 
C.ei;. amant 9 est un homme riche9 tres elegant, a la limou ... 

sine noireo C'est un Chinois vttu a i 1 europ��nne� le meme 

per-sonnage qui appara1 t a l.a cantine du peuple dans Un Barra

g�. contre le Pacifique_, sous un· autre nom et dans d 1 au1;:pes 

circonstances<> Ma�gueri -te Duras t1ous en dgpne la, c¡é11 tren-
..... 

te ans plus tard 11 dans son roman autobiQ_gr�phique, ou• �;11e 
, 

devoile ses secrets o 

_Ce recyclage des persoi:inages consti tue un c:I.in -d' oeil de 
, , 

d . complicite adresse au lecte.u·r . urass·ieno 

óomme dans toute,s les ville� colonia.les.p il existe a Cho

len deux parties: la bla:n:che e·t 1 'aui;rao 

Les qtta+tier� bt�g� sont toujours. <;l'une impeccable propre

t� o Les Blancs se b,ait$'.ner¡,t· tous les jours et s'habillent �y,.ec 

l'uni.f'orme colonial, le costume blanc 9 couleur "d'imm,unité 

et.d'innocence11 o 

Les autres, le-s it1dig;rre'•sv t1ous- dit 1.•ticrivain ,, se net�" 

toient avec la pluie du éiel et les eaux · limoneuses du :f1eu.

ve ., Po.ur bien ma;r-quer ce contr:as-t·e, la románciere noús dit: 

La luisance des autos0 des v�trines p du macadam ar
rosé, 1.•;clatante blancheur "d'es cósturries (ººo) 
f'aisaient du haut quartier un bordel magique ou la 
race· bl!anche pouvai t se donner, d'aris un'é paix sans 

, . , , 

melange·v .le spectacle sacre· dé s-a p'ropré presence 0 

Les mag.asips de cette rue 9 modas, par:f'umeries p ta
bacs am�ricains, ne vendaient rien d'utilitaire( 0 0 0 )0 

Tout y eta:it riobl.esseº ,( 8) 

Le ci.rcu,it. des tramwa1ys· �vfütaíent scrupitleusement le haut 

quartier o.u, chp.cun rou1ait en auto. o Seuls ;les inqigenes et 

.la p:e.gre bÍa.nche de·s bas q_uartiers circuf�i,ent en tramway o 

' ,. -; 
Ils etaient le symbol� ;t.� pJ.us evia,�nt de �' e.?�9� colonial: 

Aucun bl.ap9 digne. de ce nom. ne �e. se·J?:ait rd.sQU� 
dans 'l,1Il de ces· trams p sous pe�ne d'y perdre sa 
f'a.ce ,. s'a :f:-ac,e coJ.:on.ial eº ( 9) 

, 

Dans la zone situee entre les hauts quartiers et les f'au-

bÓurgs indigenes se trouvaient les Blancs_qui n'avaient pas 
... 

f�it f9�tµne, .leª coJ.op.:!,.áux iilqige�e�o �elégµés: 
. r . 



1.40 

... , 
La 9 les rues etaient saiis arbreso Les pelouses dispa-
raissaient (oao) o Les rues n'y �taient arros�es qu9 

urie f'9;í.� par sema:ineó Elles éta:ient groti�llaiit;es ·d• 
une marmaille joueuse .... et_ P,ia::L_iJ-�te _ge Y�Ildeµrª· �TQ

bu.lants qui crHlient a s' ég'oSiller darts la pous-
s:i.ere brtq,;e. (10) . 

Les brui ts 'qui sortáient des immeuhles O des ·restaurants a 
-, 

prix f'ixe, des f'umeries d' opium et· dés epiceries chinoises, 

�taient incoricevables en Europe: 

( • .,,.) j 9 ai V4 des rues entieres de compartime�ts in
te'rdites. du soir au lendemáin� p0rtes et :tenet.res , V , , • ). 
clouees p pqur c:au.se d'e:pídemie de pe,ste ( ,. .• º •. 1La 
population, ici p aime bien ttre ensemble 0 s�r,t,out 
cette po,pü:latión pauvre O eiie vient de· la cámpágne 
et aime bien vivre ·aussi deho'rs dans la rué .. (1.1) 

A 1� pamp·agne et a·ans la . part1e efe la f'oret non encóre 

éa:dastr�e par les Blancs 9 les Vill.ages · Jtaient infest;és cie 

paludü=imei 

Ceux-li mouraient le plus s�uvent ( o o o ) áv�t d' 
aY,oir la ;forc,e de traveJ;-s�r sa.;ns. aide .les deux 
kil�m�tres de f'oret qui lés ;:parc1ie:nt" (1;n 

' , , , , # 

La pGtrrtere v�getale permanente e·tait abs.olument imp:ene� 

trableo Les .-lianas et les orchictées �n :faisa:i,ent une masse 

aussi in,vto,l.iible qµ' gto.uffante: 

De tout,e la f'oret montai t 1' éno;t"me bruissement des 
. . ..,, . ' ·,. , . mousti.quE?-s -mel-e au pepiemen:t i;noes,�ant !i áigu � des 

oiseauxo ( 1.3) 

Pans la plaine il y avait des enf'ani;,s .par m'illiers: 

e·, �ta:i t un� ,sorte de qalami tJ o I1 'Y' en av.a

.dit par -
tout, perche� sur les arbres� slir l�l:l bu,f;f'les C�oo) o 

Dans· .la r±v-1ere aussi O on en trouvai t ·qui. patau. __ ; ... , 
�e�;i.ent 11 .joua;i.ent _ou nageaientCo º º) tout ie'nd�i;t:c$ de 
sa.f'ran contra les moustiques et suiv.1s de leüts 
bándes de chiens errahts o (14) 

Les enf'ant,s jouaient avec la p1uie · comme avec le reste: 

1e so.1ei1, lés'arbres, les cJ:iif!IlS o Ils ne ces,s:a.i,ent de 
. 

' , , 
jouer que pour aller moµrir; de misere, 4!3 f'aim 9u ec,r�ses 

par une voi·;ture: 

Quand un �utomobile en ác;;rasáij: un ll i1 s' ci::rr�_tai:t 
p arfo is ¡, p ayai. t un tri bu t aux p areii t s et rep art ai t º 
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Le plus souvent il repartait sans ríen payer, les pa -
rents �taien t loin o ( l..:5) 

C�aque f'emme de la plaine11 
tan:t qu' elle ét,ait assez jeu

ne pour etre désirée par son mari, avait un eñfant · chaque 

annee: 
, ' """ ; , 

Cela continuait regulierement 0 � un rythme vegetal 
( 

0 0 0
) 

0 jusau' a un an environ, les enf'ants vivaient 
, w ' 

accroches a leur mere, dan.s un s.ac de c:oton c-eint·. 
au ventre et aux :pau�eso (16) 

D�s que l:es en.f'ants grandissaient 11 on leur api:>�enait i 

se mé:fai.er de la terrible, so_mbre f'orét et de ses .:fat:ive•s o ,. 

�qurt�t ,Les tigres avai.ent moins f'aim .que les enfaiit:§·•� 
, 

M·é!';rg-µ�;ri t·e Du,ras a beaucoup parle de son enf'ance,o �ll� 
.. ' , , se sJ�pt de la�ba:s, de la prousse o Ell.e et son f'rere ont e:t.e 

des en:fan·ts . heureµx quand, meme:, et rieurs i perdre le s·ouf ... 

:fle; 

qa :fait des erif'ances tres dif'.f':é-rentes de celle,s d1 ici 0 , 
On etait plus Vietnamiens, vous voyez, que Fran:9.ais 0 

. ' . . � . . ' : , ·  � C'est <;a que je decouv�e má.ih!enant, c'est que c•e-
tait faux cette appartenance a La race :f,r.an$aise 0 

( o o o ) l)ous, on parl.ait le vieimamien ( o oo ) on ne 
mett�i. t jc;mais de sould.ers·, on wivai t ·a moi tié nus 0 

{17) 
. . , , 

Pc>Ur o.e tel.s enf'�nts, -alle-r au cinem� etait .l'une des 

fo·nnes que pouvai t prendre le bonhetir h1,1iIJµn·º Dans leurs 

reyes. d'ac:J,o.le�.ce:n,p�, ¡•écran les consola,i·t de toutes les 

hontes; il� y allaient óllblier 1.e\,lrs <;l��espoirs o 

Ce cinéma démo�ratique, ouvert a tqas, dispensateur de 

tous les bienfiits, genne.ra dans l'oeuvre de .1.�i_arg\,lerite Du

ras o Si elle se consacre plus i;ard �, la J.i tt;:r�tµre ,. elle s.e 

passionne en m.éme temps pour le cinéma., EJ_J.e circlJ.l�:i;a inc�s

samment de l'�cran au théátre, du rom� au �c�µa.�to 0, 

La famille se retrouvait aussi a traYers la.musique 0 Par

mi leurs vieux disques, celui de "�;;lttJona, 11 éta_it le p:J,us pré-
. 

, , � 
cieuxo Beaucoup de souvenirs etaient J,.ies � c�t �ir de mg-

sique: le premiar bais�r d' amour de Su.�?Pne 9. +es da11se� a 

la cantine � le dépé¡trt de$ ado1escentso :J:;1� $.' �gá.yª-i.e_nt en 

le �if:flant et en 1.� chantant: 



Lorsqu'ils partiI'a;ie:t1-t 11 ce se.:r:ait cet ai.r-li, 
, 

pensait Suzanne, qu'ils si:ffleraient o C'etait 
1 'hynin.e de l' avenir, des ctéparts, du t�rmé de 
l'impatience o (18) 

De tout ce que j'ai f'ait, avoue .Harguerite Duras, ·de tous les 

f'i.lms que j•ai f'aits, le plan qt,.ii me bou.leverse le plu-s, c'est 

le plan su·r la musique, sur J.! écri:l;ure musicale, sur les par

titionso Elle pense qu'il y a dans la musique un accomplis-
� 

sement.9 µne s9rte d' annond.ation d'un temps a venir o 

Ce m�me poul-�versement est provoqu� chez la protagoniste 

de L' Amant p.a.r la vais e de Chopin qui la :fai t rever á cet hom-
.. 

me de Chalen qu'elle v.ient de quitter a ·jan1ais �-t qu·t elle n•e-

tait pas $Ü:re d' .avoir aimé o Pourtant elle 1.ui gardera une mys-
, ,,, . , ,., 

terieuse :fi.delite pendan.t longtemps 9 une i"ois instal.lee en 

France o 

� � En Lndochin.e11 dans c•e pays chaud p a $aison un.ague, 1a m�-

re de .1\targuer1 te Dur?,p a été la dupe (1� grar,i,d v.amp�risme colo

nial, de 1 1 ignominie des agents du cf,ldastre: 
,,. 

On lui a donne une terre en:vahi.e par 1·• eau pen-
dant six mois de l'ann�eo Elle a mis l�-dedans 
vingt ans d'économies a ( a oo} o Elle en a i"ailli 

, 

mour.:ir,, elle a :f'ait des crises ·epileptifónnes. 
On, a erg QU' el!e all�it mot,irir.� .Je cro.i$:_ que 
c'etait dé colere ( Q a a ) 9 d 1 indignation 0 Evi
demment iª nous a terrti..blement marqu:-.is 0 je ne· 
peux mem.� p?s encare ep. :p�:r;er .�al.m_�lJlent, vq;y-e� 
( "' ºo) óüi, 1' irtjustice a ete accort:rplie total e-
111en-t º ( 19 ) . 

L 1 h:i.stoire du barra.ge, dont le souvenir empoisonne encare 
, 

1'ecriv?,in 9 c·•est l'histoire d'un acharnement p d'une·obsti-

rtation di autant plus curieuse qu'ell� atigmente �n raison di-
. ,. 

recte du nombre des échecs o 

L'ünivers durassien p daris son rythmé vital 9 surgit done de 
, 

ce veéu intime et socía1º 
r 

Notre choi:x: des oeuvrés de I>larguerite Dur?,s est ne de ce 
. ,. - ; ' que rtós avórts trouvé des resonances tres vivés de son pays 

, , 

p.,ª-tal t des evenements biographi<iues que i•auteur ne cherche 
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11:11, 
- , , .. "11 pas a dissimuler, et surtout une fidelite complete a 

cetté quete personn�lle pour retrouver ses racines 0 

... , 

Ces deux romans sont un chant a la liberte de l'a� 
. , � 

dolescence, a la dignite dans la souffrance, a la 
. , � 1 , " 

fraternite darts 1 advérsite� a 1•oostination dans le 
.. , . 

tr�va,il., a la de�o.µverte de la j,ou-issance º 
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Anal:ia Montes 

Uili versidad Nacional 
de Rosario 

EL AMANTE ; PASAJE Y ADVENIMIENTO ( & ) 

La historia. de El amante s·e anuncia como la narración de 

un pasaje y de un adveriÍmiento:: dei rostro de iª juventud a 

otro rostro, definitivoº Historia de una distanc::iá y dé una 
. 

. , 
devastacion o Devenir asolador de una imagen que transcurre 

en palabrasº 
r 

Otro pasaje9 otra ímagen en devenir, dara cuenta de esa 

primera distancia: ''C I E:!st le passage d' un bac sur le M�kong" 0 

Una fotograf{a inexisteñte p una imagen que se ilumina en la 

palabrao Escena morosa donde el yo se reconoce y se extraña0 

Mirada imp�dica que muestra y se muestra en espectáculo& 

"Sur le bac, regardez-moi" º Insistir de una permanencia: a 
, .. . , 

travas del cruce del rio o Desde la imagen y en su discurrir 
• ,,i 

la novela transcurreº Se demora �ecorriendola o Se aleja tra-

mando avances, retrocesos, digresione�º Reconstruir en ese 

montaje la remota geograf'{a indo.china; .la hi�toria colonial, 

el contacto con la ot�a raza da lugar a cierto deslumbra -

mientoº La simulada intimidad exhibi�ndose completa la se

ducd .. Óno 

Cubrir el vació de una fotograf'{a om�tida o El discurso 9 

sin embargo, proyecta lo real como imagen en movimientoº 

Focalizacíón, primero'� planos, ralenti 9 
color�s, sonidos0 

Un real cinematográficoº Lo legible articulándose sobre lo 

_visíble 9 io sonoro, lo cín�ticoo Ductilidad de la palabra 

en el camino de apropiaci�n de otro lenguaje, que arriba en 

El amante a urta interesante simbiosis: la .estructuración de 

la novela como montaje qe imágenes; la palabra fijada en pre-

(&) Duras_� �ar�uer�t�: ·L i Amant.<! P,aril?t �et� de Mint,1it, 1984 0 
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sente impersonalº entreg�dose, una y otra vez t al cometido 

de construir una escena 11 visible" º Apropiación y homenªjeo 

La imagen convocada repone una f'alt,a - la fotografía 

inexistente - y pone lo f�menino 1:tn el lugar c�ntrªl de la 
, -� 

escena o Restitucion de la imagen y f'ocalizacion reiteradaº 

Una simbÓlica se instaurai l.as cualidades de la imali?,E:?n ( omi

tid?-., olvidada, no destacac;ia) se SUJ?e:rponen a los ªtribµtos 

de mujer que el texto imagina o La mujer se dice y se �eite�� 

en la imagen, al tiempo que en el enunciado 111a peti te au 

ch�peau de feutre 11 , 11 elle 11 desplazan progresivament� el yo. 

Movimiento que pone et;l evidencíá la sim�laciÓn autobio�r�fi

ca denuncia al yo como objeto (literariq) P como no�perso"7' 

, 

na y a la vez, dice fuertemente el �enero 4ue eil "yo" se 

neutraliza: yo es ella, yo es m.ujero 

La imagen es el cruce del rÍoa Otro andar p fingidamente 

azaroso, lo duplica: es el que recorre las figuras de m�

jero L·a madre, 11cette femme d'une cert�ine photográph;i.e 11 

y toda la serie se construyen citando c:::iertos tópicos: lo.cu-:

ra 9 miedo 9 sabidur.ia, magia (1) .. Convoc<:111 un discuz:-!?� ya r�-
. 

, , 

torizado: una acumulacion de meta:foras pretende trazar un�. 

identidad en el camino de las esencias de lo femenino� Dis@ 

curso que no produce - al menos �n las ulti�as �pvelas de 

Marguerite Duras - una est�tica dif�rente (un�- 11escritur�

mujer1• como se pretende) 9 sino una tematización de la di

:feréncia o Himno y consagrac�Ón reconf'ortantes o 

El cruce del r:Ío .. Una t.raves:La detenida por la mirad� 

que descubre p de _trav�s, una · 11ambi&Uedad q.eterminar1t�" en 

la propia - en 1a c;,tra - imagen de mujera La 11 petite 11 , · 1:ré!,

ves.tida por el sombrero de hombre, por el saber, pox- el po� 

der completa ei deslizami�nto: el arribo es �l. retort!o a la 

neutralidad del punto de partida, puesto que recobra, hacia 
. .,. 

el final, una nominación amb.igua, equivoca en cuanto al gé-

nero: "il m'appeJ.ait comme son en:fant 11
o Lo :femeni�o tuvo el 

ful.gór dé una proélámaa Una puesta en esceirta, 'tta través del 

cruce del r:Í.o 11 a Un fuego de artificioº 
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Otro cruce, otro deslizamiento remueve y traslada el sen

tido de su lugar acostumbradoº SÓlo una masculinidad, la del 

hermano mayor p es nombrada por una metáfora esperable 9 ·espe

rada _( 2): 

.Jie vois la ,guerre c�mme 11-!i ;1:;�i•t ,, p�rto1;,1.t se ré
:pandre, • partou t pénetrer 1 valer, einprisonner

1
; par

tbút. �tre la( :-o� )_éii.,·proie a la passio:fi s,a.oulartte d' 
qccµper le terri toire adQrable da corp§, ge .1,_' enfant, 
du corps des moins forts, des peuples va;!,.ncus 11 cela 
parce que le mal est la ( º º º) ( j) 

La .f'igu�a del amª1;1te _, en camb=!,.o .? se cqn,sti tuye ª' Pª-r"t;.:i.r 

de la debilid,ad fundante de. su cuerpo: 11cette :faibless1? qµ:i 

me transporte de jouissa.nce" o¿CÓmo leer esa trasla�iqr;l. de un - .
. ,-

sem� tradicionalfe�te_ ags9ripto al campo de J9 femenin.o? Aca

so podamos hac§lrlo desplazándonos, a su v�z 9 ª otro registro.� 

descifrando en la relaciÓh actancial de lo� ?,mantes un imagi

na.ria histÓrtco-pol.i t�co º EJ, ci.inEI.Iltf?, por la temprana insqrip

ciÓn del �e.I;l.tiJ.icio{ "le Chinois de Choien" (4") ) y su persis- · 

tencia como Única nom:inaciÓn, es pr�sencia :flagrallte de la 
·1 

-
' 

. 
, 

otra raza, del pueblo conquistado o "La peti te prosti tuE:ie · _ 

blanche du poste de Sadec" nombra a los :frances�s p los con

quistadores o S;i. lo•s amantes de Hiroshima mon amour - a los 
, 

gu,e E1: amante en debil eco ,evoca - se construyen intentando 

borrªr la di:ferencia racial '( aunque la metonimia l?e re inscri

be :finalmente como s.:/'.mbol9: 11-Hiro·shima .. C • est ton �qm", uTon 
' 

. 

. 

nom a toi e' e�t Nevers o Ne-vers-en-Fran-ce") �n E1- amante 

el contraste social'. se dice con fuerzª y la r�la,qiÓ� amorosa 

se significa por la domi�aqiÓno Por un iadot i?l amante: ªº

metimiento irresistible, miedo� llanto y p1ager en, ],a opre,-. 

siJn 2 dulz�ra en el dqlor, incondicionalidag. (5). Por qtro, 
. - ; . . 

, 

. 

,; 

la 11peti te 11 : dominacion soberc3Ila� expoltac:ton ecqnÓmic� insa-

ciable, abandono _por prop.ia decisión {6) 0 I-�ac±.�ngo ju�ar las 

metonimias
P, 

repor?,en:ios? ª i;rav�s de la fi¡¿ur� tj.ªl ¡=j.l!).antª, la 

imagen d�l pueblq qriental �us,tos�ent:e �011_1etido por �ces-: 
trales imperativos de su rc1.za (7}a Inversión tje las equiva

lencias consagradas por los discursos :femeninos circulantes 
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en J.os · que la mujer es colonizada y el hombre, colonialista; 

y desplazamiento del ;registro metafórico a la literali.dad del 

colonialismo a 

La imagen es el crµce del rio y est.i. llamada a predecir, 

a presenti.ficar lo que sucede en la otra margen. Un a-

contecimiento: l' ea',p@riment ( 8). Palabra nueva a la que la 
, 

lepgµa apr<;>::ic;i.ma su,s rªf5onancias. Deja oir 11expe,;iellc_e" y es 

crecer, madurar; enyejecer, devastarse el rostro J deja oir 

11expérimenter'' y es se�tir, pero tambié� hl:lcer �na. prueba• 

verificar lo ya sabido, a saber 9 que ir J;iaciao ª o desplazarse, 

deslizarse aca9aií en un llegar: irreversible advenimiento de 

un rostro devastadoª La imagen convocada se extingue� La pa� 

labra conyocante se silencia. 

Si la rtoveía narra un pasaje que acaba, otro pasaje queda 

sin narrar y és inacabableº Por la atisencia de acento, expe;r-i

mefit se acerca a 11 exprimant", a 1iexprimer 11 º Y es precisamente· 

un cruc:e, un pasaje, ajénos esta vez al orden de la historia 

el qµé di.ce,, manifiesta la escritura durasiana. In9iertos 

puntos de partida y llegada y un deslizamiento que lé. iectu

ra depe operar entre t�rminos yuxtapue�toso Desprovista de 

puentes conectivos, subordina.I1tes - la prosa avanza por e-

nunciados gue se retoman incesantes, se repiten fragmentarios, 

se despliegan, se contraen en ritmo entrecortado ., Frases bre

ves, muy breves,· impersonales, unimembres, parecen decir el. 

costoso ndecir"de una escritura que sé piensa como un lento 

trabajo d,e descascamiento dei sii.enéio o 11Le silence, ce lent · 

travail pour totite ma vie 11 º 

Atravesar, retinir, cruzar el sentido en el espacio ·vacio 

de la yuxtaposici,,qn .. E1:1tré el pronombre y la construcción no� 
; ,' , 

minal que lo. désP.:Liega y lo duplica: ºle f'ils aine! l�i, l'en-

f'ant de_ cinquánte arts", 11 elle, la jet,1ne f'ille du bac"., Entre 

ei sustantivo y ei sustantivo en serie especualr y def'onnan-
, .... 

te: 11la salete • ma mere, mon amour 11 º Entre el infinitivo y 

el in:fi11itivo? compelidos a la s:í.nonim'ia, a la-antonimia por 

la abrupta cercania espacíal.; 11 .se taíre» cacher, mentir", 
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� � � 
"a regarder, a attendre, a pleurer11 o Entre el adj·etivo- y el 

' 
' 

adjetivo que iq :preci�a y ·10 q:i,.f:t;-acta: 1�la m�re est en:fin 

calme 9 mu.r:eº Nous sornme·s· des enf'ants héroiqÚes 9 d�sespér�s 11 0 

Y si los signos de puntuaci�n corpo:J;"izan ese espacio vac{o, 

atravesando el cual 9 trabajosamente 9 se Qper� el s�ntido9 su 
, , 

borraduraª en alg:unos lugares hace mas evidente la ausencia• 

de cortes p de barreras: 11Ma mere mon amour son incroyable d�

gaine"" "EJ. pasaje desnuda alli su pe.rentoriedad y el sentido 9 

suspendido 1 transicional, compromete su advenimiento0 

NOTAS: 
, , 

(1) Cf o Bibliografia; Slarna9. So 9 Charpent;,ier 9 F o Ademas 9 

Ci?COUs 9 H.: V,ivre. 1.'�<>.��&'·E:,.o Parí::., Ed., 9-es Femmeso 

( 2) La met�f'ora "geogr�.fica" ",R,8.!ra nqmbr�r 19 í'emenino como 
territorio conquistado ya está cpd,i_i';ic�dd p9r los discur
sos femeninos circulantes o Cf' o Bibliograí'ia: Charpentier,F 0 : 

"Figure de 11 e�pace �éographique: '?ll;e e�t f'ondamentale et 
renvoi,e ( º º º) a ce depar't de la p·ensee f'eminine 11 re·connai.s
sc¡nce des fronti·eres, et recorig_11.�t,e 'dé cette terre ct>'loni
see11 o (p o l22) o 

(J) Duras, !'!arguerite: L'Amant, P o 78 0 

( 4) 'El per�oilaje q,,e1 aman�e se con:figµrª-. desd�. µn .comien�o 
haciendo eje en la cuestion de la raza: "Da.ns la limousirle � , � 
j_l y a un hornroe _tres elegant 9,�i me regardeo �e n 9 est pas 
un b.l.a.n.c 11 .; 11 Il y a c•é:tt:é .. dií'fe,rence�dé .. r.ace."; "parée que e' 
est un 'ChinO-i:s, que ·,c�é �n•es:t p,as un: :b.lahc:1!·. 

(5) "Il est asa merci"; "Il para1t etre � la merci d'un 
insulte t ·sbti::ff'r�.n:t- 1í ; "Cela parce qu P il. e s't a me·s' pieds"; 
"On atixait dit qu''il aimait c·�tte douléur 11

o S'efialem·os que 
otro personaje, Do, significa de similar manera a lá raza 
amaril.la; unt, e' est la go1:.nrernante qui ne quittera jamais 
ma m�re méme 1.orsqll' elle rentrera en France P meme lorsque ::
mol].. :f.rere ai-n.� e�.saier,� ,de la y;i.ol.er( oºº), mem,e. lo.rsqu 9 elle 
ne sera plus payee" (po .. �8) º 

(6) 11Ea.le .a dú re�;b,er longtemp� la S1QUYer�:i,,I!e ·el,� sqp. q,ésir"; 
"Mes f'reres continuent ;_ d�vorer (ooo) l;,1 payeº J:l compte 
l' argent U O liL I homme de Cholen sai t que la décision de son 
pere et ce1.le de l' ení'ant sont les memes et •qu' .elles sont 
sans appel" º 

(7) Qµizás esta le9tura permi�a hallar �a medida exacta de 
otra proclama de la novela: la abjuracion al compromisoo 
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11 Col;:Laborateµrs, les F·ernande'.7.,; Et m,oi, deux ans apres la 
, ?. , 

guerre, membre du P.C.l<"'. L 1 eql.,!ivale1:1ce �st absolue, dE!f'ini-. 
ti veº O' e st la meme e hose, la meme pi ti·e, le méme á.ppel · au 
secqurs, la mema d�bil;i,,té du jµgemE!nt, 1.a mame supe:rsti tion ' . . ' 
disons, qui consiste a croire a la solution politique du p 
prob1.eme personneio 11 (-p. 85) 

(8) 11 :exp·eriment 11 aparece en la novela dos veces (p. 14 y 28), 
en negri tÉl., sip acent,o y nq es µna pal�bra que registren 
.los diccionarios usuales. 
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EL, AMOR-.PASION EN . MARGUERITE DURAS : 

MO R AL 

Mar�uerite Duras que p segtm af'irma Henri Micciollo p 

forma parte d�sde el co�ienzo de los años cincuenta de 

esos escritores fecundos cuya vida parece confundirse. con 

la obra, o estar r•ecubierta por ella, tiene por caracteris-
, 

tica un elemento a veces delicado: la pasion; pero s1;1-po ha-

cer de ella algo casi sagrado ci En ef'ecto, nunca se detuvo 

en descripciones minuciosas 9 prefiri�:0.do insinuar� po:i;-que 

eila· misma es la pasiÓno Dotada de u�a �ran sensibilidad 9 

- , . . , 
la escritora voleo en sus perso11ajes �1 amor que vivio in-

t�:nsamente, porque entre ellos ( mtiri.cfo ir:t"eal,.) y ella ( �un-

4o real) no existen diferencias: todos :forman µn todoº 

Segura y honesta, consciente de su brillante inteligen-
� 

cia, no tiene probiemas en confesarse_ a trav�s de su prota-

gonista:: "A dix-hui t ans j 'ai vieilli ( º º.) ce vis¡;igE_l 
' . , , , 

la, nouveau 9 je l 1 ai garde a Il. a ete mon visage ( 00 0 ) (1) 0 

. 
. 

Uha mujer capaz de decir algo semejante es una mujer va-
. - , 

Jtient�·, pero su audacia es debida a ·su iñtelil$'e:hcia y esta 
. . . - � " 
. disfraz¡3..ra. r,acio���ente lo i.:rracion?!]. de, la pasion: 1a 

Duras sabe ddnde est; su belleza: ííj'' ai uh visa.ge lacer� 

de rides seches et prof'ondes, � la peau cass�e 11 (2) 0 

Cq.x:i,fiesi, el:?to ,'f., si:g e.mba:t:'gO, ,P.ª:X::ª E_!l,],!3,. ,la piel �s una 

m9-rc,a ITI\J.Y :i.mpq:.r:t.aI1,t4ª !3:n el �er h�RJ8lJ.9 o Ama la. 1:?e.i�e.za de 

lqs �ostr9,s y J,9:;; cu.erpos, y habla de arra.gas sepas y pro

fuI),q,a,s0 .A,gr�.@él:: 11Il n� s I elSt p�s aj'f,ai,5::;� corrnJ1e cer-t�Jns 

vi��ge§ � tr�:i,ts fins, j,J a gard� le.� m?me,.s c,onto-g_rs mais 

/:"¡ª _mat�;r� �13,t, q�t:J;'Uite!' J I a� Ull YÍS�&;� détruit 11 (J) o 

,, 



, 
Aquí podemos comprobar la presencia de uno de sus temas 

, , 
preferidos: la destruccion física y la muerte. Con lapa-

sión se muere. Sigue diciendo que su cara esti destruida, 

pero no su ctierpo: e.stó IJ.Os pemuestra que tiei:ie ten.ciencia 

no sÓlo a doblar el sentido de las palaQras, sino tambi�n 

el sentido de la idea. cuando 1ieila 11 · dice: "Tu me tues. Tu 

me �ai� du bien(.••)• D�vore�moi., Dtif'o
_
nne-moi jusqu' a 1� � 

l.aideur" (4) 1 podemos a:firmar que en este pasaje, el. mas / 
, , , , 

lírico del famoso guion cinematografico 1 esta presente la 

aspiración de l_a heroina a morir, mot-ir viol.entamente I en 

forma brutal, pero sin dejar ni un instante el placer: el 
. , ; , 

amor-pasion esta alli., 

, 
Marguerite Duras confesara a Xavier Gauthier con respec-

to á.l famoso ºTu me tues •. • 11: i1Je l' ?,Vais écri t, je ne 1 • 
. , 

avai.s jamais, jamais, vecu". 

En realidad, estamos :frente a un estado Únic;o de lapa-

si�n erótica; En Hiroshima mon amour el person�je no tiene 

norpbre -tampoco en L •Ainant-; simplemente es "ella" y nella" 
, 

es la Duras. En esta obra encontramos mas que en las otras 

la fusi�n de lo real con lo imaginario, y nos es muy dif{

cil distingu;i.r entre personaje y autora. Por eso podemos 
. , , . 

afirmar que "la obra esta en relacion ·con la vida. La obra 

enseña11 
• 

Leemos efi L'Amant: 

Mes cl!eveux,sgn'j:; lourds, souples, dotJJoµr�ux1 une 
masse cuivrée qui m' arrive aux reins. On dit sou
vertt que c'est ce que j'ai. de plus b'eau et moí ·j• 
entend� qu� �a sig��fie que je ne suis pas belle • 

. (5) 

Otra vez la destrúcciÓn, él deseo gigantesco de matarse 

para justifiéar ese mov±IJ!iento, el movimiento vioiento de 

su alma. La pá.siÓrt es un sentimiento d.e placer ·ó,· d.e pena; 
, 

es por eso que juega con .la pena para no abandonar jamás 

e.i p'lacer. La Duras ptt:edé aiejaréé del mundo,- en la tota .... 

lid$..d dél tiempo, pe•ro desprenderse para siempre dél amor, 

p.g ! t•§ti prisionera de las sensaciones porque es una mujer 
--- --
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que se conmueve f�ci1mente al .dejarse tocar poF la. q.ulzu

ra, la piedad; es sensible, voluptuosa y, sobre todo, 

percibe e;l p.lac-er de los sentidos: "C •est fou que tu as 

une belJ.e peau 11 
,. dice "ella" .(6) º Aqu:Í estamos en presen-. 

c.ia del ppimer sentido P la vista, y l·a situación en aquel 
, 

lJ}omento de su guion Hiroshima es un buen ejemplo para ilus-

trar el amor�pasibn erÓt'i.co º 
, , 

El oido esta representadó, en 1'-loderato cantabile, por 

la sonatina de Diabelle, moderado -y c·antante; por el gri

to de una mujer, rebeli;n interior que har; d� Anne Des

bar,esdes, una -mujer apasionada en el sentido· más profundo ., 

El olfato• por µna flor de magnolia., 'El tacto por innume-

rables ejemplos en la obra, y todos cargados de gran sen-
- , 

sualidad., Y para el gusto, esta el alcohol: 

0<;? visag_e de 1' alcool 1-11' est venu avª-!rt 1 'alcohol., 

L 1 aJ.cohol est venu le con:f'irmer p j 1 avJds en moi 
la place dé 1ta, je 1. 1 ai su camine les autres fuá.is, 
curieu sem�Ilt, c:1.vant 1' heu;z:-e., ( 7) 

, , . 

Para comprobar es-ta af'irmacion, que es dura y patetica, 

s;ló tenemos que mirar-una de sus :f'ot'ograf:Ías, 'eri la que 

percibimo.s· clarámente su "cara de a1cohol11 ó ilDe:fecto? 

¿ir:mperf'ecc±�n? ·:Podemos decir que Marguer±te Duras t±ene 
, 

. -� una.predisposicion hacia el mal, para llegar, segun nues-

tra concepción de la moral, al vicio?'' 

Nuestra escritora jaro.is desacredita a la virtud; sirn� 

pl.emente no la nombra: nó se excusa de sus vicios; al con

trario, los toma como un todo9 cómo una parte de ella mis

ma; existe solamente gracias a ellos, incorpora sus vi

CÍ!os como algo de su propio yoº E1 rostro premonitorio 

del 'aléohol lo prueba,• �ste és"amable y :fue. necesario en 

el comienzo de su etapa maduraº La embriaguez de la Duras 

es causada por su voluptuosidad: sient-e üh enór:me gozo, 

an placer •con el alcohol� 11L I alcool a rempli la f'onction 
.. 

que Dieu n I a pas eue • il a eli cella de me tue:r--9 de tuero 

(8) 0 

V 1 

1,, ijl 
., 

j 

'I 

. ' 
·1 
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Es.e texto muestra a grandes luce.s un vac:Ío irreparable: 
, , 

el amor a Dio·s. Para el.�1:a, la religion no cuenta, s-i el 

asesino que tien(? en su int,erior., Desgraciadamente, y di

go desgraciadamente: porque admiro a la Duras como mujer que 

supo vivir coni'o:i:me a su pensamiento, las do,s p.ersortas a 

l;,1.;s que quer:Ía matar, como.1.o cuenta en L 1 Amant, er� su ma

dre y su hermano mayo.r, sentimiento violento que t.estimonia 
, 

en todo s'¡lntido la pasion qu!3 hay e;n elJa� 

Dice que admite como �µt�nt;ic.o sµ problema con el alco

p.ol, pero, .curiosamente, antes de tiempo I la conf'é,s•iÓn con

ti11Úa; 

{ ••• }))e �eme que j 'ayai.s ,�p mo,i ·la place du désir o 

-!
.
:'avais ª .. q:1inz� alls _l.e _vÍ.sa�e d

.
e la 

t·ou:j,ssance et 
_:re ne connal.Ssal.S pas la JOU:LSSanCeo 9) 

Poco a poco, Nar�uerite Duras pre-siente inexp.ticablemen

te un acontecimiento. Podemos afirmar que tiene el don de 

la prein0,n:ici6n,, y' ahóra se trata del goce, am'lque no ex

pJ_;ica cu�iº .A los �1,1i�pe años ( �s interesante recordar que 

nacici en 1,9,14 ), comie:h!Zª• pero de mahéra inconsciente, a 

gozar de 1� vida, ;,1 provechar-iao Más tarde,_a partVr de 

;Los g�np:uenta, goza,r_á de su vi.etaria literaria; podr� sa

borear el éxito ha�-ta hQYo Con �il.. encuentra una vez m�s 
, 

la pasion, el amor intenso que tuvo y tiene po\r Zba. vida. 
. , 

. ;pg:r esq es ii:nposilüe e_s,tablecer una separacion entre su 

obra y su historia; 11J' écr:i,s pour me déplaqer de moi au 

l,iv�e (oaa)o A- m,f;;!sµre que-j•�cr;i.s; j'exi�te moins" o 

A ·Veg�s nps �end�i:nos al leer sqs .palabras y estan en 

pres�nqia d,e "una mµjer ext:;-aordinaria,1 º .  º casi libre: la 
. , . . pªsion. apr:q:p,.ona.,. 

¿Margul:!ri te Duras pie.nsa en el .futuro'.'/ S:Í, s<ilo se pue-
. , de viv:ir el .momento dentro de . J.a c::rl?ac.ion �:t,terarilá; impor-

ta· la letra que queda esc:r:i, tª, y; no· el cuerpo que muere. 
, 

Enc,ontramq_s en ,ella la pas.io�, eJ: •,goce· por el,; :futuro·, pe-
, 

�o e§ta pasio� :futura es de e,xt::r<?f!?a, .sensual:Ldad como cuan-

do confiesa en una entre,vista: 



J'écrís ( ••• ) pour m 1 all;ger de mon importanceo Que 
... 

1.e l,iv'.!'.'e -�n pr�nl'le a ma placeo_ Pour me· massacrer, me 
gácher

1 m. í abimer dans la parturition du ,!ivreo Me 
vulgariser.9 me coucher d?-11s la rue o Qa reussit o 

:Escribe para "aliviar( se) de su tmporta.ncian, para des

truirse un poco, para calmar, descargar, apaciguar su fuego 

interior y, en f'in, para sacar la violencia de su aima o Y 

agrega que escribe 11para masacrar( se) 11, es decir� para ma

tarse salvajemente y en masa:. quiere morir con ca<;Ía lector 

ofreciendo su vida en un acto de amar o En realidad, lo que 

desea es extenninar su pa�te material, su espació y no su 

tiempo, gue los hechos de su existencia, los acontecimientos 

que marcaron una �poca de su vida, queden. 

Durante la entrevista� como hemos visto, utiliza tambi�n 

los verbos 11 me gacher 11 , "m' ab1.mer 11 , que tienen el significa

do de "estropear( �e) 11 9 en el sentido de la humillación, de 
, 

' 

. 

la vejacion, para disminuirse, volverse humildeo Desde su 
, 

juventud hasta los cincuenta se_ consagro a los placeres de 

la vida¡ hoy se consagr_a a su obra., Su deseo en este mor.nen-
� 

,,. 

to es vulgarizarse, hacerse conocer p deberse al publico 9 po-
- . 

.. , , 
ner su obra al alcance de todos o Declaro años atras: 11Je n' 

. . . , 
aime plus du -f:out parlér de 1' amour o Cela ne m' interesse 

plus 11 º Prefiere hab.iar de su obra., 'Ei ptiblico prefiere ha� 

blar de su moralº 

La moral. es la parte de la filosofia que estudia las re

glas de la conducta o Muestra, discute y propone, no lo que 

es bueno o malo, pero sI lo que debe se;o Decimos aue un ac

to inmoral es contrario a esas reglase Dicho esto, ¿podemos 
. , 

afirmar, considerando su obra, que 1.a Duras est.a en contra . . 
de nuestra moral? Siguiendo las costumbres de occidente, si, 

, 
la Durl:ls esta .en contra de 1� mo:paJ. cristiana o, por lo me-

nos, si no est� en contra, duda de ellao Es por eso que po
; 

driamos hablar <:le un� moral 11durasiana11 º Para la escritora, 

segtin lo pone en boca de il'ell.au s-· 

< 



� J.66 

, 
Elle: Je suis d'une rnoralite douteuse 9 

tu saiso 
Lui; �u•est-ce que tu appelles etre d' 

uné moralit; ddut�usé? 
Elle: Dótlter de la moral e des autreso 

(10) 

Cad� uno tiene su propia moral y nadie puede obli�arnos a 
. .  

hªcer lo que no-nos gusta: la moral es la conciencia de 

cada individ�o� Nosotros mismos debemos saber d�nde se en

cuentra ei sentido del bí�n y del mal� si el sentido del 

bien est�· en é1 alcohol, seamos alcoh�licog; si e.:µ la f'i� 
, 

delidad esta el sentido del mal9 seamos infieles, 
, 

En sus novel.as 9 obras de teatro, guione·s cinemato�ra-

f'icos� en todo lo que esc::C.ibi� o habl�, Marguerite Duras 

puso en evideneia .E moral O Sin profundizar en el _tema 9 

podemos ubicarla en una moral laic'?-9 o inq.ependiente, o 

sent�mental.. Pero es imposible decir que es una moral. ra-
,· . 

' 

cional, porque simplerner1te la razon no tiene lugar en la 

locuraº La concepci�n de la moral de Mar�uerite Dura� es 

el indicio de un desorden del espiri tu o de un compo;rta

miento anormal.; es a9surda, insensata, desesperadao 
. . 

Decimo,s que se trata de .una moral irracional porque 
. 

ser racional es tener c�:mcienc.ia, ;;,aber distin�uir 1o.s 

valores que ._tene1110s0 �n Margueri te Duras es tod9 lo con-
., 

trario: la pasion es un acto excesivo 9 costo so t, una :fa-

cultad que no permite dist,:i..n_g:uir lo verdadero de lo falso, 

el bien del mal o Ella hace 1;1.ctuar su pen��iento 9 su for

ma de vidao Se trata de una moral de impulso donde el i_ns

tin:to es el que toma el primer lugarº 

Marguerii,;e Duras ti�me un impulso m¿-rbido 9 en ella ad

vertirnos un desequilibrio mental. gracia� ª la pasiQno Por 

eso puede confesar;· 11Qu 1 est-ce que l'in:fidélit�, sinon la 
. , , ' 

f'ideli te a 1' amour 11 ? 
# ;,, 

Una vez mas saqorea sus palabras, porque ella es :fiel, 

fiel. al impulso amoroso del que no puede escaparº No es 

fiel. a un hombre, es fiel aJ. amor, a sus - pensami.entos� 

$$ por eso que tiene su propia moral y puede decir sin 
- --
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escrÚpulos que "la inf'idelidad es la f'ideiidad al amorn 
o· 

# 
, 

Piensa que V'l. 1 amour est un devenir c0nstant cornme la re-

vo1ution11 � af'irma que toma la pal.á(ra "revoluciÓn" en e1 

sentido de movimiento circular por el cua� un planeta vuel-

ve a su punto de partida: 1tLe mouvement 
1
leut s' inscrire soiit 

dans un couple, soit, dramatiquements, le dépassero 
11 

Marguerite Duras toma a1 amor como un todo 9 como un hecho 

que se renueva a medida que termina, como �n sentimiento 

sin fronteras, a1 que no podemos ni encerrar ni def'iniro 

Debe sobrepasar las caden_as de la infidelidad para poder 

ser fiel. o Y de nuevo J.a destrucción, la muerte, para vol

ver a1 "Tu me tues-! D�vore-moi jusqu' � la laideur� 

NOTAS 

(1) Narguerite Duras: L'Amanto París, Les Editions de minuit 9 

1984; Po 100 

( 2) Ibid o 
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(4) Marguerite Duras: Hira>shima mon amouro Paris 9 Ga1limard 9 

1973; Po 1150 
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TRAVA� D'ANALY� PQRTANT SUR EMILY L/ 

DE MARG{JERITE DURAS-

' 

Un coupl.e :fr¡¡¡.n?ais ? en vacances � Quillebeuf' ? r(;mcontre 

dans: le c:aj'é qu' il fr�quente un ,couple de mariné angla-is 
. ·, . r ' , . ,  . 

qui attire son attentiQn ., Easc:i,µ_� par leu:r presence? le pre-
... , . 

mier coupJ:e j.oue, a im.aginer 1� passe du Capi taíne ,et s,a f'em-

me º Il. s' ;t abl.i t aínsi, · d·1 un qoupl;e a, 1,' autre O un � �� .de mi-
, ; . 

roirs, l.e recit imaginaire eclairant 1 'histoire de se-s nar-

rateursó 

Emily L o , le dernier livre de Marguerite Duras� a �té, 

chois'i par 1' i'nté.ret que présente dans l� texte la probl�ma

tique de la narratrice et celle qe la protagoniste 0 li�es 

dans un rapport spéculaireo Le choix a �té aussi motivt:i par 

l'explioitátion du proc�d� de cr�ation romar,.esque et la va-

1orisation du fáit d'�crire, noyaux du rqmano 

Cette coTQmunication se _propose le déve;I. o.p�ement de ces 
.. 

sujets a ·travers ],.es axes suivants: 
, , , , ,. 

l o - La demysti.ficat?-on du procede de creation. 1.itt�raire o 

2 o - La mise en abyme comme technique romanesque o 

J o - Les rapports réciproques des femmes du roman a 

l O - LA DEMYSTIFICATION DU PROC.EDE DE CREATION .LI·TTE.RAIRE: 

(Dµ c9uple d� na:rrate:u:i;-s, .e' est 1!:l, fenJ.rne ,quj_,, ,.s� .ch,.�-:rgera 

de narrer, aussi pa:J;"ler.ons:-nous désor,i:nais de 1<! ,narratri.ce) º 

La narratrice se pr�sente dans le rom� co�me consciente 

d' elle-meme en tant qu' �crivain o Son but ;. �crire sa vie avec 

so.µ ?:rr.i�t 0 En rntme ternps, elle racontera l'histoire du cou-

1 l · · en :face d'eux dans le Caf_· �de la Marineft . p e ang ais assis • 

endroit fr�_quent� des personnages pendant leur séjour a Quil-



lebeufo La narratrice aura done deux taches simu1tanées � ac-

complir; d'une part, elle analysera sa relation amoureusé, tout 

en prenant son amari·t comme interlocuteur-témoin de ses propos; 

d' autre part, a l 1_aide de celui-ci 1 elle c,réera de toutes pie

ces l'histoire ·du Capitaine (Captain dans le livre) et sa fem

meo Pour ce :faire, elle s' appuie sur leur f'rappant aspect ex

térieur; 

Perches sur leurs tabour.ets sans pres9ue boug.er, la 
�ete pench�e en avantp ballante 9 ils etaient( o o .) un 
peti ridiéules a On au::ira:it á.it des plantes t des choses 

; r r 

comme i;a, intennediair�s 9 des :s�·rt·es 'de '\;ª&°etau�, 
des plantes humaines p, a peine, nees que qeja rnouran
tes, a'. peine v.ivarites que déj'l mortes o ( r,>� 17) (&) 

Ainsi p elle devient logiquement une narratrice omnisciente;· 

elle est p sans ambages p le cr;a,teur �ythiq_ue de J.,'univers c::lu 

roman, ce quÍ la distance des a,ut:r:,�s personnagef! a La narra-
, 

trice se veut plus "reelle11 que l.es autres, qui n� sQnt, E:!UX,, 

que des etres en papier, f'ormés de mots o .Per9u au, travei;-s 1 

elle, son amant-meme s' i1 est co-n�rrªteur- r(:?Joint 1.es per

sonnages ouvertement í'icttfs a Cepe nda,nt P en tant gu' ip:t;erlocu

teur-t�moin p il aide i constituer l'illusion réf'érentielle, 
, , , ..... 

ou illusion de realite, a partir, par exeinple, de l'utilisa� 

tion des pronoms k et vous: 

Je dis: 
o o o ♦ 

Vous vous retournez vers moi o o a  

o q o o 

J;e dis ••• 
0 O D 41 

Vous n•e.coutez pas.- c·e que je dis o ( o o.) (p., 12-13) ª 

A 
� . , , 

la :fois, la narratríce insiste· a· defaire 1' echa:faudage 

vraise11_1l:?labLet ·en ce· qui concerne 1.e récit des mariris; la 

(&) ��s nµm�:,ros A.e.s pag,e.s. c.o.�re�p,p�dent a J. 1 �dii;:i.o.n d'Emily L.-, 
París, .Les Editions de Ninuit, 1987. 



narratrice heurte l'illusion référentielle contre la 1itt�

. ral.i t� des personnages a plus·ieurs reprisesa 

Vous qi te.s qu! e1J,,e (Emily L o ) a d{;t _a.;!;tendr� -:boute sa 
vie quelque choseo ( •• •} Vous me demandez: 
- Pourquoi écr:i..ré cette histoire?(ceíle du Capitaine 

et l?ª femme) • ,,_ , 
Je n'ai ríen a. ecrire, autrement. (p� 54--55) 

Ce d�masquage du procédé de cr�ation littéraire est une tech-
, 

n:i..que souvent employee pa,r le Nouveau Roman. La narrªt:t"i.;Pe 

nous pr;vient du caractere fictif des personnages. Maj,� 9e 
, . , 

demasquage masque a son tour le p�rsonna.ge d� _.t'iction qu' 

e st la narratrice- élle-meme: tout en observant ses préven ;� 
, . .. 

tions, le lecteur se meprend sur le vrai caractere de la 

narratrice. Plus le lecteur devient conscient de la fiction, 

pl.us il. oublie que la narratrice, elle aussi, n' est qu'une 

:f'iction. 
. , 

Le choix des lieux parcourus des personnages temo�gne de 

cette vo1onté de lier les narrateurs a la "réalité1
1 et les t 

... 
autres personnages a la fiction: alors que les m�r�ns n'habi-

tent que des iles, ét voyagent par les routes les plµs exoti

ques, les narrateurs sont terriens; ils ne voyage�t qu� par 

terre; le :fleuve·, ils le regardent, ils ne le travetsent 

me pas. 

2 0 - LA. MYSE EN. ABYME CO}ll'!E T.EC.HN.IQlJE ROMANE,S QUE: 

• me-

.. ,. , 
Emi.ly L. S' organise a partir d'un procede romanesque uti-

lisé _par le N9uve�u Roi:nan: il s' agit de la mise :en a:bymeo 

C·elle-ci consiste· en l I éncha.inement d' _un r'ci t da.ns un au

tré, ie prerttier desquels ayarnt, da:nf:l ce e.a.s, le role de ré

véler la relation qu'entretiennent les i:nebres du couple de 
nárra.teurs. La narratrice .fournit un 1

1 mod�le 11 co��re:µt de .. 
. 

) 

cette relation d'une fa9on détourné.e: par.1 1 jntepp�di�ir� de 

1 1 histoire d'Emily L. et son 1�ari, for{$,�e a + 1 ;i..ll)a�e de. la -: 

leµr0 

, 
. 

, 

En- prenant ,la distinctio� etablie par Ger��d Genett.a, on 

tro'l,lverait done: 
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1) le récit du couple d'Ang¡ais consi<;léré comme �is� 

cours et 

2') le ·r�cit en tant q�' acté d_e_:°-c,..trer comm$ t�che des 

narr?-te�rs, acte iIJ.scrit ·dans · le texte..-

Tradi tipnnellement,t. +ª, ;mise en �byme se r;vele itre un 
, , ; \'\ ,. , ..., 

procede destine a pompleter le recit principa l, c 1 est-ª-di-

re t elle serait � micro-récit encha:;;sé dans un_macrg-ré�it. 

Cepéfidant nous assistons ici � un renversement de cette· 

stm.ictüre.: le pr�tendti. micro-récit �n�loutit, �u fil de? pa� 
ges 9 le rééi t qui était ééf.is� le cr�ero Ainsi O _la JTii:se en 

abyme en est arriv�e �- engendrar le rJcit qui en était la 

sourcé: ie récit des narrateurs est mis en périphérie E!t 

ti.e :fa.i t que donner un cadre vraisemblable a l' histoirE! d' 

Emiiy L. 

Or, les deux récits ne sont pas li;s que ,par cett� st,ruc

ture qui les enchalne: ).a mise en abyme se coq1plete par tout 

un ré.seau CÍ1 analogies textuelles qui se déroule le lon� <;lu 
--� � . 

texte t atjx ressemblances _entre les f'emmes s 1 ajoµtent les 

coirtá:idéhée.s. entre les hommes des couples: toutes les deuX!. 
, . . .. . ' ' . - , 
ecriva:ins, tous les deux i:nterdisant -ou essayant de le 

. . , ; . -. - �-- . . 

. 
:faire- 1 1 ecriture chez les femmes: 

11N 1 écrivez plu.s 11 (le co-narrateur) (p. 96) 
"Le �apt.aip .av?,it j,e,té la. poésie d.ans Le :fe.u· dU' poe-

l e 11 • { p " · 86' )- : · . 
"Ce,,_qui m'�ntpe�he�d'�cr;ipe, . c 1 e.stvous ., Vous 1�it.es 

t_res i¡ialh�ureux a cause de �a", (P o 56) 
11C e po·eme e•crit par ·Emily L. a.vai t · r' air d '. avo ir , , , , 
et;e f'a,i t ppur fai.re p.u I11E.iJ- aµ Capta:,i. n. c,• .etai t ·plus 
encare: 9:ans c�f poeme, le Captain _ �tait ;i..gngr�. Le 
Capta.in et-áit,a l1á:•tortúre" (p o 8'1.) 

. .. · , 
La mise en a:byme n' epuise pas son rt>le :pou_r autant. En 

f'ait 9 soh role majeur est pelui d 1 illustrer une viC:? hy�o

thétiqta�:- célle qu i ils meneraient· (ou aur�ieIJ.t p� mener) 

s 9 ils restaient ensemble,,' Dans le roman, les narrateurs sug

�eren,t l' imminence de leur séparation, due en :gartie a la 

souf'f'ráíléé d.e 1 1 hornrne :fá:ce au besoin imp�rieux d'écr,ire res

senti par la f'einme • L' insatisfactíon de ce besoi:Íl risque -
, 

rªit de provoquer chez celle-ci son complet aneantissement; 

\ 
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Emily Lo en est 1 1 illustrationa La narratrice, elle, a dé

cidé de suivre un autre chemin D 

P<>llr conqlure, soulign<llns le caractere "provocati:f" de 

cette t·eqhnique: si ouvertement explic:i. tée F¾:U • elle 1 1 est 

dans le roman, la mise en abyme �veille chez lle 1-ecj:eur 
. • , q. , - . ., , 

une tension entre son desir de croire a la reálite du re-

ci.t -ci¿sir :forc�ment pr�sent dans le· l�cteur de romans-, et 

le const.a.,nt rapp�.l-, du caractere li ttéral O f'ic·t.if ll du réci t 

en .apyrne o A.ce propos 9 Jean Ricardou asso.ci-e le nom abyme 

au verbe ab!mer: 11N1,1l qpute en ef'f'ej; que"· pour cett,e •.�tran

ge I proc�dur� de d�doublement, le récit o soumis � de; cu 

rieux ver:t;i&"e s et .. i de singulters dommag� �-• ne soi t ,en 

que], que mailiere d�gereuse111ent ab1m� 11 o ( 197 8: p º 50) 0 • 

3
0

- LES RAPPORTS RECIPROQUES DES FEM:r-.IES DU ROMAN: 

Dans 'Emily L., ce sont trois femmes qui occupent les pla-

c�s les plus importantes: 

la protagoniste; 

la narratrice; 

1' auteur o 

�mily L.,. ainsi qu' on 1 1 a dé.já observ�, est une cr�atic;m 

évident.e de la na-rratrice:: le lecteur suit pas ª pas la cons

truction ii�téraie du personnage, non seulemen� au niveau de 

la lecture (n�cessairemen:t linéaire) mais. aussi a.u niveau 

de l' élaboration verbaleo La protagoniste est esqu:i,§s�e �eu

lemeñ.t a partir de quelques touches de 1::1on �speqt int�'.rieur; 

le lectéur n'arrive meme pas ;;_ connaitre son nqm 0 Ein:i,.ly L0 

' 
. 

n'est qu'un prénom arbitrai.rement attribu� par un de� p'3r,._ 

sonnages secondaires du roman a 

C'e�t la narratrice qui f'ait �aitre Emily L o afin de dé

. voiler � travers son,. réci t des facettes d� .sa vie º Aveg. :une 

valeur pragmatique: prévenir son couple sur sa fenne déci� 
.. , ; 

sion de continuer a .e,crire J.:llalgre son oppos:i.t.ion. Et avec 
, , , 

un� val.f?u� t_he_rape�:j;.iqt,ie; le. f'ai t qe nar�ep l' a il.iberee des 
, , , , . pe1,1.rs eprouve.es .au debut 'du roman, ain•si que du de sesno:i.r 

1: 
¡.; 

r: 

\' 
1 
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� , 
face a cet amour qui s'eteint: 

� , . ' 

11 
0 
º º 1 1 ecri t1:1.re proteger-ad. t · d' une certa.ine p'eUri º º 11 

(;p ..• �8)' ·. 
"ººº cette histoire, quand je 1•�cris, c'est comme 
si je vous re t rouvai s º º • 11· { p • 2·2} - . · · · 

11·-QuAAd j 1 �cri.s, je ne vous- aime plu.s o "(p·a 46.) 

L 1 écrit-µre· devient ainsi pou,r la narratrice un mayen pour 

anal�:ser ses sentimen·ts en les m�táfnorphosant en cré:ation 
, ' ' . 

lit:ter�re o Ce qu 1 elle produit c'est le ·· miroir ou elle se 
, , 

' regarde pour, 'les def'aillances, H?s• peurs analyse.e-s, de-

venir un.e áutre, se transfo:nnero Ja·cques Lacan explique ce 

proces,¡sas cie la fa�on sui vañte: ºI;t y :suffi t de c�mp�endre 

le stade du miro±r comme urte identif'ication au sens pi·e·in 

que l.' analyse donne a ce terme: i savoir la tran�formati,on 

produi.te chez le sujet quand il issúrrte üñe image. 0 . "  (1977: 

p. 90) o 

. ..  Or, derriere la narratrice se cac�e �n �µtre p�qtagon�s� 

te: ) .. 'auteur 'au roman o Nous enten�ons par :i:luteur 9 
non pas 

l'homme {ou :f�mme) r�el, mais la ve:r:s:i-on q'lJ, 1 il veut oí'f',+'ir 

au lecteur sur lui-méme; ce type de "se�9nd moi" de l'hom

me r�el est ce qu' on appelle auteur. implicite ou image de 

l' atiti9ur 0 Dans ce roman 9 les données qui fo.rment . c�tte 

image ne sont autres que celles de la narratrice� p,uisq4_e 
. . , . . . . 

á auctin moment de la lecture on ressent ct·es differences 'ªP-

tre · 1es deuxo D'habi tude le lecteur dist_ingue mal l' auteur 

réei de spn image, et cette dern:i.�re � du narrat_eur, ce q,ui. 
le ·m�ne a conf'ondre 'tpus les tr.oi� en une seule uni té' 0 Ce 

ro1rtah est particuli�rement lidangereux11 � ce sujet 0 Voila 
... . 

poúrqtioi le lecteur ·doi t y parer a la tentation ?,e tomber 
.. 

dan•s le piege d' iq,enti:fier les personnages du roman avec 

la :femme réelle apipel�é Marguerite Duras, ·et de con'sidé

rep Emily L. une autobiographie dégu'is�eº · 

Par, cohs�quent, Emily'L o ·const.i tue Une r«;t1e-xion sur le 

rolé de 1. 1 éc:ritu-re, en tant qu'acti vit� c'p'l"l:sti. t:ut:i. ve· et :in�· 

f:i-;i;�p-�m·�;a.1:>.J.,� po;µ:,: ;L,éa., v:i..� g�-s pe,r-son:nag,e.s- qu ;r,gm�•ó ;G�r cett'e · 
ª-�A:;,i,v;j,. té e$.t c�tar�tique: elle permet de ;t..ib.�.r�r 9es an -
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goisses en les transfonnant en création artistiqueº Par cet

t� fonction, 1•écriture peut et doit explorer ses limites,_ 

se heurter � l'illusion de r�aiité, jouer et jouir de tou

t&s ses possibilités, faire éclater ses contraintes fonnel-
, 

les, sans cesser pour autant de creer bel et bien un roman 0 

La fin d'Emily L, con�ense'ceci de cette mani�re: 

Je vous ai dit (o�•) qu'il fa¾lait écrire sans cor
rection p 

pas forc�ment vite, a toute allure, non, 
mais selon soi el; selon le moi'nent qu' on traverse, 

... .. . , 

soi, a ce moment la, jeter l'ecriture au-dehors, 
la maltraiter presque, oui, la maltraiter, ne 
ríen enlever de sa masse inutile, rien, ·la laisser 
enti;re avec le reste, ne rien assagir, ni vitesse 
ni lenteur, laisser tout dans l' état de 1' appari ··-� 
'tiona 

BIBLIOGRAPHIE: 

Booth t Wayne C o : "Distance et poirit de vue 11 in Barthes et a1 0: 
� , 

Poetigue du recito París, Editions du Seuil, 1977 0 

Ducrot 11 Oswald et Todorov 11 Tzvetan: Dictionnaire encyclopé� 
dique des sciences du langagea Paris 9 Seuil, 1972º 

Duras, J.\clarguerite: Emily: L. París, Ed o de Minuit, 1987 0 

Kayser, Wolf'gang: "Qui raconte le roman?" in Barthes et a1 0: 

Poétigue du récit 9 París, Seui1 1 ·1977º 

Lacan, Jacques: 11Le stade du miroir" in Ecrits I 0 
Paris, ·. 

Seuil., 1.977 o 

Porte, Michelle: Les lieux de Harguerite Durasº Paris, Ed 0 

de Minuit, 1977. 

Ricardou, Jean: Problemas du Nouveau Roman 0 París, Seuil, 
199i�Collo Tel Quel o 

Ricardou, Jean: Le Nouveau Roman o Paris 11 Seuil, 19'78., Coll 0 

Ecrivains de toujourso 





Cristina Elgue de Martini 

Universidad Nacional 
de córdoba 

LA 

L A  
-� 

NOVEL A C A N A D I E N S E (&-) 

Io J.us-tificaciÓn del tema: 

La elección del tema ha sido determinada no sÓlo por 1a 

temática de esta Jornadas de literatura en lengua francesa, 

sino por la persistencia de la presencia femenina en la no-
, , , 

vela canadienseª Lo que mas llamo mi atencion en mis prime� 

T'-05 contactos con la narrativa canadiense fueron lps nom -

bres femeninos en programas de literatura de carreras uni

versitariasº Esto habla de un reconocimiento hacia los lo-
, , 

gros de la mujer no solo por parte de un publicó no éspe 

cializado sino en los circules acad�micos, situacibn que pa
, receria no tener precedentes en el·marco de la novela del 

.continente americanoº 

Por -otrq lado, considerando a la mujer no ya cómo auto

ra sino como protagonista, el nombre de Maria Chapdelaine 

- la protagonista dé la noilela de Louis Hémon - está indi

solublemente ligado a los comienzos de la narrativa quebe

quenseo · 
, 

Esta primera comprobacion de la importancia de la pre-

sencia femenina en _la novela quebequense fue confirmada 

po,r la consulta a historias y cr:iticas literarias y sobre 

al Dictionnaire des Oeuvres littéraires du Québecº En e-

(&) Por tratarse de jornadas de literatura en lengua france-
. , . 

sa, el desarrollo del tema estara circunscriptó a la novela 
can�diense en francés, es decir a la nov�la quebe9uen�eo Re
ferencias a la novela canadiense en ingles se haran solo 
desde tina aproximación comparativaº 

i, 
,� 
I' 
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fecto p no hay un periodo en la historia de la novela quebe

quense donde no aparezcan nombres femeninos relevantes, ya 

sea como autoras, ya como protagonistasº 

Me interesa, entonces, -el t:1:1atámieRto del tema porque, 

a diferencia de otras literaturas naciona],es 9 en la no.vela 

quebequense el nombre de ia mujer no es rescatable sÓlo des-
. . , de una aproximacion a la literatura femenina, sino que com-

parte con los autores masculinos los luga:r;-es. más destacados 
, , 

en la valoracion de la critica especializadaº 

II o Periodos en la historia de la novela canadiense: 

r He, q.icho que no hay periodo_ en la hist9ria de la:novela 

del Quebec en que no aparezcan nomb:r;-es femeninos relevan� 
, 

tes o Quiero aclarar que para la periodi:��cion me he b�sado . 
, 

en la clasif'icacion que Ronald Sutherla:ri� ha realizad9 para 

1 a l.:it�ratura canadiense tanto en f'ranc,�s como en ingl�s,, 

�poycmdose en un cri teri9 temático o En esta clasi:ficaciÓn 
, , 

. la evolucion tematica de la ,l:i.terªtu,ra c,�adiense �e qe>-

rresponde con el desarrollo de una conc:i,er19iª' nacio,na¡º 
, 

$u1;herland distingu� �::uatro g:r�des perioc;los en La li-

teratura cru:iadiense: 

Primer periodoº 'E.l Orden Divino .y la t.ier:i:-a o 

. , 
Se ext:i,.ende desde el. periodo colonial hasta la segunda· 

. . , guerra mundialo El tema recurrente es la sumision del hom-

bre a la voluntad divi_na y la aceptación del deber; el hom

bre es considerado co.mo iils,igp;i..f'icante ante la, ipr,e.sencia 

de Dio,s y .del rey., No i;;.e trata de busc�r 1-_a :feli.cidaél terre

nal sino de llevar a cabo el, plap divirio o 

Segundo period�� La ruptura del antiguo orden o 

La ruptura con el pasado calvinista o janseni�ta ocurre 

en 1,as décadas del '40 y '50 0 ·El héroe de las novelas de 

este periodo esti con:fundido y experimenta un coín�lejo dé 

culpa; siente que los valores "t;rad;ici,pnal es ya n.o tie11e� · 

vigencia y se cu¡pa a si mismo por su descreimientoº 
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Tercer periodo o Bticoueda de la i{·erdad V'i tal. 

'En e's·t·e periodo, que corresponde a la década del 1 60, des

aparece el sentimiento de culpa y surge el problema de la 
. 

, 

identidad, tanto individual como grupal, no solo en la novela 

qu·ebequense sino en la canadiense en general. En muchos casos 

el h�roe siente que su destino como individuo está Íntima -

mente relacionado a1. destino del eanadá como naci�n, del Que

bec como provincia o entidad independiente • 

Cuarto periodo. El Nuevo Héroe o 

, , 
, 

E� ultimo periodo 9 que comienza en la decada del '70, es 
, , , 

el del Nuevo Heroe, un heroe que ya no esta confundido, ni 

e.J!:perimenta complejo de culpa. Por el. contrario, tiene con-
, , 

:fianza en si mismo, esta decidido a seguir sus propias con-

viccicmes y es ·consciente de- que depende de sus propios re

cur:;¡os. 

III. La presencia de la mujer en los primeros periodos de la 

historia de la novela guebeguense. 

Como expresé al justi�icar la elección del tema, en todos 
. 

·f los ·periodos de la narrativa quebequense aparecen nombres �e-

meninos importantes ya sea como autoras o como protagonistas. 

En el primer periodo Mar:La Chapdelaine (1913) · de Louis Hé-
, , , 

mon, marco mas de dos decadas de narrativa quebequense o En 

1938 Ringuet .escrib.ia Trente arnents sobre el modelo de la 

novela de· la tierra f'ij ado por Maria Chap9:elaine º En el segun

do periodo surge el nombre -de Gabrielle Roy, quien publica en 

1945. Bonheur d' occasion. Mi·entras Rose-Anne Lacasse, persona-
. 

f je femenino de esta novela, representa todavia los-valores -

tr;adiciopal.es de la sociedad quehequense, su hi:ja Florentine 

muestra L?- ruptura con el antiguo orden de sumisión del hom

bre a la voluntad di.·Vin.a. Rose-Anne vive en St .-Henri, un 

bar.rio h:u_milde de Montr�·al, con una numerosa :familia y un ma

rido d.es.empleado, trayendo un. niño al mundo cada primaveraº 

Si bien tiene algunos I!lOmentos de duda acerca del grado ·de in

terés de Dios en sus sufrimientos; justifica esta actitud di-
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vina argumentando que el Todopoderoso estari tan oc�pado y 

cansad_o como ella� · e imposibil:i. tado � por lo tanto P de at-�tJ.:i

der a t-odas las necesidad-?$ hµm!:ID-as o Rpse-Anp.e se a:fe.�r�; a,1 
. . , 

principio de la resignacion crist;i..an� 9 a p�sar de qu� su P.�-

queño hijo muere y su familia s_e c;l.e�ini;egra ante. sus .oj9_so _ 

En suma
p la protagonista es i:p.cap,az _ de efectuar los aju�tes 

. , necesarios en el momento de tran,si(;q.o.n del viejo al n:µevo 

orden; representa todav{a los antiguos valores y su dest�no 

trágico simboliza precisamente la diso·iuciÓn del concepto de 

vida tradic�onalo Su hija Florentine• en cambio, no acepta 

seguir ;tos_pasos de su madre, busca ün poco de felicidad y 

a.1.gµnas de las cosas buenas de la vida. Queda emba.razada D y 
, ,, ' 

aung_ue su pri,mer plan fracasa, salv.a la si tuacion casando se 

cc;m otro hom.b;re que la sacar.i. de la miseria. Los valores 

tradicionales se han quebrado y 9 momentáneamente al merios 9 

el héroe (la heroina en este caso) en su conf'usi;n parece ,, 

aq.heri:;r a valores meramente rn•Gl;t1;1.;rial�_s o 

Cuando Ronald Sutherland re�um@ este periodo dice que dos 

nombres dominan el campo de la narrativa canadiense del pe� 

r:iod'o de post-guerra, el de Gabrie1le Roy y ·el· de Hugh McLen

nan o "Es decir que rescata el nombre de Gábrielle Roy como 

el más importante de estas dos d�cadas de la novela ouebe ·i!J 
' 

quenseo 

, 

III º La decada del '60. 

El t.ercer pe�iodo de la nov-ela quebequense II el de la d�ca

d� de .;I.os •60, que qp,rresponde a la 11By15qµeqa,.�e la Verdad . 
, , 

Vital",; IJlerec:j..o una atencion espec�al ·en mi· estudio 0 Las· ra� 

zones-' de la prof'úndiza_c,iÓn de esta etap•a pueden sintetizarse 

en tres í'a.cto,res fundamentale·s o · Primero, la i.rhportancia de 

la década <;iel '60 en la hi·storia de Canadá y del· Quebec; se

gundo O los npmbre,s. femeninos qu1e · surgen en la novela quebe"'! 

que_n�e de e,ste per:Lo.do; tercero, el nti"mero de novedás é·scrí-
,; 

.tas, por mujeres que obti.enen reconócimientó en Cana.da y en 

el mundoa 
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. La d�cada del '60 marca el centenario de la Confederación, 

que Canad� f�steja con la famosa Exposición de 1967, y e1 co-
. , -mienzo de una etapa de expansion én todos los ordenes; en el 

Quebec, esta dEicada señala un nuevo rumbo histórico: es la 

década de la "Eev9luciÓn t:ranql:iila" que puso fin a ciento 

veinte ,años de ocupaci�n inglesa y de poder clerical o La pri

mera señal de cambio se dio con el triunfo del partido libe-
, 

ral despues qe la mu�rte d� Duplessis en 1959 0 El famoso 
, , , 

"Desormais 11 del discurso del premier Paul Sauve marco el fi-

nal de la "grande noirceur" y el comienzo de una etapa de 

profunda mutación en las estructuras económica, social, po

litica y educacionalº 

·En cuanto al segundo factor que motivó el estudio de ·esta 

década de narrativa quebequensev en estos años surgen los 

nombres de Marie-Claire Blais 0 .Biane Gigu�re, Louise Maheux 

Forcier p Claire 1'1artin y Suzanne Paradis. Finalmente9 en lo 

que hace al n�mero de noveias escritas por mujeres me remi

to una vez más al Dictionnaire des Oeuvres líttéraire� 
, , 

Quebec o En la cronología que in-tegra la parte introductoria 

del tomo IV dedicado a la década del 1 60, en el apartado co

rrespondiente a l� "Vida cul tur.al del Quebec" 9 se menciona 

la publicación de veinticuatro novelas 9 siete de las cuales 

corresponden a mujeres. 

V.- Objetivo de trabajo - Muestra .. 

Una vez seleccionado el per{odo, me propuse delimitar los 

temas que prevalecfan para establecer si las novelistas se 

apartaban o se encuadraban en la temática que la critica a-
,, 

signa a la decada q 

En cuanto al material considerado, trabajé con las siete 

novelas mencionadas en la cronolog{a aludida, a las que agre

gu� ias restantes novelas escri�as por las autoras de estas 
, ' , 

obras en la decada, mas las novelas de otras dos autoras 7 

Ad.rienne Choqu'ette y Claire Mondat., Inclu:Í estos nombres -por

que las novelas de ambas autoras son mencionadas como rele

vant.es en la Introducción del tomo IV ya citado·º La mues-
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, ; , 

tra quedo asi integrada por los siguientes títulos: 

- Marie,-Claire Blais .: Tete Blanche, {1960) 

Le Jour est noir (1962) 

Une saison dans la vie d'Emmanuel (1965) 

(Premio Fran,ce-Qu�bec y Premio Médicis) 

Manuscri.:t;s de· Paul.ine Archange 

trilog,ia: Manuscri ts de Pauline 

Archange ( 1968) 

Vivre! VivreI (1969) 

Les Apparences (1970) 

Adrienne Choquette i Laure Clouet ( 1961) 

Diane Gigu�r«H Les Temp.s des jeux ( 1961) (Premio del 

C:iréulo d:¡ü Libro qe Franci,a) 

L' eau est profcJmde (1.965) (Premio q.�1 

Clrduio del Libro de Fra..Iloia) 

- Loutse Maheux-Forcier: Amadou (1963) (Premio del Circulo 

del Libro de FrEI.Ilcia) 

Q).�ire Nartin: Doux-amer (1960) 

- Claire .Mopdat: Poup�e (¡963) 

- Suz�e. faradis: Les Hauts cris (1960) 

Gªl)ri�lle Roy: La Montagne secrete ( 1961) 

VIº Conclusione·s 

- En todas las novelas consideradas pre.va,lece e¡ tema de la 

ruptura con el antiguo orden y sus instituciones, y el relato 

se estruc·tura en gran parte en base al combate por la transmu

taci¿n de valoresº 
,, 

- De todas la·s instituciones, la mas atacada es la :f�milia0 

La familia que en épocas anteriores habfa sido considerada 

como lugar de re:fugio contra las agresiones del mundo exte��-
; , 

rior, se convierte en ambi to de f'rustraciono Muchas veces 1� 

novela se P,re�enta como una bÚsqueda explicativa de los orí

genes personales, tal el objetivo de Les Manuscrits de Pauli

na Ar.change., En todos los casos los males de la ad'olest-;encia 
,· 

·o de la vida adulta, encuentran su explicacion en la infanciaº 
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Asi por ejemplo en L'Eau est profonde:,la hero:in-a es victima 

del aza,r .o. l.a fatalidad que la impulsa a reactualizar las 

situaciones af'.ectivas de su, infancia; en Les 'l'emps des jeux 

la ·expl,;l:caciÓn de la conducta alienada de la protagonista 

se remonta no sÓlo a un.a inf'ancia sin afecto ( 11C' est� aux 

temps des jeux qu'il aurait f'all.u etre, aim;e!�) sino al mo

mento de .su conqepciÓn, ya que C�line se considera maldita 

por.haber sido engendrada en el mal o El retrato más negro 

de la fami\l.ia es, sin embargo, el que pinta Marie-Claire 

Blai.s en· Un.e ;:iaison dans la vie d'Emmanuel.º' 
. � - En muchos casos lo:s adolescentes y Jovenes 'expresan su 

liberación e intent.an compensar ll;! f'ªJ.ta de afecto del ho .. 

gar ent:r:eg,ándose a los pilaceres sexualesº Ta1 lo que ocurre 

en T�te blanche y Le Jour est noíro 

- En otros casos el rechazo a las vacías y frustrantes ins

tituciones tradicionales lleva a �a b�squeda de nuevas pro

puestas que desaf:Ían los tab�es m.i.s profundamente incorpo

rados a ia sociedad q.uebequense o Con Amadou, por ejemplo, 

el lesbianismo ir:rumpe en la narrativa quebequense 0 

- Como c'ontrapuesta6a la insti tuci'Óri familiar aparecen unio

nes libres, como en guand j'aurai payé ton visage o 

- En todos los casos, la mujer deja de ser· solamente madre 

de familia y depositaria y transmisora de la tradición fa

miliarº As{ por ejemplo, Laure Clouet rompe con un pasado 

que desde su nuevo punto de vista no merece ya ser conserva

dÓ y decide afrontar los peligros de la victa; la protago-
, , . 

nista de Poupee, en cambio, manifiesta su liberaciori a tra-
, 

ves del descubrimiento y gocé de la 1?�11.ra?:a de su cuerpoº 

Aunque en un primer momento juega su vida a1 azar pasando 

de amánte en amántt:? 9owo remedio a ,su aburrimi�nto y desin� 

t�;rés, abándona luego· la imc1.gen de mupecá y trata de empe

zar a ser responsable de sus actosº 

- Aunque en estas novelas la mujer deja de ser s�lo madre 

de familia e intenta comenzar a desempeñar un rol activo, 

esto no quiere decir que el h�roe masculino la considere 

su igualo 
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- Alg.un,as de estas novel.as contienen una cr:iti.ca a la vida 

urb�•a y un elogio del nomadismo_ y de la vida primitiva • 
.. 

Ta...1 oc!-1,rre en La Montagne .. secret,e., donde "l,e Grand15!No-111dn 

refuerz,a la signif'icaciJn de refug±o que siempre ha t-enido 

en la a:sentali.dad colect.i•:i.ra del Qu.eb:ec ª 

- Como con secuencia del rechazo de las instituciones .socia;, 

les. y l.a exaltac:iÓn de. la yida primitiva surge .el .'hema de 

la sol�dad,º Asi, por ejemplo; el prot.agonista de La MontaB'.- · 

�ne s.ecr�_te, durante -su estada en Par.is, adquiere la certeza. 

de que. su'. lugar n8:tural s01.1 las ti,e.rras solí taria� •!2el 
r , 

"Grand Nqrd 11 y. d� que alli solame.�te p,odra expresarse su 

arte .. 'El hEiroe de _Les Jiau:ts. cri.s·,, ·por su parte tambi�n un 

artista, decide, al f'.inaliz;a0r la novela abandonarlo: todo y 

partir a la bt.isqueda de Dio•s º 

, , 

Este breve analisis tematice ha permitido comp�obar que 

estas nov�,l.as se inscriben en la problemática de la novela 

de la_ d�cada, caracterizada como la, 1-3�sgueda c;le la Verda9- Vi

tal y la liberación del individt1.o con respecto a la sociedad, 

Que�a para un se{?;undo mome11to el analisis d� subt.�f!las, moti-. 
, r vos, lenguaje y tecnicas narrativa::;, qµe podria llevar a ca-

racterizar una narrativa femenina; 
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,SOJ.3RE. E� DISCURSO DE UNA MUJER EN 

- ,· · ' 

LA NUIT Sl!.CREE '!DE TAHAR BEN J.ELLOUN, 

Un yo narrá la historia de su vida 9 reconstruye por la 

memoria lo que le acaeciÓo Ese yo debe hablar t debe contar 

para' restablecer la verdado 11Ce qui importe e' est la véri t�" 

(&) º Asi c·omienza la narraciÓn o Nuchos cuentistas intenta.:.-

·· ron contar aquella historia, transformada en leyenda, pero 

fracasaron, algunos por sÚbita amnesia y otros por casi per

der el almaº Los hechos de su vida el narrador los sabe pues 

lleva las marcas en el cuerpoº 

El relato tiene lugar en la plaza de Marrakesh f'rente a 
, . , 

un publico al que intentara persuadir de su decir-verdade-

roº "Vous etes ma d�livrance" (p<>5) es la ·adhesión del o.,. 

tro, el creer del otro io que .1.o liberario 

Podr{amos pensar el relato a partir de tres espacios 9 en 
. , 

cada uno de ellos intentaremos ver de que manera se const:ru-

ye el s?r-verdadero de ese yo que narraº 

En el. primer espacio hay un sujeto que está en disjunciÓn 

con un objeto de valor (un hijo var�n) y que debe transfor

mar esa situación: su humiliaci�n es tal QUe no puede no ha

cerloº Este.sujetó, dotado de un saber y de un poder, elabo

ra toda clase, de ·planes y estrat:gias hasta estar en conjun

ción con el objetoº En el relato, e� padre ·llama al hijo va

rón Alimed� E1 destinador padre que habia ejercido su hacer 

martipuiatorio con toda su familia, se transforma en destina-

(&,) :Ei ntimero cie p�gina remi té a La Nui t sacr�e, de Tahar '' 
Ben Jeliou.nJ1 Paris, Seuil., 1987ci Po S o 
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tario de un destinador que sanciona su hacer y hac.e surgir , 

la -imagen de un monstruo o Pero ¿por qu� esto es asi.? ¿por 
, . 

que esa imagen de monstruo? Este sujeto, cu_yo deseo de un 
, , , 

hijo varon lo lleva a la obsesion: "Je m I etais nourri d 1 un , 

espoir t:ou jusqu' a 11obsession 11 (po 25), fuerza el d,estino 

"mame en allant :i l 1 encontre de la voionté divine¡¡ (p 0 26) 

y crea e1 hijo varan,. y bien decimos crea :pues es su 9riatu-

ra, su creaciÓno Ahmed crece como varón en e�e mu.ndo cuyos 

limites est.w. impuestos por el-padre, 1:Ímites que no puede 

traspasar y que lo hacen prisionero o 

Frente a la muerte y puesto que es sÓlo el p�:rdÓn de 

Ahmed lo que le va a permitir entrar en el otr<> ¡nu_ndo, dest;l

nador entonces de su salvación, �l padre pide ��r perdonado: 

"Je �ernand� que ton pardon me soit accord;" (P o 31.).,. 11 0 0 0 ac

corde-moi la grace de l' oubli o C' est cela le pardo.n" (p. 32) 0 

Monstruo ., ., .Perd¿no o o Olvido •• o He aqu:l la respuesta: 11Tu es 

libre i présent, Va-t-en, quitte cette maison rnaudite. Tu 

viens de na1tre o o º  Tu es une f'emme º • ., La Nuit qu Destin te 

nomme Zahra 11 (p o �2)o Ah�e d-Z ahra, la mentira h� r caido, ya 

no hay un parecer y Wl no-�er. El sujeto se instala en .el 

paradigma mujer en donde es y pareceº Po�ee un saber sobre 

su ser y está modalizado por un deber hacer p debe olvidar, 

debe partir, abandonar ese mundo cerrado hecho de parado

jas y ambígüedade·s (parece hombre y no lo es, es mujer y 

no lo parece) con una lÓgica oscura que confunde la inter-. . � . 

pretaci�n del sujeto. Esas perturbacio,nes 1].ac_:Ían nac;er la . 

an�ustia y el miedo: 11Mon esprit • .,, encombF�:o. º .• �-e tarit de 

. question�, tant de choses a faire ou i �efai.-re"(p. 59 0 

Abandona asi ese pri�er espacio de la mentir� para �ns-

talarse en el sé�undo espacio o 11Totalemen:t .:I.ibé:,;ée? :Non, 

je ne 1 1 étais pas encore 11 (P o .59) o El sujeto sabe.de.una. ca

renci.a pero hay un querer hacer parGt llegªr a _se�(roujer) qv.e 
� , , , .. 

le impondra un camino a seguir: 11J 1 etais decidee a en:fe:rmer 
"' 

. . 

mon pas$� dans un coma profond� a le dissoudre dans une arn-

n�sie totale"(p. 59) ,. El objE!to perseguido E;?� �l olv:iqo. 

En el segundo espacio hay otros dos sujetos: la Assise9 



187 

encargada del hamman del pueblo y que goza por ende de gran 
. , 

poder,, y su hermano ciego que ella llama el Consul, ene ar-

gado de enseñar el Coran. 

Las relaciones entre los· hermanos son ambiguas, se mez,¡. 

clan el amor, e.1 odio y la cÓlera o La Assise trata de ejer

cer una posesi.Ón enfermiza sobre su hermano, creando as:i 
, , una fuerte de.pe.pd·encia; a su vez ,este sabe de gue manera 

do1J1i-parJ.a: amenaiaándola con ejercer 1-a violencia sobre s{ 

m�smO o· 

Estas relaciones llegan a un punto de extrema tirantez 

en el momento en que entra en ese mundo Zahrá. 

El S2 (la Assi.se) sabe del mal· que se cierne entre -� 

ellos pero se sabe incapaz de en:frentarlo o no puede hacer=.. 
¡; 

lo:.Ces derniers temps il est devenu impatient, brusque � 

la limite de la méchancet� •• v J'ai besbin d 1 aide 11 (P o 74). 
As-Í el Sl (Zahra) es colocado en el lugár de aquél que vie

ne a ayudarlos, debe ser la escucha del C¿nsul y sa lectora 0 

�. � Tr.anscurre el tiempo y la relación entre Z ahra y el c;n

sul se va modificand'o: 11Rapports certes ambigus mais :francs 

º º º marqu�s par les, promes.ses du tempso., º C' �tait peut-etre 
... 

une passion, mais balbutiante 9 encore a 11 enf'ance de son ex-

pressionµ (p .. 92) ¡ 

Las promesas del tiempo que abren un espacio de esperanza 

en d9nde se instalan esos dos sujetos confíantes Q Pero es

ta esperanza encuentra en su camino una resistencia, lavo-
, 

J.untad de la Assise: 11J' ai vide ma vie de tou'te substarice 

qui pourrai t ressembler � de 1 1 espoir' .. º o je tourne en rond 11 

( ) , , . P• lOJ 4 Cu.al. Sisif'o solo le quedan ·Ia desesperanza repeti-

da in aei;ernum y su he,rmano o Dominada por los ·celos,· no es-
, . 

ta di�puesta a qeder su,�ugar, pero sabe qué no puede des� 

tr�ir a la muj.el? sin perder a su hermáno o 

Zah�a piensa ·ht:lir pero sabe que no puede hacerlo 9 hay un· 

no poder hacer, un no poder huir que la transforma nueva 
, , 

mente e.n pris:i>ne,ra: 11J' etais :f-o;rtement persuade e que cette 

f'amille ou. pLuto,t ce couple m' �tait destin,é11 (po 1:07) o· 

Nada está claro
p vuelve a hacerse la noche, esta vez en 
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otro espacio, y surgen las preguntas sin respuestas: "Qui 

aime qui? Qµ:i;. a intéret 8. perpétuer cette si tuation? 11 ( p ti 

107)0 

Tiemp.os que se aceleran y tensiones que aumentan., Por un 

lado con extrema lucipez Zahra acepta el drama ineludible 

que se aproxima y por otro lado puede·. aceptar ·que le suceda 

algo impensable hasta ese moment;o: "Pour ma part: je ne pen-tl'-· 
.. , .. 

sais pa,s -un jour arrive,r a c·et etat ou le corps et le-s sen-

timents :flot-taient et l'emportaient vers des cimes d'air pur" 

( p • 218) , 11Ma v;i.ctoire - je la tenais 1 a •. o Il redonna a cha� 
, , , 

cun de mes sens la vitalite qui etait endormie ou entravee1' 

(p .. 1.37), 11I1 m' avai t sculpt�e e,n statue de chair t désirée 

et p.és;i.ra�t�II (po 138),. 
, 

. . 
, 

Cuando habia. l.l13gado a la conJuncion con el objeto desea-

do, ser plenamente mujer, aparece en escena un nuevo sujeto, 

instplme�to de venganza de la Assise e instrumento de vengan

za 9-e su pasado; 1;11 hennano del padre, individuo lleno de 

odio hacia t9dos. Se �nf'rentan, el uno . movido por e.1 odio y 

el (teseo de veng?l,nza) ( tal vez haya q_ue' decir· 'que seg� la 

ley musulmana, al tener el padre de Ahmed-Zahra un hijo va

rón, los herman9s del padre perd:ian. todo derecho a la he

rencia que les hubiera·correspondido si éste sÓló hubiera 

tenido hija•s �ujeres, por lo tan-to el -tfo se considera .roba

do y e�gañadó) y l� otra por la piedad y·el deseo de termi

n�r·con el drama oscuro que se cernia o 

Z arira se sabe instrµmento de venganza de sus padres ( és4-

tos o4iaqan a su tio) y actúa como destinador acorde al man

dato de debe:i; hacer justicia, y lo ·mata. Pero a su vez es 

desi;.inatario qe un castigo_ social por haber hecho justicia 

por su manoº Es J,l�vada a juicio y condenada. Debe ir a 
, ' , 

prision o Sale del seg"Ulldo espacio c.ondenada segun las leyes 

p�ro liberada c:le �u ,pasado y habiendo encon1trado la pósibi- · 

lidag de tener sent,imientos, pues aquello 
, t que mas temia . 

. , 
era justamente la indif'erencia: n ••• 1' indiff'erence, ce· 

qú. ton appelle l.e d�sert des .�motions. S,i je ,ne re,ssens 
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pl.us ri�_n t je me :fa.rterai et je dispara1trai 11 (po 105) º 

Ent.ra en el terc;: .. er espacio. 

Hay un paralelo entre la prisión real, lugar donde se si

mula la vip.a, es decir aparece como real cuando no lo es, 

prefigural_ldo la tum9a y su vida de hombre disf'razado · en ia 

que t,en:Ía,. p.erecho a µn solo rol, con una sexualidad negada 11 

el cuerpo transfigurado y las esperanzas aniquiladas., 

D�cide oponerse c3., la; f_al ta de libertad exterior
11 ejercien

do otro tipo de libertadess, no querer salir de la celda, no 

querer la mis minima luz: 11� quoi bon simuler le jour" {P o 144), 

negroidose a a ceptar la simÚlaciÓn del dÍa, y simula el.la mis

ma ceguera llegando a vendarse los ojos o Este hacer la condu

ce a aprender a vivir en la oscuridad, aprender a esperar y 
t , 

penetrar asi en el mundo del Consul: 11Non amour pour 1.ui pre-

nait le chemin de ses propres traverses et c•�tait pour moi 

1'unique moyen d'etre avec lui 11 (po 145)º 

Cuando ya cre{a haber vencido a su pasado olvidro1dolo por 
. , 

completo, se presentan sus hermanas en la carcel con la inten-

ción de restablecer el orden que Zahra hab{á. quebrado al si

mular ser varón: 1!Tu paieras" {P o l.58) t "La justice est deve-
, , . , . l . 

nue notre passiqn, la yerite. not.re Ideal et notre o·bsessión o 

L 8 Islam notre guide"(p o 159) 0 Se hab:Ían convertido��en el b�a

zo justic;!.ero div;i.no'o El castigo ten:ia qµe ver qon despojar

la de algo que dura.rite el periodo de simulaciÓ11 de varón ha-
r 

bia mantenido en secreto o La iban a castrar cortándole el c1{·-

toris., 11Plu$ de __ dé,�i!'o Plus de pL�isiro Tu deviendras une cho

se" (p. 159) º 

Zahra es presa del miedo y de la incertidumbre 0 ·Ha perdi

do toda ref'erencia con el mundo, todo aside:ro: "Je perdais 
, , , 

le sens de ma presence au mondeo Je me desagre�eais� Tout se 
, 

melangeait o J 1 avais l.'impression de tomber en ruine et de me 

reconstituer ¡ 1 1 inf'ini 11 {po 167) 0 

, , , , 

Y mas adelante, en el ultimo encuentro con el Consul p es-

te dice: "Vous n'�tes pas de celles qui f'erment une histoireq 

Vous seriez plut�t de celles qui laissent l'histoire ouverte 
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en vue de faire un conte inf'ini" (po 169)0 

Encont.:r-amo.s p.uevamente · la idea de -i.nt'ini t·o, es decir, de 

todo, de aquello que no tiene l±mi. t,eso En' ése caso ¿ dÓnde 
, , , 

esta la. verdadJ ¿donde es·ta la menti'fa.? 

''Mon �istoire �tai t ma prison 11: ya no la prisión real en 

la que se encontraba, la de cuatro pareqe·s, sino aquella , 

conformada por el. yo-Ahmed y el yo-Zahra. No hay posibili@ 

dad de olvidar a Ahmed, la mentira, ni tampoco de coiocar 

a Zahra e:n el lugar de la verdad: verdad y m·enti.ra pierden 
, 

sus li;ind. tes.o 

Tal vez para concluir podamos citar. las paJ_a,b:r-as del p.�

dre de Ahmed-Zahra: "Impossible de donner •son dO. a la véri

té o La vérité» mon f'ils, ma f'ille, pe.rsonne ne la conna1-

tra 11 (p ,. 27) ., 
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LA NU.JER EN EL MICROUNIVERSO ISLA:MICO 

A TRAVES DEL . .HECHO LITERARIO 

I o - lJbica:ciÓn del tema 

,. , 

La problematica de la mujer en el mund,o occic;ien.tal aun 

no ha si�o agotada, pero su tratamiento �stereptipago la 

ha tran_�f'ormado en una suerte de clisé gu� :pe�d:i.9 efica

�ia p a tal punto que las generacii:mes j�venes vep J.a lu

cha. f'eminista 001)10 parte de la hi$toriao 

. ,. Respecto a nuestro· tema
,, 

creemos �ue li;t cuestion f'eme-

�i�a en �1 mundo islámico ha sido abo�dad�,1ª-$ má$ de las 

veces, sy.perf'icialrnepj;e o :pc;1.rél tratarla p.emos de r��onoc.er 

que debimos superar ciertos p�ejuicios pe�soµales qrigi� 
1 � . 

nados en la imagen transmitida por los mass m .edia o Apare-

c.en 9 ento�ces 0 escritores dif'e�entes por st:I pertenencia a 

un �µpdo marcado ·por ·la intersección qe dos dulturas: :ia 

a�ábigo-ml:l.su1mana y la f'rcIDcesao En las obras de ciertos 
, 

narrado'l"es., la tematica de la mujer, entre otras, es una 

cohstaxvte o 

Se�{a conveniente aciara.,r que, a través de La Bo1te a 
,. 

merveilles.pde Ahmed Se.frioui, La Répudiation; de Rachir � 

Boudjedra, L 'Anniversaire � de Mouloud Feraoun 9 L 1·En:fant de 
. , 

sab.l.e y La N.uit sacree, de Tahar Ben J'ellounsi percibimos un 

�iversQ po]!-i t:i}co'j, ent�l':!-di,c;ia ·�st.a palabra en su senti,do eti

.. mqlÓg:i.ci:n def-ini.do pqr su ac;ihesipn a l:ln creq.o �e..li.,giosoo 

Grosso .modo, 98.,+ctqteri�a,.ri�mos ª· e�te m.:t,9:i;-oco.smos como f'un

damentalista no exento de integrismoº 
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Este insólito espectáculo", al decir de un espec.i,;üista,, 

resulta no sÓlo, a primera vista, apasionante sino también 

causal de numerosas preguntas y discusiones. Retenemos aque-
. 

, , 

lla que h� sido clave en la orientacion de nues�ra busqueda: 
, , , 

¿por que e1 hecho islamice super.a al coranico? lo que reper-

cutir� en la sociedad, en general 9 y en el status de la mujer 

en particular. Por lo demás, la descontextualizaciÓn del tex

to f'undador, el Co-r;i.n, es ef'ecto de la :i,nterrelaciÓn antes 

mencionada. Recordemos que 'e1 movimiento ideolÓgico musulmán 

sirvió de base a la creación del estado que f'µnda su l._egi ti-. 

midad en la adhesión a un sistema de verdades de valid�z u

niversalº Este cimenta su potencialidaq y sus. a,spiraciones. 

Por otra parte, las influencias internas, como el caso de 

Europa -aunque tardia y distante-, han acarreado y acarrean_, 

un r'i.esgo éle· desequilibrio político que dar.ia pór tierra 

con la ·unidád y estabilidad logradasº Fren'te a tamaño peli

gro, sentido además como una agresión, la sociedad se de�ien

de por medio de un paéto, relacionado con ei texto sagrado, 

entre los detentadores del poder y las masaso Los t;rminos de 

ese contrato 'establecPii la no al teraci�n de las reglas para 

evitar cualquier riesgo de puesta en teia de juicio de las 

estrücturás jerarquizadas de la sociedadº 

. . , ,El estudio· de la pos1.c1on de la mujer, san tener, en cuén-
( ta el. de su ."c;:ont:i:-ario 11

, el hombre9 no es pos:ible ·o seria par-
, . 

. 

cializatj.q ó Un aqe:rcam,tento a esta próblematica éxig'é· asimismo 
' ' , , 

retom�r la irit_errelaQion texto fundador-hecho islamice. Es-te 

Último. constituye un medio para afirmar un universo axiolb

gico donqe la preemir:iencia del varón, ya instituida por el 
. . , 

, Coran, pFeéstablece .l� po.larizacion de los rcil-es -dg igs s�xos. 

No oqstante,. ::¡e desvirtúa el discurso coránié9 en el hacer 

cotiq.iano y·a que! el Prof'eta preví� el caso d� que e.1 Co:r@ y 
, 

la '"sunna 11 
· permanecieron "im_udos". Recomendo recú:tr:i!r, entone: 

ces t áL razonamiento por analogía y si. �ste resultara inapli

ga�ili·e, -de'berfa ápe·la'rs:e al razonamiento y punto de -'v·:l-sta pe,r-
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soriales o Ahora bien, el conjunto de preceptos áoliéados en 

la sociedad' convergen hacia un :fin unico: mantener 1a inte-

.gridad y la �ohes1Ón del grupo socia1 o Es aqui donde halla

mos la base de las general�zaciones abusivas y del agrava

miento de las prescripciones; causal de la determinación 

del r{gi,do guión cultural de la mujer. y que d'ef':j;ne su po$i

ciÓn i,nf'erior respecto.al varÓno 

Desde luego, la_ mujer evoluc:ji.ona en sus roles actanc:ialeso 

Entre ell.os, podemos hacer ref'erep.cia al de fuerza ayudante 

en. la medida en que es instrument,o de perpetuación .de la 

esp�cie 9 de, demost:r.aci.Ón de virilidad, de obtención d� re

cursos ,e.conÓmicos y de transmisión de valores copsiderados 

inmutablesº Mas se plantea una paradoja: el •hombre que la 

necesita, a1 posicionarse como de,stin.ador, pretende quitar

le toda posibilidad de realización individual o social fue

ra del. runbito domésticoº A tal efcac.to, es int·eresa:nte citar 

a N.ora Katz puando dice: 11La casa es el- éspejo del á::fuera l? 

la organi,za:ciÓn social básica-p J.o que pasa aqu::Í. es la r�pli

ca de l.o más abarcador, de lo mayor" o 

Nos re:f'eriremos más adelante a es,te espaci,o cargado de 
, , 

ideologia que ,es la casa arabe o Sin embargo·9 podemos ade-

lantar que ella es el escenario de la mani.pulaciÓn del sa

ber insti t1;1c.ionalizado y legitimado .. por parte del hombre0 

Consecuencia de ello será :ta. escasa o nula in.strucciÓn y la 

carencia de f'ormació'n profesional de la mujer., No •ignoramos 

que 11 1a educación ha sido m�todo de sele·cciÓn y de exclusión 

de grupos. sociales" ., Df;! esta f'orma9. saJ.vo ra·ra-s exce:pci.ones, 

la mujer no. es admitd.da en los lobby so Esta. si tuacidn dispho

rigue�. presupone también la alienación del varón ya que P como 

dijo Mao Tse Tung al retomar ideas de Fouri•er 11 ºsin. la éman

cipaciÓn de la mujer, el hombre no puede ser liberado 11 º 

No pretendernos que esta primera aproximaciÓnv de nuestFa 

p,frte, al .s ·ta:tus d'e la mujer en di:cho, rrfic•rouni.verso seá un 

an¿,15.'sis �oq:i-ológiéo del temao Acfemis, au�qq.e somos conscien

tes de la extraña interrelación literatura-sociedad, debemos 
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recon9cer qu_e la;s ob_ras literarias antes me11cionada� han s,i.do 

no sÓlo el factor motivado._r sino tampién el pup.tc_:, d�. part�d a 

y ·de en.cu�ntro del tema que intent?-ffi<JS .aborda.r.o 

IIo- Guión cultural 11 maldit.o 11 de la '!1_Ujer. 

En L.a Nuit s.acr�e, la narradora establece, en una suerte de 

prefacio, su proyecto y trayect.oria narrativos: �•ce que je vais 

,, . , , ( ) 
.... . , 

voµ,s conf'ier ress�mble a la veri te º º 0 . • 11; .J' ai tenu .•a �etablir 

les fai.t.s .et i vous livrer le . secr.et o •• "(LNS, p .•. ,6-7) (&ij. Es-
. 

, 

ta obra, que llama l.a atencion por su estructura circular, in-

tenta aca:tta.v una ficción que se inicia ·en un texto anterior, 

L 1 Enf'ant. de .sable, 1.o que nó impide que puedan le.e .. rse por se-
, 

parado: 011,Qn voµs-.a racont,e des hist.0ire,s¡,, EJ,.l•es ne sont pas 

vraiment les mien.ne.S0 0 0
11 (LNS.,po 6) ., 

" En el segundo capi tulo.11 llamado 11La Nui t du De.stin-" y en 

cierta m�dida,puntq de partida de nuest�a re:fle:i:c;i.Ón, ,µna a

nalepsis ex.terna .eilf'renta a los .actores padre e hijo$a. Esta 

instan9ia qµe. podria catalogarse c:>omo ,de "do:n" e,s la que per

mite a la narrador a y hero.ina articu;Lar la f'·ic.ciÓno El padre 

se af'irm<). ,c'.omo de,stinador al libe�ar a J!·a hija de la mentira 

que �l mismo construyó, presionado por un univer:so e,stático, 

que lo condenaba a una s.ituaciÓn'"disphq,;pi.que" por el he.cho de 

no poseer descendencia masculina o Ese cont,eocto. hace, que e,1 va

rón sea privilegiado como objeto de valor 9 lo' que se relacio

na c.on el nivel eco.I).pmico de la familia, pu·es indi.de en la 

t rar,J. smi si. Ó:n de,c 19 s bien e S•o 

Tengamos• en cu .. enta .que .. , aparte de alg1;1ñas intrnsione•s de 

la narr ador.a--h;.f.j a -, l_c:trg.as .secuencias corresponden a1 monÓlo-
, 

go .deJ. padre o El tli.scurs.o de este nos revela el rol que se 

pre.scri.be generalme�te a la: mujer en el microupiverso f'ami-
. . , 1 

, 
liar:. SUQl·J.,sJ.o_n, so ecl.a.d, d.ndi:f.erencia, cuyas un±cas esca.pato·-

( &�}A partir ,.de �qt,t::Í s.e empl,e al."� las , �:i,gu:i/en:t;e s. a�r<?V�é:t:t�ra:s: 
L':En.:fan_t de sable: LES; La Nuit sacree: LNS; La .Repudiatio.n: 
LRT La.--Bdite"'�· rrierveilles:. LE1"fo 
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rias pueden ser el deseo de venganza, que se traduce en el 

rencor y la impc,s.i.bilidad qe actuar, -la v�n,gcµiza o .:La elec� 
. , 

. 
, 

cion de qn contraguiono 

Ateniéncton_os siemore a las prescripciones de ese .. guión 

cultural, vemos que 1,a mµj.er no t:tene valor por sf misma si

no m�:s bien por lo s. bienes que PO.I!e a d:i;spo,sic,i,Ón del marido 

o por el hijo var�n ,que est.i obltgada a procrear.: "ººo meme 

s'il meurt, je n'aurad. pas, le droit d 1 héritero Il vient-d'a

voir -un fils 11 (LNS, p. 31) º Este 11 qeber11 de la mujer implica 
, , 

. un no-saber de las leyes que rigen la determinacion geneti-

ca; del se.xq: 1' .. º o e.1,le tomb,a,i t .enceinte ann�e a¡;res année et 

me donnait fille .sur f'iJ.le; elle m'encombrait avec sa pro

g:niture jamais ctésir�eo o o 11 (LNS., Po 24).o 

Las imposiciones a la mujer la convierten en una servido

ra de,l hom,bre, rc!,ras veces dest;i�ataria aunqu.e casi nunca 
, 

de stinadora:. "Etre, :femme est une inf'i:rini te dont tout le monde 

s r accómode º E•t re ·hommE:? e,st une illusi.on et une violenQe que 

toµ_t jusi;_ifie, et privil�gieo • º 11 (J,ES,p.94) •.. 
11Lc:ts .normas dra.,máticas ,.,.aq_ept;adas 'y· e sp.eradas q,µe surgen 

en la so.ciedad" desy.a.lorizan a la .mujer desde s.u :nacimiento ., 

. . 
, 

Este, en algtlllos casos, es acep�adc;> co11 resignac:z.qg. y en { 
, 

otros sentido: como una f'rustrac-ion, que puede lleg.aJ? hasta 

la mél.l,tliqiÓn. Cuando en una f'ami1;ia suces:i,.vos naci_mientos qe 

niñ?,s cli sminuyen la p.osibilidc,td del heredero 9 la madre no se 

real:i;!?ía comq tal y el padre siente esta carencia como una r.

e�eQraciÓn; "Elien sur tu peux me reprocher de ne pas etre 

tendre �veq tes f'illes o o o  Je le:ur. ai donné mon nomo Je ne 

peux leur donner moii a:f:fection parce qtte je ne les ai ja-
., , , ' 

mais tjesiree,s .. EJ.le� sorit t.m.ites arrivee� pc:tr e:rreur
p a 1a 

' 
, , 

pJ.ac.e .,de ,ce gar�o:Q. tant attenduooo Alors j a:i decide que la 

huiti�me l;J.aissanc.e ser.ait une f�teoo .� Tu seral? u11e m�re, une 

vraie ·mereooo 11 (LES, p. 22) o 

, • r 

Seria., :i,nteves.a!!te acot.ar qlle, aIJ,t.es de,. la :i_.rrupci.o.n d?l mo-

vimi,ento coránico no era r,.ar-o,, 
, 

en e¡ mqndo arcab..e, que la,is ni-
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ñas f\1esen enterradas vivas: 11 • • ., il ét'ait une í'ois un peu-
, , . 

ple de Bedouins 0 .. 0 gouverne par 1 1 erreur9 il inventai t. ses 

dieux0 00 Certains de peur du déshonneur et de la honte se 

. d�harrassaient de leur prog�ni ture f'emelle; il s l.a mariaient 

des 1 1 enf'ance ou 1 1 enterraient vivante o A ceux-1.i f'ut- pro- · 
mis l'enf'er Jterrtel ••• (LNS,p.17)o De e-sto se deduce que el 

, 
Coran protege a la mujer, mas· dicha proteccion, cargada de 

, , 

paternalismo, la coloca practicamer-1-te en la posicion de no-

sujeto ., Ahora bien, el discurso del Profeta se pre�•ta a so

fismas que refuerzan el status de ella que no será entonces 
"· 

, , 
un objet_o de valo•r: "Na'1-tre fille est Ul'De calamite, un mal-

heur qu 1 on ctJpose n�gligemment sur 1e chemin par lequel la 

mort pass e en f'in de jou:r:n�e. º º" (LES,p.16-8') • 
, , 

P.odriarrio s afirmar que su nacimiento ya es "una si tuacion 
. . , inicial de'· carencia que resulta de una operacion previa de 

negaci¿n" y se constituye en el punt'o de partida de supo-
, , , , 

siciono Esto .se reflejara en la educacion que r'ecibirá y 

en los roles predeterminados asumidos cc::,mo -propi.os. Su tra

yectótia s·er� una eterna conf'ron·taciÓn en.tre el deber-hacer 

y eJ. querer-hac'ér, donde se reflejan los codigos so·ciales 

de car�cter normativo como los usos y costumbresº 

Aparentemente, hasta la pubertad, los niños de ambos 

sexos comparten juegos e intereses cóiñünes. El comienzo 

de la adolescencia resulta ser una bisagra que marcará ,la 
, 

pertenencia de las jovenes al 11clart de las mujeres 11 : "Elle 

n' a •plus sa libert� pour s' amuser avec le g'arc-;on, ·�11.e e's't 
� � , ti. , etroitement surveillee et, surtoutt anipleníent edif'iee par 

les :femmeso -Elle n' ignore ríen du pro·bJ.�me sexuel, elle 

devient méf'iante; cráint.ive, réserv�e •• � i,, (LR, -p'. 113). 

Dicho clan ha recibido,· en cierto mo·do, lo que ha da:do 
, 

en llamarse "gt:i,iortes con maldicion'', es ct·ecir mandamien-

tos proferidos como prohibiciones y permisó.s. Las niñas· 
, , ,. 

reciben estímulos ne·gativo's qm� las llevaran mas tarde a 

actuar a un nivel inferíór de aquel al qüe las predisponen 

sus propias potencialidades., Como se· manejan dentro de la 



1_;97 

lÓgica deÓntica o epistémica, rechazan pensar por si. mismas 

y se sienten inde:fensas frente a su destino;. 11Nous sommes de 

bien f'aibles cr,aturest nous les femmes o Dieu seul est notre 

soutien et notre mandataire o Gardons-nous de fáire confiance 

aux·hommes. Il:s sontººº Ils sontººº" (LES, p., 112)0 

Si sumen su inferioridad, surge por ende una conciencia 
, , 

del deber que se exterioriza en la aceptacion de los termi� 

nos del contrato matrimonial. Dicho contrato es de tipo 
11pértnissif'": al. deber pres<?ripto por l.as normas sociales 

precede el deseo de la mujer de cumplirlo. Sin embargo, su 

voluntad no siempre es tenida en cuenta en lo_que respecta 

a la elección del maridó. La mujer se presenta as:f. como suje

to éonsin:tiente o 

AunqUe"la sexualidad domina las relaciones imaginarias" 

en el mundo magrebino, ser{a dif'Ícil hablar de amor-pasión 

én el seno del matrimonio ., No negamos que pueda e:Xistir, pe

ro en las obras trabajadas sÓlo comprobamos la m·anifestaciÓn 

de la ternura - tal es el caso de los padres del narrador en 

La ·Boite 'i merveilles. Pareciera que el matrimonio no tuvie

ra ótro .f:in que el de la 'procreación o fuera considerado una 

inversibn a largo plazo. Vemos a menudo �ue las nociones de 

compleiilentariedad o go·ce están exclüidas y que las relaciones 

sexuales no son siempre equilibradas: 11 º º º se mariér ne con-
"' , 

siste pas a passer, de charmantes soirees avec une jeune et 

Jolie f'emme• se márier veut dire creer de nouveaux liens de 

parent� avec un·e aut:re :fami.lle t avoir de beaux en:fants capa

bles de nous venir en aide d�s notre vieillesse 0 0 0·11· (LBM, 

P• 103); "Erotisme caJ.feutr¿, occulte" (Lfi,p o 36) 0 

Lo enunciado no impide que la mujer deposite en esta ins

titución todas sus esperanzasº SÓlo a trav�s de_l matrimonio 

podri realizarse, adquirir prestigio social e inclusive bien-
, . � 

estar edónomico º Recordemos con relación a esto que la mujer 
; ; ,  

no d-ispone de su·s propios bienes: "Repu.dtl.eé p elle restait 

sous la ctépendance financi�re et moralé du p�re, car une �em

me Ii''est jamais' adulte0 (LR, po 40) o De este modo el matrimo

nló constituye un objeto de vaior en relaci;n al univer'so de 
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, 
ref'er�ncia y seria pQsible hablar de 11 conjonction 1! en J,.a 

. , 

in�tª1}cia del casamiento: 11Fem�lles inq.ecises, elles ri-
, , 

valisent d!:i�genios;ite pour garder le m?-ri dont e-1-,les bai-

sent encore. la main en signe. de. respect º º º " ·  (LR, p. 4o) •. •. 

Ah9rc1. bien 9 _dicha :i.,nstcmcia implicaric;1. para la mujer el pa-
, , 

saje de uun e$tado de no-frustracion� en el cual esta dota-
, 

da de esperanzas, a un estado de in::;i:i-tisf'acqion 11 
� 

El1o, pue-

de manif'es;tªrse en un sentimientC? de "carencia .fiduciaria 

o consumirse. e� un es'tado de resignaciÓn 11 º. De lo dic.1'10 an-, 

terior111en"ti:? in.ferimo s que la relaci�n eritre e1- hoinbr'ª y la 

mujer no sera ni enriquecedora ni equilibrada0 E,n conse 

cuenci.a, toda posibilidad de diálogo �e interrumpe y l.a 

ind:i,.f�renc:i,<=!- � e instala �n la parej;¡l.: 11L' irict_iff�r.ence_ m1ti

l� dans 1� p:i.ece f'ratche 11 (LR, po J3) o 

Por aña,didÚra., el matrimonio ma:t'ca:i:-á t�bi�n e). espac:j_o 

en el que se de�_erivolvera la n:n�je.rc. 

Si nos remi tilllos a las ol;)ras trabajadas, no es pq�·ible 

aseverar que el espacio de la mu.�,e:r;:- es esenci,.�lmeni:;e �a 

casaº Como lo hemos dicho al comienzo, la ca,sa árab� es un 

es;,acio car.gado d,e connotaciones p ue,� .. es de:f'ini.da co.mo 11 un 

universo c�r,;t'ado de cuat.r:o dimensione s 11 , :f:igu:¡;.a no-din�

micc:!, qµe simpoliza ,lp. estabilidadº La .Il9ciÓn de enclaustra-
' 

n:iiento, reforz�da :por l�mas tales como p.aciencia,, e:x:•ig'uidad, 

rejas 9 etcº, cont;ril:>uyen a conf'ori:nar µna isotopia del si -

lencio p de la soledad, de la. angu:stia o., .en el mejor de los 
, 

casos, de, co�nport�m;i.entos .p.;i.steriqosº 
, 

A partir de esta carapterizacion qp .. fr imp.l,iqa enqie:r::ro y 

no-saber_ ínt�lec·"tuª_l ( "Fer f'org,é pour griliager les f'�!.llme-s 
' , '91 

pendues aux f'en�tres d' ou toµt? persp�ctive est voµee a 

l' ;che.e';:- LR, p o lJp) ?s posible c9m:p:render J.a or,d,?n del 

pa9-re de Z ah;ra en La Nui t sacre e: 11Va-t-.en 1 qui tte cette 

mai s<;>_I'.l maudi t?.o º .  11 ( J?. 3,2) • 

La_ ca$a, y sus dist,int;:ls p�rtes �on �1 escen,a;r;i..o precl;i-

lecto donde se refl�.:j an norm.?J.s dram;3.j;i,cas: e sp�cio tEHi;tra,1 

, 

, 
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de "rituales" y pasatiempos:· 11Ínv:ar.ta1:>1ement ma mere deman

dait: -. Comment te sens-tu ce n:iatin? Ta t.ete p.e te fai t-elle 

trop soufí'rir? ToJ;l sommeil a-t-il �<té .paisible? ( • º º) La voix 

de la choµ.afa monta du rez-de-chauss�e•: -Laila Zoubida? Que � 

ta matinée soi t béni�! (•ºº)o Na mere nipondit:t �Que ta jour ... ' 
, .. , , 

( ) nee soi t lumineu�e et pleine de benediqtions ! • ,; º º Pendant ce 

c�rémonial o o o "- (LB:M,p ., 27-28). 
, 

En este microuniverso jerarquizado, las muj�res solo se des-

plazan ya sea p�r� encontrarse �<:>n sus par�s en el 11 bain maure" 

o ¡a feria, r�cQrridos qasi cotidianos que no impli9an su 

transformación como sujetos o Sin embargo, se hace necesario 

notar otro desplazamiento cargado de significados: la visita 

a los videntes o. a las tumbas considE¡!radas sagradas o Regular

mente, van en bÚsqueda de un saber o de objetos mágicos ya sea 

para protegerse de las influencias 11má.lignas 11 o para proteger 
.. 

ia integridad de la familia: 11J' ai de 1 1 espoir? Zoubida: ave e 

1 1 aide de ce voyant, je suis sure d'atteindre le buto 0 0 11 (LBM, 

P o 38) º Hecho que pone de relieve la incapac·id�d de estas mu

jeres para establecer rela9iónes de causalidad p provocada; en

tre otros f'actores, po;. su de.f'iciente :tnstru.cciÓn:. "Sa.;femmep 

eile comptait sur 1 1 abstraction des formules magiqueso Enf'ant, 

elle l 1 �táit1 et elle ne pouvait �ominer les cI:ioses que par 

1 1 interm�diaire d'une autre transc_endance: l'amulette11 (LR,J8) 0 

El espacio de la ciudad, de las ·transacciones comerciale s 9 

, . . 
del intercambio 9 tambien es metonimia de los valores_ "viriles" 

. , 
predominan.teso A este efecto podemos citar e� cafe

0 
que les 

es vedado a las mujeres. Sabemos de las connotaciones del mis-. 

mo O espacio originariamen'te masculino 9 inclusive en Occidenteº 

La no admisión de la mujer en eJ. caf'; contribuye a reforzar 

su pos:i.ciÓn inferior: "Les caf:s sont pleins i craquero Cha'f'.f• 

que tasse de caf� est une n�gation de la femme o A d�faut de 

leurs épouses, les consommateurs sont accompag�Eis de leurs en

f'ants000 n (LR, p. J9) o ¿Qu� mujer puéde transgredir este có

digo? Aquella que decide no respetar la regla: a saber, una 

11mujer libre11 como Fatouma (LES) que se afinna como anti-suje

to por ser 11vieJa", sqltera 1
1 y haber tenido un padre at:Ípicoo 



200 

E�cepciÓn significativa pues las instrucciones que rebibiÓ 

cuando niña escapan a 1a estereotipia: 11Je' suis peut��tre ·� 

l'·uniqu113Vi�:j..lle f•emme sans p·rogéniture o Je vis seul·eº J1ai 
... .... ' 

qú·elqu:e·s rentes. Jé v,oyageo Je lis o º o J' ai appris � lire a 
, , 

. 
• ·  . ' . � 

. 

1' ecoleo., º· J 1 ,e,tais peút-etre la seulé f'il,;J..e de toute l' eco-

leoºº 
.... , ' 

Mon pe�é eta1t fier de moi o o o  Il disait: 'Je n'ai pas 

honte d'avoir des filles o o o 11 (LES,p.o.161) ., 

Resumiendo, �n las obras trabajadas las fi.guras espacia-
, ' , , 

1:.e,s "no solo e�p:resan los 11.:igares sino tambien lo que esta 

en .juego, de orden c.ognoscitivo y que superan lo meramente 

f:i:gt:1rativo� 

III o • Mecanismo. de compensac:iÓn o 
. 

. , 

Frente a la •·dysphorie que transfonna su proyecto en una 

especie de 1iinipasse 11 
7 la mujer acciona mecanismos.·psico.J.Ógi

cos o Esto pedé conducirla a la elección de un contragu�Ón 9 

··con el consiguiente riesgo de ma.rginalidad o a la q.1;1 la re� 
, 

sistencia pas:iva, factor de su alienacion casi inev::i.:tab:J..� o. 

En cualqui•era de los dos casos,9 

secuencias o 

, . ; 

su elección no sera �i� coµ� 

Cuando la mujer plantea abiertamente el problem� de, la , 

.dif'·erencia,. de 1
1 erigirse en ser diferente dentro d� WJ. con

; 
Junto que p por def'ínición, se constituye excluyendo a los 

ciesemejantes1í p lanza un desaf:Í.o a las estructuras soc;ial.es0 

' ' ' � 

Su trayecto transcurrira, entonces, al margen de la ,socie-

dado Resulta casi obvio afirmar que se desarroliarán dop �e

corrido� contra?ictorio� y/o contrariosº 
, • • ., 

1 , 

La heroína de La Nui t • sacre e ilust·ra lo que acab�o s de 
,, . . . ,, 

af'ir'rnaro "La:Nu;it du Déstin"es no solo la de s�_libera9ion 
' ,, . 

de la mentira, sino tambien 1-a que marca su n seguh.do naci-

miento": ''Tu vie'.ns de na1 tre º º º Tu es une í'emmea Laisse ta 

·'beaut� te guidero Il n i y·a plus rien � cra;indreo o 0
11 (p o 32) 0 

&h este cap:Ítulo se rofnpe con el cont;;ato inicial. pero si

mui t.ineamente se establece un nuevo mandato: "Viso o o Vis o o o 

. . . . , : 

et ne te retourne pas pour voir le desastre que je 1-aisseo 

0tibl:ie0 0 0 •i(po 32) 0 Al lanzar a Zahra a ia. b�squéda de su 

,. 
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identidad, el padre no s�lo se rea:firma en su posici�n de 

destinador: tambi�n se venga de la sociedad que lo habfa 

condenado a ser "perdedor": "En cette nui t, j • ai su que _ 

ton destin serait meilleur que celui de toutes les femmes· 

cíe·�ce payso Je suis l.ucideo Je n'invente rien 0 oo
11 (p 11 32) o. 

Aqu:i se iniéia un. recorrido inversoo Zabra es ahora anti-
, 

sujeto y destinadora,. posiciones en que se ira af'irmando 

a trav�s de la trama narrativaº 
En el segundo caso, el de la resistencia pasiva, la sa➔.:..•" 

" , . , 
titsfaccion se deteridra 11en l.a resignaciori 11 la malevolencia, 

perseverar� e:n l.a hostilidad y el deseo de :venganza"º Mas .._ 
> 

todo· ese 11monta:je pasional.'¡ no la conduéira a un hacero Es-

tas mujeres viven st.1 vida como un continuo 11descuento"
9 lo 

que es doloroso y conduce a relaciones humanas infelices, o 

termina en guiones destructivos que no llevan a ninguna par

te o 

, 
El aislamiento, :f'isico o emociorial 1 surge de la necesi-

dad de protegerse a s:l m:í.sma contra él sufrimiento o el 

conflicto y puede présuponer el deseo de venganza o Tanto la 
, 

madre del narrador de La Repudiation_ como la de Zahra
p son 

11descontadas 11 eri cada caso, por el destiriador, eJ: marido 0 

Sin embargo, las reaéciones de ambas son distintasº La prime

ra manifiesta su aisiamiento psicol�giéo a travEi"s de 11 :fanta

s-Ías c-atastrc'.;f'.icas'' que áemüestran sti incapacidad de hacer: 
11Dans la tete de Ma� l' idée de mort genne·; mais l' agoni·e des 

mouches-tlans le suc de melon lui rappelle l'atrocité de la' 

chose11 (LR,p .. 35) o Su rebeli�n interna no puede ser exteriori

zada frerite a un sujeto como su marido para quien la religi¿n 

y el 11derecho" són fuerzas ayudantes o El hacer de 11Ma11 es 

'ineficaz:, recurre ai saber mágico y ia insatisfacción se re

sume en la resignaci¡;n: 11
00 0  Si Zóubir se :fondait sur son bon 

droit et sur la religion, sa :f'emme, elle• comptait sur l'abs

traction des :formules magiqueso º o 11 (poJ7) o Cae as:f. en un esta

do de abuliao Por su parte, la madre de Zahra, frente al enun

ciado lapidario eón que su marido la degrada: 11'i'u es une :fem

me de bien 0 0 • mais au bout de ta séptieme filie p J' ai · compris 
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que tu portes en toi.une infirmit;: ton ventre ne peut conce

voir d'enf'ant ma.1·eºº" n (LNS 51 P• 21) res:isi;e ho;:;tiliziin.4olo sis-
, 

tematican:iente por el silencio O la indif'eren�ia; �u v13nganza se 
, , 

mani:festara a traves de;i un h�cer pa,sivo: "o" ooh? surt.out pas 
·� 

. 

,... 

ta mere 9 
une femme saos caractere� sans joieo o o Etre tpujoµrs 

. ,. , , .. prete a execµter les ordres 0 jam�is de revolte51 9u peut�etre 

se rebellai t-t-elle dans la solitude et en silence" ('.!,ij,$
11 

p
6) 

23-:24) .. 
Si consideramos la idea de que el se.ntimiento de carencia 

s� halla en la base de la trayectoria c;ie la venganza? e.s pre

cisQ h,acer referencia a las he_nnanas de Z�rao Largos años de 

"descuento 11 9 indiferencia del paq.:re y at ep.ci�:p. :p.egativa d.e :la 

madre
0 

le� causaron JJil daño psicol¿gico iJ;"reparable o E sto nos 

perrnitiri comprender el hacer de estos act9res: vengaµza no 

exenta de sadismoo Erigida s en destinadora s � responsabilizan 
, , � 

a Zabra de J.a si.tuacion que soportaron:''ººº comme le pere, 

tu ne te genais pas pouJ:' nous IIlépriser9 tu pass�s, haÚtai:n.e 
. .,. . . 

. 

et arrogante oºº "(+1l'il'S 9 po J..59) o Su veng@:;;",a adop_tar� la f'orma 

de una castraci�n: "�t e� trou on va te le p,01:icher d.¿fini ti...:. 

vement 0 0 º 11 (LNS 9 p o l59) o L.a secue.-p.cia de la vindicta� cargada 

de simbolismo 7 implica para Zahra la imp9s.tbilid<!1-d de toda 

sexualidac:i y la coloc?- en posiciqn mar?inal: "La . vie s,e�a plus 

sim¡)le O Plus. de ctésir o Plus de plaisir o Tu deviE¡ndrp..s ,un.e cho

s e !' º o " { LN S O p o 15 9) º .. 
Podri.amos a:firma:l"',que la(�) reacciÓn(es) d� las mujere,s 9 

tractucida.s en haceres diferentes, son J?ru�ba de JJlecanisr,:ips 

psicol�giqos accionados a :fin de alcan�ar la "compen.�aciÓn 11
0 

Ahora tiien 9 si examina.mes atentamente eJ., cam:i.no· �.l,eg:i.do� po,,. 
, 

demos inferir que su s�ber es erro�eo pues n.o les pe�mite li-

berarse del II gui;n mal di to II o 

IV o - Ref'lexiÓn: 
, 

Podra verse que9 en tanto que mujel"es "occident�l.e.;;" v .  cons-

cientes del· p!;!sO �e los tabÚes di;'l lo,s que 4em9s sid9 y �g�ui

mos siendo v{ctimªs� no hemos podido escap�r al tem� .�e la 
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condiQ:j.Óil de .1.� mµ_j e·r en 1 a sociedad o 

Es.te trabajo ha iµtentado ser ·el punto de contacto con 

una c�vilizaciÓn diferente Y,, para nosotras, criptica a - · 

Circunstancias particulares nos acercaron al· mundo islámico o 

S,�J:\timos ,primero P rechazo y cierto desprecio,. •c·onsecuencias 

de preconceptos. Sin embargo, el. discurso !'seductor º de un 
r , 

escritor marro qui sembro la duda y la inqui:etud por saber 

qµ; sucedia con la muj,er en el contexto ar�bigo-musulmán 0 

, , 

Ello nos llevo a indagar como en la lit.eratura,. "prisma de 

la sociedad", aparecía la mujer en distintos roles actan. -
, , , 

ciales 0 La evo:J,ucion. de esta ultima,. a lo largo de las dis-

tintas obras, nos permitió reconocer una isotop:fa global: 

la de la sum:LsiÓno As:Í., podr:Íamos a:firmar que predomina la 
, 

posic�op de no-sujeto o 

MÚl tiples factpre.s contribuyen a colocarla en esa posi

ci�np a ..saber, el hecho isl�ico cuyo peso se hace sentir en 

los usos y co-s.·tumbres o . Sabemos, inclµsive, por fuentes al 

t_erna,t_i,vas, que ellos $Uperan a menudo el hecho juridd.co que, 

po.r µna parte, reconoce 1.a igual.dad de 1os• sexos y, por otra, 
. , supgne la proteccion de la IIIUjero 

En un ma,rco semejan.te, no splo la mujer es perdedora por 

n9 poder 11serl!a 'l'ambi�n io es el hombre en la medida en que 
, 

el. mied,o al ca�b:i,.o y, por que DC> p a la_ in,teligencia, lo pa-

ralizanº Se ap,c>ya entonces. ei.l. el e;tabl.ishment p-ara mantener 
. , 

el statu guo., ;:i..qti tµd que s.,e tr.aducira en 1<3. desestructura-
, 

cipn de la pe�sonalida�. 

Nas no de$conocemos que lenta. pero ta.1 vez inexorablemen-
, 

t.�,- se expanq.ie la el�cciqn. de contraguiones por parte de las 
, 

muj�res o �iferentes fact9��s sociopolitico�, sobre los .cuales 

n9 nqs pod�mQs explctyar P,9:1=" falta. d� e·spacio, han conducido 

a numerosas mujeres a to�a,� conci�ncia de sus potencialida

des· indiv,iduales y de su f'u�rza ce>mo grv.poo Se da as:i una 
, , , 

sit�agion paradojíca pues ya sapernos hasta que punto la mu-

jer df;!be �segllr� lª :j.n,mutabili.da,d de los Vél.lores, pero si

tY,ªC;i,,QnE;ls J,;(rn:i;"t;,�s, <:'l.(?ri,vadas de q911,f'li•ctos poi:(ticqs inter-
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nós o externosv la han 11ev-a:do 'a la pra.xis•ó E•stas instáitcias 

devienen en. factor de met-amorfosis 9 primer p�so en la ádqui

siciÓn de 1a capacidad que la ,1-1·ev,�r� a ser stiJéto pe:r.:f'ormant ., 

, , . 

:E.;t, ;pasa,j.e a es·ta nueva. posici·on sera perc1hido; como una rup-

tura q.el equilibrio ya que la apertür•a de posibilidades i1ñ-

phica la p�•rd±da da valores nseguros" º 

Aunque nuestro trabajo se ha basado en "seres de 'p.ap'el" 9 

no.s atrevemos a coincidir con el escritor cuando afirma que 

en todo cambi.o de estructuras en el Magreb0 11..a mujer deselli-
, . 

pe-ñara un rol preponderanteº 

N.atura1mente 9 esta tran,sf'ormaciÓn presui><,n.e complementa

rie:dad de los s:exos, pues no puede descalificarse a uno de 

ellos sin que el. otro resulte afectadoº No es meno·s cierto 

que se tornara imprescindible superar la incomunicabilidad 

que pesa sobre las interrelaciones subjetivasº 

Ahora bien 7 el mundo occidental sabe de esa, experiencia 

y no nos atrevemos a asegurar que hayan desapa.Tecido·, por · 

e:j1emplo, en f'orma total las .int-erprét·aciones téoLÓgica-s que 

se han �mpeñado en de svirtucar La doctrina i'guail'i taria prego

nada por Jesucristo o Es verdad que· mucho se, .ha avanzado en 
, 

relacion a aq1;1ellas mujeres; tal Olympe de Gouges p que lu-

charon por la emanc·tl.paciÓn femenina en todo✓s los· plahos, e-
, � 

co:nqm,ico P in:_t;e-1.ectual y poli,tico o Mas es innegable qtre am�· 

pli·�s f'ran.jas de pob.laciqp. femenina de nu·estro pa:i.s y del 

m�do isiámaeo vi ven en la marginalidad por el. analf'ab:e .. 
, -- . 

tismo, aun el funcional, y la falta de capacitacion lábo:rál 

con -sus tristes cons·ecuenc·ias: el.evado :r.n.imero de hijos p des

empleo y pob.rezao Factores que inc:i:.den negativamente en to·da 

sociedad que pretenda transformarseº Resumiendo, salvando 

las distancias y las d±f'srenc:i.as·v l{l mujer árabe y 1a lati·

noamericana afron.tan problemas comúnes o· 

Antes de concluir p nos pennitiremos citar a dos mujeres 11 

, , 

de ori_entacion ide�logica óptiestaó Una ,de ellas dijo hace 
, , 

muchos año::.: "Yo, aunque Sé'á. tin poco de piagió; dire mas 

b:i:.en q1:1e el mundo actuáll p·adece de una ,gran ausencia: la de 

la mujer 11 o La otra decl.ar� hace poco a un periodista: 11Ay 0 0 0 
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, 
cuando pienso que fuimos �i¡nalistas en el premio Romulo 

Gall.egos, Vargas Llosa y yo 11 y gue él es candidato a,presi-
, 

dente de un� republica y yo una señora mayor retirada!.' 
, , 

Dios mio, como me van a decir que las mujeres y los hom 

bres tenemos las mismas oportunidades o .,  o Es cierto que el . 

tiene un año menos que mi hijo, pero yo, a �sa edad, no 
, , 

tenia chances ., ¿ Y ahora? ¿ cuant.as son las mujeres que las 

tienen? La hermana de., .,., La mujer de o o o o la hija de.,oo 

Solas no lleganoo o
11

o 

, 
Por ultimo, nos preguntamos: ¿las obras trabajadas, que 

no� llevaron a reflexionar, son una suerte de e�utorio, un 

ajuste de cuentas con el �iverso de referencia, o una co-
, 

artada de estos narradores francofonos? 
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B IBL IQU·E 

A. T. T E N D . A N .. T G O D.O T 

T�t c;ie commen�.c!,:i.res et qe ju&eme:1;1ts ��;i,tiques ont été_ émis

�1J.ir .).a pl.u-s. cé1�!:>!'� pie ce. de Beckett 4'l!. 1 :i.). peut pa_rai:tre outre

c11i<:i�1.t d' �n propo§e!"' un noµvea,uo Mat� e 1 �-st le prop:i;-e de tout· 
, . , 

chef-d' oeuvr� c)e receler de.s :richesse$ inepu;i.sables et de sui-
, � . 

vre un destin or�ginal qui bien souvent echap�e a l'auteur 1ui-

memeº En ce sens� suggérer l,lP.e interprét?t,tiqn, n•e·st qu•�ne ma

n;i.ere, entre beaucoup d 1 autres, d' extraire 9 comme d'une sour 
, , , 

9.e inepu�sey..ble, les elements l?.E:1crets11, co:1;15qi.ents ou i�pons -
-

cients contenus q.a,ns la piece o Ce q1,1e n9u5 tenterc;>ns de f'aire º 

J.e voudxais clopc _attire� votre ijitte�t:t,,9n sur UI+e visiop.. de 
.- � ' , 

J.� p;i.ec,e., � premiere vu_e. etrang .e, car elle se :sert de ;La Bible 

qomme g•µn; &:ril.1.e ei:; elle J;lOUS ,ouv:r-e, p,a:r C.Qil$�,guent, eles 

per�pect.tv�s a.ssez p.euve3s �u.r s.on -j,.nterpf�t�ti.on o 

qu• en�e11d,9ns-nqus pal;' g:;ril.,].e� llne ,c,om_p.araison nqgs. �t/iera 0 

L' escfl,atplq�ie ju,:i,ve Jet,t� incpntestabJ._em�nt ut1e ;lumi,�.;re sur 

la conce¡>,tion mar�;iste de _l�-:f:i,.p de l'hi�.1¡.p;:i.::reo Une.-.telLe a:f-
, 

.f�;:i.t:i,.on �e f'a,;i. t p.ª� de Marx µp. !J�oyc1nt man.que P ele mtm� que 

��qkett p.� percl. p¡.3.s :Q.on plµ�, ,el.µ te,:i;,ne q.e po,t:i;-e rec,h�rche, un 

chrétien qui s' ignoreo La these uniq�� gu.e no:u.s scmtenqns 11 

c'est que la Bible impJ;'e�ne et sous-tend la P,ieqe de Beckett. 
et 01 sous sor:i. ªJ?P.arente absu�dit.;, le!, nu�ce d'up:e lo¡g·ique sur

prenante o (1) 

1,, 'ipterplr�tatiq� que n_ous prpposons GOnsti i;;ue év:,i.demment 

un paradoxe i¡ parce que la pi�ce est f'oncierement athé.e: elle 
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s'inscrit meme dans le mouvement philosophiq,ue de la mort de 
. , 

Dieu et, consequemment, de l.a mort de 1'hommeo El.le se situe 
, ... 

aussi dans un immediat apres-guerre qui a connu l 1 inf'1uence 

pr�pond�rante de l'existentialisrne ath�e et sartrien, d�bou

chant sur le no:n-sens.; 1 1 ab surde o C 'e st biE:!µ g.e a g_1,1oi nous· 

assistons: deux clochards dissertent i perte de vue sur des· 
, 

banalites qui n'ont, sernble-t-il,•ni gueue ni tete o Et cela 

durant deux heures o Ils sont interrompus dans leur dialogue 

pa_r deu?' autres personnages, pantins ou marionnettes, qui ap

paraissent deux fois dans des circonstances a la fois identi

ques et différentéso Pi�ce done quasi exelusivement statique 
, 

au cours,de laquelle rien ne se passe, car le deroulement du 
""' 

premie.r acte se reprodui t a.u second sans guere de variantes 
... 

et il n'y aurait sans doute aucune raison -póur c¡u'un troisie-

me acte vienne compléter le cycle 9 n'�tait le th;me de l'at

tente qui iil.sére un brin dé dynamísme o 

.. 

Ríen n: • autóríserai t en apparence a aller pl.u-s loin que ce 
• 

<). sens obvie o Cepeiidant une lecture approfondie et attentive a 
, , � ' 

une multiplieite de details a premiare vue insignifiants nous 
. , 

met sur la _voie de notre interpretation o Nous af'firmqns done 
, 

que Beckett se sert de concepts, "d' images, de metaphores, de· 
' , .. 

termes et de themés bibliques qui eclairent la pie ce d' une 

teinte originale o Nous a:ffirmons aussi que les deux actes sui-

vent une certaine dynamique qui calque celle de certains li

vres bibl1queso Par 1i, nous ne voulons pas dire que la pi�

ce est bi.blit1ue et qu I elle nous introduirái t daiis le inonde 

mystique de la r¿vélation et· dú salut, mais le déroulement 

de 1.' acticm théatrale demeure quelque peu tronqu�, sembie

t-il 1 si on n'y reconnait pas une trame qtii emprunte � 1a 
,, , 

Bible bien des elements o 

En prem:i;re approximatiort, ':i.1 n'y aurait i C("la rien de 

trop extraordinaire si l'on sait par ailleurs que Eeckett á 
, , , , , 
ete eleve dans le protestantisme et qu 1 il s 1 est done abreuve, 
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d�s son enfance� aux sources de la Biblea Si qans la suite 

iÍ a rerii� la f'oi de ses premieres ann�e�i>: la �sychologie .,_· 

des prof'ondeurs souliiffne 1' importance de ce. sceau ;primiti.t" 
. , , , 

e.t gt1as1 ind�l�bile qui i> meme s' il est plus tard ef'fac·e et 
, � 

rejete explicitement, continul?ra a marquer de son em:preinte 

actes et paroles d� l'incroyanto 

1,. '·�.l.�ment 1:>iograph;i,que ne no,4s of'fre dependan,t gu �un as

P'ª9� re,la�ivement e;x:t;rieur et i:;otalement in:s1.7:f'fisant si no.u.s 
' ... 

t� . 
1 "" t t ' pretendions par la donner un cªraq ere .abso u a nq �e hese0 

, 
Mais il peut en constituer un point d'appui p une ba�e de de-

i:>.�:r:t qui se sol:i.difiera a 1tartir d'un.e é'lllalyse plus P-:P�cise 

dµ texte lui-m?me a 

En premier lieu,1 Beckett mentionne la �ible dans le tex�e 

et Qe¡lc1 .<;les le ctébut ,- quand Vla,.dimi� clemang� a Bstrag9r1 s'il 

a ¡u l_a Bible o (2) Beckett 00�1:1.ait aussi .les Evangiles :puis

que, par le truch�ment des <;leux clochards• il.joue i l'�x�g:-
, , , 

t� f:!t tjisserte sur ;Le temoignage d'un cies evangelistes qui 

n'? qoncorde J?,ªS ave,c celui des trois autres·a L.a conclusion 

n' e§t évidemmeni; p�s un acte de f'oi tjans le salut, mais le 

sc�pticisme compl�t ;, qui cro:L:r;e? celui q14i raconte .1e salut 

de� larrtms ou les t.rois autres qui n' en disent mot? 

Nous pouvons citer aussi un éertain nombre de termes uti-

1:i,s�� par Becket.t et qui iso�t, de toute évid�nq,e, cl.es rJmd. -

nisc.�nces de la Bible; on nous parle de: Sauveur ( 3) ,. de 1 1 

En.fer (4), de la damnation (5), c;i.e la Men;· Mo.rte (6), de la 

Te,rr� Sa;i.nte ( 7), dlJ sa1ut, dµ repentir (a) 9, de C a1n et d' 

Abe], (9) , d' ori�ine c;livir1� ( .10) , d' un Dieu personnel ( li) t 

d� crucifixion ( 12), de J�.sus (13),, .et 1 1 on pourrait cont..j.� 

�tJeF cette 1.iste º 

A Ot>i;é de ces meni:d.ons expl�cit�s, i:I. y a cfeis aJ.lµsion.s 
"" 

pl:us �ubtile:,:. ª saisir et qui donne,p.t. :i' �mp,ress:i;on gue la 
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piéce est toute entiere sous-tendue par un aspect eschatologi

quéº Le t:i.tre iui ... meme est signií'i'cati:f' 

git d'attendre·, situatiori existentielle 
, 

gui vit dans- l'esperance, dans l'attente 

� « 

a· cet egardo Il s' a-

tyPiqtie du �euple juií' 

de la venue du Messieo 

; 

Et ce. Mes si e est nomme dans le ti tre par le vocáhle Godot º On 

a sóuvent af'f'irm� que Gódot �tait martif'estement une alltision

directe a God-Dieu, bien que Beckett.,.lui-nieme int:errog� 'i ce 

sujet répondit qu'il n'en savait rien et que s'il l'avait su, 

il l'auz:ait dit·o (14) Maie, meme si l'au:tetir refuse eixp·i±cite

ment toute coS:néidence avec-le nom ·dé B±eu
11 

implicitement et 

a son insu j l' allusion devien t cl·a:ire o 

Beckett n 1 a pas intit'ul� sa pi�ce "·En attendant Charlót ou 

Pierrot"º On a sans doute ·moins remarqu� qué Godot avéc ·1e suf

f'ixe 11ot 11 indique la f'amiliarit�, comme c'est le cas, justement, 

pour Charlot ou Pierrotº 'Béckett souligñ.·e:r-ai t ainsi, e·ncore u

ne fois i son insu, l'intimit�·de Dieu avec ies hommes telle 

qu'ellé transparait dans l'Ancien et.le Nouveau Testament o Le 
. . ' 

te:rnie 1-'Godot", si húmain,  indiqueraít J:a ·rna.n:iere dont Dieu: -

pourrait se manifestar .aux hommes: sous un visa.ge huma.in o Mais 

il ,ne peut s' agir ici que d!une ironie; l:e te:nne Gociot reve·t 

irtcóntestablement un aspect clownesc:fue et,, eri · c·ons�quence, le 

t±tre meme de la pie'ce s·e teinte d'une cóuleur sarcást:i,.que, 

en consona nce parf'aite a.vec lé scepticisnie qui conclut l1ex;-
� , 

gese sur le Iarron sauveo 

0°é Godot qu '•on attertd se mani:f'este ou ·on pourrai t croire 

qulil se manifeste comme dans lá: Bibl:e o Les deux clócha::rds 

tendent l' oreille: -ils croyáient enteridre quelque cho-seº En 

fait il n'y a rie.n o Voici Le dialogue: Estrago:n: Tu m 1 as fait 

peur o --. Vladimir: .J'ai crü q'ue c,t•éta.it lui o - Estragon: Qui?

Vladimir: Go·do·t o - Estrag·on: Pah! Le veñ.t dáns les roseaux 0 -

(15) o Au premier l,ivre des Rois, 12,, 12, Yahv� se manifesté ., 

L'ouragan,_ le tremblement de terre, les,;clairs, sont des 

signes avant--c·oureürs de s'a pr�sence, mai·s :il f'in:i t par 1' at-
. , .... °'· - • . 

tester dans lé bru;i-t d'uné· b'rise legere·, ün _murmüre a peine 
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perceptible. Sans etre absolument évidente, l'allusion bibli

qu'e bous met en �vei1 9 exactement cOnirpé dan.•� le passage ou 

Pozzo est confóndu avec Godot; Q'est lui'J c;iemand� Estragan. 

Qui? réplique Vladimir. Comprenant mal, Estragan s' imagine 

9.ue Pozzo vient de nommer Godót et il inte-rro�e: Vo'u.s n'etes 

. pas M9J1si.eur Godot, Mónsieur7 (16} 

Et quand Pozzo demande des précisions sur Gódot, ii re�oit 

po1:1r toute réponsé de Vladirriir: en bien,.c•est tino o o c•est 
� ' . 

une connaissanceó On ne le conná.it pas tres bienººº mais tout 

de merne. Vdus m' a.vez pris po.ur lui, rciplioue Pozzo º Estragori 

aj.out e: C' ést-a-dire i' obscuri t� 9 o º  .la :fatigue 1,1ºo.1 1 a.ttente, 
, 

••• J'ai cru un instant o Vous l'attendiez done? repond Pozzo. 

La seule conclusion que nous pouvons tirer de ces dialogues 
, - . 

(l7) sur l'identite c;ie Godot, c'est que les d�ux clochards . 

sont comme prisonniers de l'attente, ce qui est bien marou� 

dans d' autre.s passages: Allons-nous-en, di t a tµ1 mornent donn; 

Estra�ono On ne peu t pas, réplique Vladimir o ·.Pourq_uoi? On at

tend Godoto Ce dialogue est repris textuellement au second ac

te. {18) 

Et ce Godot qu'on attend est cél-ui qui perme-ttra d'arriver 
. . '\'<\· 

finalement a la Terre Promise: Ce soir on cauchera peut-etre 

chez iui, au ctáud, au sec, le ventre �leiri sur la paille0 Qa 

vaut la peine qu' on attende. Non? (19). Cet esp9ir éie doJ:1TJi.r, 
. � , le veni;re plein apres un bon repas 11 est bien la materia,lii;;a.,;,. 

tíon de tou·t renfe hum�in s,ympolis; dan� la ;Bibl,e par J.e. ban� 
. ' . . , 

quet eschatologique. A un �_utre moment,, Estra�on evoque a,ussi 

le bonh.eur a propos d 1 un souvenir des cartes de la Terre Sain

t�; :L?- Mer mor·te étai t bleu phleo J' a.vais soif rien qu' en La 
: _  .... 

regardant. Je me disais: c'est la que nous irons passer notre 

·ltliié de· miel• Nous nagerons, nous serons h�ureux. ( 20) C 'est 

ici. ie th�m� du bonheur dans le mariage, le-s ;pousailles qui 

sont Jvoqúies et qai d�bo·uchent presque n�cessairement. sur 

le th�me de 1 1 Alliance repris aus.si p;r Estragon. On n 1 ,est 
� ,, , � 

pas li-es, dit-ilo .Commentí' lies? demande Vladimir o A ton bon-
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hoiñ�e, �it Estragon. 4. Godot? L:t..?S a Godot.? Q:uelle idee? Ja� 

ma:j.� de la V·i(;l,o (un· Peipp.�) Pas en.cq;re•, conclut Vladimir ([1 · 

ne ;fait pa_s la liaison)•�. Comme s:i oette liaison phonétigue, 

pouvait d,evepir.dans le .futur le §igne 9onc;ret d'une liai 

son, d 1 une alliance entre �ieu ·et le_s ltommes. (21J 

. • 1 . "' 
· �i nous. P..assons ma:i;nt.4ª11ani; au deqoF de _ a p+ec�; nous cons-

tatons 1,1:p.e ;fqis ge plus l. 1 iri:fluep.ce de !a Bibl�. Les premie:rs · 

mot§ dµ texte iridiquent � route i lé). campMne I ay�q a�bz:e. (22) 

,A.u pie9, de 9et a;rqre, µn couple R?,V��d�. Cet a.rbre. . et; c·e, cou--
" 

pJ,.0 �yro!:>oli:;;ent,. comt11e au Livre de la Gen�se, toute, 1 'humani-

té. 

Les deux cloch.axds . ..s ne sont pas des h;ros, ce· sont. deux 

hommes assez misérables, dont l'identit� nous est a pein� 

révél.;e, dont nQus connaissons les noms uniquement par ce qµe 

nous en dit l'auteur dans le t�xte �crit, car ils s'inte;rpel

lent par deux diminutif's: Go&'o et Didi, sqbriquets que l'on

don�e surtout ·aux en:f'ants. Il est vrai que quand un gos�e 

vient annoncer que Goc;iot ne viendra pas C4;! soir-la, il ap

pelle V1ad:i,mi� par un. prcéI1om:: ALb�rt. 

Ces deux h.ommes qui attendent au p.ied d'un arbre l' ar:r:i;,vée 
, . . , A , 

ct•urt cértain Godot· symbolisent peut-etre le desespoir d'up.e 
; ·  . 

htimanite lasse d' attendre et qui perd patience, car ce qui 

devrait se produire ne.se.produit pas; Ce d�sespoir est biep 
indiqu� da:ns la ;�ponse de Vladimir a Estr8&'on qui :r��o.nc.e i 

, 

} ' : 

enlever sa chaussure: Rien a .faire, · di t-il o Ei; l I autre lµ;i 
, 

repond par un quiproquó qui pre�d tout ·son sen,_::; d¡;ms le co.n-

texte; Je commence i le croire. JI ai lon�t.�mps résist; á 

cette pens�e, en me disant � Vladimir, sois rai�onrla.J)le, tµ 

I}
9 as· pas encore tout essay¿º ·Et je.reprenais le copil:>at. (22) • 

C 1 est comme si, 
.:� ., 

des le debut, Bec�ett vou1ait noup �;i.gn,;i.f'ier 
, , , qu 1 il n•y a aucun espoir possible, que tout a et.e essay-e et 

que 1 'ón se trouve vraiment au bout du rouleaµ,, scµis iss)J.é 

pos.sible v sinón le suicide ou une absurde attente, ref'let 
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� . . . 
. . � -. concret du nioment historique d.e la redactiori dé la pieceo 

Dans ce cadre, les personriages agissent.commé des guigl!ois o 

Becke,tt se ri t de 1 1 homme, et ce rire est tragiqueo Car au-
• . r . - , , , 

de.1á de l'aspect clownesque, l'humanite nous est presentee 

d;:pÓu:r?VUe qe tout appareillage· technique, sans atitre pó.int 

d' appui qu I elle menie. M�taphysiquement, nous póurrions af'í'i:r:-

mer que e I e.st 1 1 homnie nu, dans toµs les sens du mót, devan t 

son de�tin. Il n'y a rien que l'homme o Et cette situatioll : 

initiale et termi.nale des deµx clochards est aussi la �itua"!-" 

tion de .1 1-hqmme b:iblique qµi atte.nd la révél�tion ele 1' Homme

Dieµ ,. 

On doit aller plus loino La rotite � la campagne, ctécor 
, � 

· simplií'ie a 1' extreme, et les queltjues anecdotes et bavarda-

ges qµi �maillent le déroulement de l l áction, imitent i gros 

traits le dynamisme de l 'Exode, le sec:ond Li vre de la Bib1e 

et, plws gén�ralemen-t, 1 a structure f'oridamentale de 1 1 ensem

ble de l 1Ancieri Testamen·t: la marche du peuple �lu dans le 

ctésert et la chute aans les multiples teritations qui pars�

ment l.a route, d' une part, ·ét d' autre pá.rt, la lente et pro

gressive rév�lation de DieU: jusqu 1 au scandale de la rév�lation 
. , 

evangeligue. 

Pé!.r e.'.l'Cemple, Estrpgon s' endort, manq1:1e de vigilance dans 

l' attente (2J.), il propose ausis,i c;le se pendre: tentation du 

�uicide, tentation de la sen$U.aj.ité (24), tentation du dou

te (25), tentation d�?,J::,anc;lor;mer la llltte (26) º Plus générale

mep.t� c•est la tentatipn de;s f¡;i_ux pl:'Ophete,s, c .. omme peut l'e

tre Pozzo conf9ndu avec Godot. 

Dáns 1 1 attente, il s'agit de savoir ce que c:lira Goc:1o·t
9 

V.fa.dimir di t: Je suis curieux de savoir ce qu.i il ·va nous 

direo Qa ne nous engage i rien o Comm� s'il s•a�issait d�ji 

de re�user i 1 Alliance o (27) Estragon poursuit: Qu 1 est-ce 
. ,. ,, -, • A 

, 

qu 1 on Íl.ii a demande au juste? Et il repond lu:i..-meme, approu.ve 
:.,; 

par Vladimir: Une sorte de prie:re, un'? va�ue supglique� La 
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, , 

reponse de Godot dans la pensee des deux clochards ne se·f'ait 

pas a�tendre :. Il verrai t, il ne pouva:i,-p rie� p,�o.mettre, il 

lid f'.ª11,cti t r�f'l�chir. ( 28) 

L' art de :r3;ec��tt est ici, a�sez ��t,r,ªord_:i,nª4_�e, car, dan,s 

la sqite d.e la conver�atio�, i.1, cté,.ci,..e J.e s�pª �VE.;!nt;ael q'un 

d=½alo�ue �veq G9dot en y inj eg,tan,t numoqr, ,et. i.:;"o,;ni,e, ciqn�an.t 

�:i,.11:;;t i. entendre gue ríen n' a c;I,e sens.o 

Par li, nous sommes amen� .insensiblement i considérer la 
- , " 

.:fin des detix actesa Un garr;on f'a.it son entree en scene, e' est 
, ... 

le inessage:r< de Gocloto Il ressemble etrangement a 1 1 ange de 

Yahb� qui vient annoncer quelque chose de la part de Dieu o 

Apr�.s µn dia],.q�µe o� la violence d1Estrc1.g.on le cede i la ti-
, . 

. , , .  
m;i,cl:i,t� q.u ._gc1.�.<;,Q.Q.., le messag:e finit p?-r etr,e. de•livre d'un trait: 

"Mq��,;j .. eµ:i;- G-o.dot m' a q;i. t de vous dir.e qu 1 ;i.l ne vi-endra .pas. ce 

soi;c- ,[Ila,.:Ls �firement clemain11 • ( 29) L� meig,sag,er de[Il.�d,e, aux deux 
.... ' 

c:J,gqh__a;r-ds e� qu' :i,ls ont a tr,ansm.ettre a; G-e>d9·t .• En :fa-it, i). s 

n • ont rien � lui dire � 11 Di�-lui qu!:l i;u npus a. yµs 11 0 ,( JO) La 

mame s9;ne se reprodui t ;. la f'i:i;1 du segond ac.te, i peu de 
. .....  

choses pr�§>o De nouveau la m�l)le. CO!l)f,llll!licaj;io;n: -0-o,dot ne vient 

pas �e �oiro .Hais il yienpr'i:i q?_main, süre,ment •. ( J:1). 

e.e qui attire l 'attention dans cette intervent:i..on du messa

gerv, e' e'.st un dialogue et une a:cti<m qui se d�rouient dans 
, .. une :sorté d' anonymat: on ne s·a::i..t pas si le gar90:n est deja 

ven.u la veill•ev on r:ie se raprre·ll-e - pas 1·1 avo·i� · vu., Ce serái t 

-done touj;ou.rs la premiere foi·s. L'envoyé est ,a la :fois ie me-

me ét un autr.e. Quelle. signif-ication peut-ori dónner· a cette 

crise· d'identit·é? Dans la-Bible aussi on ne recórinait pas l'en

voy; dú Seigneur e.t on le chasse sans preter f'oi �·son m�ssa

ge. Ó 1 est d'uhe certaine .faion le m�me rythme 0 

Le ·pé.ssimisme qui a:fí'leure pres que a chaqtte li�ne, qn le 

retrouve exprimé d'une m�ni:re quasi pa�faite d�s q.ne explo

sion iyr:i.que de Pozzo qui i�i te le f'arneux texte d� qgl!,élei;;; 
:i,1 ri''y a rieil de nqüveali soüs ie soieii o · íl y a tili temps pour 
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eJ:!fé:![lter �t un :temps poUl;'mourir .... ( 3?) 

Pozzo, devenu aveugle, Lucky.devenu muet .... �t la que�tion 
.... 

:fuse tout naturellement sur les .:j..evres de Vl?\,c;l.imir: _ "D�pµis 

quand?",. Pozzo, soudain f'urieu�, explose_:_ 11Vouf> n 1 ayez:.pas 

·fini de m•empoisonner avec vos �istoires d,e t�mps? C'est in

sens�! Quand! Quand! Un jour 9 �a ne vous syffit pas, un jour 
. 

. 
. 

pa_:éil aü.x autres il est devenu ll]uet, un jour je sui,s d'evenu 

ave.ugle • un jour nous devie:Qdrons squr�s, un jou:z: n,qüs som

fT.les nés, un jour nous mourrqns, le n1eme jo_ur, :j..e mE!rr;ie i_nstant, 
. . \ .  -

,- ' . . 'O,. 
�a ne vous suffit pas? (Plu� ·J?os_ement) Ell.es accq1..1--q��n�'. a che-

v_al sur une tombe 9 le jour brille un i_n$tant 9 puis e• e,st la 

nui t á nquve-au 11 . ( JJ) 

, . , , , , 
Le texte l?iblique de Qchelet a eté re.dige sous 1' in:fluence 

de la philosophie grecgue qui aJcrit l'existence humaine com

me un destin, un cycle sans commencement ni .fin. Beckett, mar

qué par 1 ;existentíalismé absurde, décri t. ie mtme cycle et en 

�ccentue encore le caract�re tragique et f'unebre. 0 

On pou:rrai t sans aucun doute trouve:r de n,ombr(:!US.�!;! ��tres 

allusii;ms b:i,l:>liques, mais_ il est temps, de conc_lureo . 

, 
.Da.ns tout ce que ilous avons exposé t il ·ne s 1 agít ·apparem.,;. 

, 
ment que d' indices .. Pris isolemertt, i1s ne proüveraierit pas 

grand,.-choseo Máis le f'aisceau í"ihit par cr�er tine sorte ct•é

v-i.d_ebé1e º ún·e derni;re objection peut .encor:e se présehtert 
, .. <' . , - . . .• 

n·• y aurai t-il pas quelaue exagerátion a pretehdre líre la· 

pi;ce en se servant de la grille biblique? Pour y répondre 9 

. a1: su:f'f'ira d'e :fa.ira une contre-épreuve 9 et d' éssayer j) par 

c·on··s,h1uen'tp de hdus en s·Eú'vir pour interpr�tar La Peste, 

de ·C·a:mus, Le Noeud de vip�res de Mauriac, La óondition hu

_maine de .Malraux, 'ciu n•·im·porte qiieile aütre oeuvre romanesque 

�u t4éa:tral·e. e 1 est strictement impossible o Tandís oue, para

dox'á.lernent, une lecturE': _biblique �claire d'une lumi�re nouvel

ie l'absurdit� de la pi;ce de Beckett o 

J 
•, 

'. 

,i 
.1 
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Nous l'avons ditt le sens obv:ie de l'oet:Jvre,, c'est 0ue _ 

rien n'a de sens . ., Tout le ctéroulement de l' action vise cet

·te cpnclusion., S-1 i1 :fall.t citer un ·dernier exempie, qu'il suf'

.fi:Se · de mentioririer le morceau central au i est le mohologue · ab-· 

surde de Lucky� Son _absur9-it� meime n;empech� pas_ qu'il _posse

de • lui a�ssí, sa iogique interne., On peut se demander, -par 
' . � 

exemple, pourquoi, a neuf reprises, revient dans ce texte le 

mot "inachev�sº qui en e st aussi la co�clusion o L i au-teur ne 

irol!ldra.i t-ii pas nóus dire par la que r:len n' est terminé dans 
. . ..... � . . ,. , " 

ce mondé? Cet ihachevement peut �tre considere comm� aosurde, 

maís páradoxalement indique aussi un sens ., La grille b:Lbli-
; .. , o. 

que Iioús á aide a decouvr::ir_ cette contradic:t;ion intel:'.Ile a 

1 1 oeuvre. Est-ce 'cela qu'a voulu Deckett? Noui ne pouvons r�

_ponqre, .i cette question, mail? no,u_s_ pomrons ti:per une co.nclu

sion·.a partir du texte qu' il nous a la_iss� o 

. ,, 
Le non--sens de l'existenq� ?- s,on abs,urdite tqt,ale, af'f'lr?ure 

a chaqu.e page et meme s' ae!cgntue au _ft:ir et i mesure q4e_ ncms 

avanivons dans le déroulement de 1 1 action º .Mais si tuée dans 

un cadre biblique, la piec.e se charge d 1 un nouveau sens, en

cqre que de soit a.reboúrso Le paradoxe.con�iste en ceci: la 

pi:ce ne prouve pas seuiemerit le non-sens de 1 1 existence par 

1 1 absurq_it� des pe.rso:rmc1,ges mi.s en scene et par Jes d,:t;:;i.:logues 
, , 

q_u' i_,1,s, en&�_gent entre eux, µiais _ le n.on-sens es,t demop,t�� aus-
� , 

s:i. a traver� une logique q:t.;i cl�sar�onne 1�. spect;;i_t.Elur p-µ, le 

le<;teuro $erait-ce lé!. di�_p_aritioil d.e 1 1 .a}.J.surdii;;� en .;f;i.n de. 

cómpte¡'l pn pElµt se le dem.an,der .• 

Beckett ne nous donp�;rai t-il p.as ains;i.. 4n t.;mo:i.,gn"age ét;,ran

ge et percutant qu' il est impos,sib,le de sqµtenir le Il.C>Il.,....51:ms ' . . 
et qt�e i' homme reste cet �tr� e,�t;t"ao.rdinai.re gL.t.i co.n.f'.�-r� µn 

sens ,aux choses, � lui-mem.� e-t; t l'histo;i..re? 

P·ar 1.i. il rejoindrai t par anticipation les contradictions 
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, 
de certains philosophes et litterateurs contem�orains qui 

aí"finnent sans solil'ciller l'inexistence de la philosophie et 
de la litt�rature en �tant eux-memes des phi1osophes et des 

, , 
li tterateurs de genie º 

NO'l'ES 

(l) Ce travail a �t� inspir� par une �l�ve de notre co�rs de 
Li tt�rai;ure .i 1 1 Alliance, Fral1�ai�e de fiar del Plata., N,ous. lui 
exprimons ici toute notre gratitudeo 

(2) Samuel, Beckett, En attendant Godot., Paris, Editions de 
Minuit, 195·2, P• lJo (Noús'-citeroris d.;sormais l.a pi;ce par 
les sigles s.B º) 
(3) S.B. t P• 15 
( 4) S .B • , p. 15 

.(5) $.B., P• 15 

(6)· §.H.,. P•; .l4. 
(7) S.B., P• 14 

(8) S ., B., P• 13; P• lll�. 

(9) S.B., p •. 117 

(.lQ) &.B .. , P• J.O 
( 11) S .,,B. , p. 5 9 

·(12) S.ll�, Po J.4 et Po 73 

(13) $oB., P• 73 
(14). La tiaci�n, &upler:nento literari.o de). ·7 de enero de 1990 0 .., - -

. 
. . --- . - � 

Articulo de Osvaldo �uiroga, "Un gran tragico del siglo X:X:1 pl, 
p. l, col. 3. 
(15) S .B. , p. 23 

(16) s • .a.' P• 29 

(17) s • .a. , P• 30-Jl 

(18) ::i 0 B., p. lP et p .• lOO 

(19) s.B., p. 25 

( 20) S.B., p .. 14 

(21) S.B., P• 21 

{22) s.B., P• 9 

{23) s. s .' P• 19 et 99 



(24) 90:13 '! » 

,( g:J) �.ó.J3 o p 

(?6,) $ . .,.Bº 9 

(27) s.B .. , 

(�8) 8 0 B., 

(29) s •. Bº, 

(Jo) s.B o, 

(Jl) S.B º, 

(32) S.,B 0 , 

(33} �,.,H. ' 

P•· 21 

P• .16.,.17 

P·• 190 

p •. 23 

p. 71 

P• 71 

P• 72 

P• 7i4 
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P• 126; L'EccJ.ésiaste (Qch�let) l, 4-11; .J., 1-8 

,p •. 126. 
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C;arl os V.-al en tini 
"Universidad Nacional 
de Rosario 

CAN·TARES DE GESTA MEDIEVALES 

Segµn P,.olatid ¼lar-i;hes11 ia l:!.teJ.""at�ra e-s el espaéio d()�de 
c:i�cul.an y se ponen e� escena los d'i.scursos soctaleªp Ello 
implica consider,ar a la 1ite�atura como discurso tomcU1do �n 
cµ§irt.-ta l.o·s siguientes ra�goss el l.eJigúáje cqm.p materialidad 

, . ' . , y 1;3u c;�r�cter institucional e historico o 

Est-o,s rasgos posibilitlµl 1e·e� eri la 1iteratura "ima'ftina� 
rio's sociales" y estudiar el uso e·spec:Í:fico que tYsita '.haé'é 
del lenguajeº · 

Pa-ra G:eo�ge•s Duby11: la �µaQ Media apa_ree� r:Ígidaínente ·ªª"" 

tra-ti:tticada en t.re·á Órdeiie�fs loa que coijtbat·en (bellatores) 11 

loa que· oran ( ó-ratores) y lo·a que traba-jan (laboratores) 11 ,. 

con:f.Q�aD-9.<>· el j,.m!3g'in.ar;i.o d.el f'eu�ª"lismo o 

:J:..•Ei; l:j,�e�at.t,t:na,; ep tanto qué• dii;cµ..rso socia? 0 forma parte 
d� ,e,s,e d..4-s¡tc;,(sitavo· de po.c:ier y c:qp.t:ri•bµye a sost�11e:r· f pre= 
s.YP.�}l:r eíi ese. 'Orden impµe.sto como it�p-�·sario y natur·al o 

. , 

E:l pii;,',e,;sert::t·e trab�joi :.,;t,s,tara centra.do en la lectµra del 

dd..s,c::µ,:p,so· d�l orden qtie rig� a los tres t·extos m.á's rt:tpres�n ... 
, 

. t:atd..Yois �� la ep�,c:.a weµ-ª--e."'1".alJ 
- E1. C.antar de Rotando (producido hac•ia el 1100 � 

en dialecto an�lo-normando); 
El ·Cantar de l.é>'s. Nibeltmgos ( compuesto ha:cia 
:G3l ·1200f'12t'>'49 en a•lto alemán medio)•i 
C,antar .de .Mio-.Cid ( �s.crito ell el 1307 11 en �'a.a·•' 

-t:eaiai:io antigtio) 
y s.e p:,rtop;oµét, :ITTQS;t.'I!.!'1-:r c_Óm9. :,el t·e�t;o fraRc:�s s,é, e·tj.ge c:omo el 
�xponente m·ás genuino del o,rden· 1'eudal o 

�os hechos históricos a los que hace referencia La Chan-
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son 2ª Rolang correspond�n sl siglo VIII 9 especificamente a 

1a derrota de Roncesvalles (año 778) donde f'ue destruida 1a 
,, . . ,, . �- ;· 

retaguardia del éj�rcito francasº Este duro, tráspi�, para ear-

1omagno � cuando hab:Ía prácticamente logrado un:i;figar Europa, 

fue r�pidamente tergiversado o suavizado por los biÓgrafos 9 

cuyos testimonios tendieron a justificar 1a derrota o 

Sin embargo O .las nuevas del desastre fueron esparcidas a 

io� cuatro v:i,.e,ntos ppr .1,ostb�rdos0 bur�µp.dios y oti;,os pt.t�blos. 

s0111et:j.dos que acompa,ñaron al. emp�:rf.ldo� an su av�ni;ura espaijo-

1ao 
-

Ji;l puebao f:vª1}co que�Q muy hq:qq�ent,19 heri.�io ,pop la d��r,o-

ta y desde muy temprano O �4,gu;i.ep.qQ :J,p� c:urso� c_a¡nl:,ian•t�s de 

1� l�M"�nda� r�sc�tó a uno ��. ,l.<>,s bé-ro,es ·Q.e · J.a J;:>ata_l.l,�J el 

pref�c.tQ µ� ].él m�ca de :ar�t�fj.ª0 RolaJido O e hizp q_e,,�El.pare

cer a otros compañerosº 

D�, este mocio 9 mµy lenta.m�n:te, se fue f'orjm.iqp, le, leyenda: 

�dnrLtiend<> ªl�tmSH:! 4e,cho$9 �ec:,tiaz@riQ ot�s 0. i;µcorp_or¡µ-i,do_. 

perscm¡3.j�s y Qlv:id?JJ1q9 otros 9 ��CYre.ando y 'bo,r�anciQ. la his

toriao 

, 
E¡. C.ant.a-r p�e,senta .a 9�r;J,,omMri0 comQ el p.E9-rsonaJe m�E!. im-

pQrt�t.� p- qoµ ;.1,. se abre· y �;i.-erra �l. poe.i:n�o El. emperaq_o,r 

{uno de J..Pª. tantos �ªq�p;ni�rno-s qe1 textop puesto qt;le tµe co

rona.�º p9� el pélpª ��Ó.q II;!. en e_l &90) es el repres�At�te 

d� · pi9� �IJ. l,ª t,i�rr�o Qu&11do. d�.�pj.g� a GanelÓn 1� diQe: 

"¡Id en nombre de .Jesús y en el m:Ío! 
Pon �t.1 mano 9ere9tJ,� le a}:>,.ªuelve y l.e santi.guao ., o 

-Cv o :339/40) 

El- -��0,b:i,¡3p.� ',l'urp:Í� s, p,.9;t' su pa,:-;-te? e� el. se:r.iµÓn dirigi-

do a los :frapceses 0 ¡� c9�sid9;r9.: ªel. �os�en de nuestra Cris-

ti@g�d" .º 

Carlomagno aparece armado direq�t•am�nte por Diosi cuando 

el poeta describe la e,spada .Enjoy-ada9 la que eambia de co

lor treinta veces por dÍa,0 comentas 
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Hle.roos o:Ítj.() mu.cho de la lanza ,m:entar� , . � 
de aquella que en la Cruz hirio �. N(u�s:tr9 S�µors 
C-á�os tuvo ,la punta por vo1uht.aci � D;los 
y l.� e�gastQ -�n· e.1 ponio dorado Jl� sj¡- e,sp,áda 0 

-E� razon de este _,,on_or . y ta�J:>ien de e.ata grac.iap 

el nomb;r-e de EftJOtad'a la �H;pad'a r:Só:U)lp lo o o r 
Por tanto no ha.b.ra g�nte que algo ptred.a .eh su 

/ e on t ��-º { V o g?tJ,;3./ 1.1) 

EJ. emp�;r-ador es acosado por visi-oD;e·s y presentimi,anto,s 

y r@eiJle pe,��enteménte la visita :del arcfu:igel $al>i:'iel·i •. 

SQS r,µegos hacen que se, produz9an milagros: Dios• oJ¡"dena 

qµ_� ,el so;l..· se detenga �n su marcha p.�.r� que loa fr-ap.90?1 

puedan destruir a. 1o•s pagJmos.9y tiene una m;J.aiÓn qu� cum

pJ.:;:r:-. en, J..a. tJerras de parte de Dios viene: :San Gabri:�1 a 

de�i�i:es 

"¡9arlos, c�mvoca al punto la::i huestes de tu 
/;imperio! 

C,on t,od'a:a é,sa-s :fuerza� aiida al pa:Íf3 dia!,' �ira0 

{ o �o) 

p�es siti9 los pag,an9s 1e han •puesto a 1a ciudads 
t.e r.eplag1an e, :i.nv.:ocan, -todos, eisp,g. cristianos" 

. ( Vo 3993/98) •
. 

· Por debaJ'o. del rey se encuentran en un ind.smo nivel je

rirquico el orden de 1os que combatep ·y (91 orden de ios 

q�e órano L<>s ca:baiieron Ro1ando y Oliveros y ei arzobis

po Turp:Ín $'órj. stis mfucfmos exponenteáo 
• . I 

Rolando é"s. el poseedor de lá espada Duran.darte O esta 

annado por Dios ·por gracia del emper�dó'.r y su disctt,raó en

:fa'ti.za La,s c-ará.c•t:er:.isticas .fuildamen't·ále,e dei cába11ero g va

sal.laje y coraje: 

"¡Cuán bella.9 Duranda:r"te0 cuán clara y blru;1c� t;:re�, 
(ooo) 
Carlos �� hªJ.19 �p. 1os v�ll.e�_ d_ . .  e 1a_, Mor:i:ana ,:un_ d:Ía c, 

cuancfo el,. s·eñor dél Cielo 1e ordeno p�r �n �g�l. 
que Ji aiguno cíe. sus condes .capitanes te di.ese·¼ , 
�¡ J'�:Y g�p:t:i,l Y ID�llQ lª g�fü) a qii Q0!3t'adoo 
Anjou 1e eonqui.ste y trunbien la Bretaña (ººc.) 
l.e conqti±;st' pa:Í.ses 'Y t,antoa te,rritori.o•s ·· · · 
cqmo po.see ·Qa:r.-l<>.§�, �qyeJ .e;,.�. l:>���-ª º+�l}9�� o --

{ v º 2316/ 34) 

li..a muerte· del caballero es una muerte santaº .En sus Últi

mos recuerdo!?. �pal;'ecen 1�s in:finitas tierra� conquistadas 

1 
l 
1 
1 

f 
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para 1a dul.ce Francia0 los -hombres de su l_inaj1e y Carlornagno P 

.. - ,, 

·su emperador-o Pide perdori g D;i.os pqr �µ� .eu1pa:s 11 le o.t'rece el. 

guant.e dez:acho y muere ·con .l.as mano•s juntas en un postrer ac

t16, -d_:e devoc:i-6110 s�. aJ?l.:t �s 1Í�va4� al, pa_�;[s� p,or el ángel Que

rub.in p 
San Mig:uel. :del. Pal.igFo y San Ga.br1-el 0 . · 

Resu1 ta particularmente re.levante el estudio de Cesare Se

g_re (1) ·qu:i:;en e st abl ec,e J.a relación entra lo-s doce pa-re a de 

CA':t'.iomflgn.o y los doc.e apÓst.o1ss ( uno de 16s cua:!lás e•s .Juda_s 

y su eqµival.ents0, Ganeilqn) .y l!"a semejanza da 1a to.trmeht.-a: que 

se desa-ta en Fr�c:i,a a;:iunciando la muerte de· Rolando y las ti

n-ieblas (que, siguieron a la muerte de Je,sÚs o 

-Ee.ta 

místico 

Turpinj 

recurrencia a la Bibl:ia ·contribuye a otorgar un status 
,. 

al. orden caballeresco 11 cuya sagrada mision de·staca 

. . ,
. , ,. . 

ltl?��e:i.,s ma;r-tir�s ,€J� os. �c;:;;lll�.a .la rn11e�Je� 
y uñ. a-sieñ:tó en el a1to Paraíso tendrei.s" º 
Los :franca.ses det:;me>ntan y se postran en tierra 
y 1os b:endi.ce -em ilomb,re d"i9 ·Dio•s e:l a .. no0b':i.•spo; 
,por paniten:ci,a a todos• l.es iinponé• isil 'éomb-a-te o : 

· {vol1J4/J8) 

1'urp{n9 por su partep e�_géi�� l<>� y_a1O"?:"e:� �e 1.ª' más alta 
.. ' . ' . 

religio$.idª<:iº Su mi�iQP �s sost'.�ªer mo:r�m��.-�� � 1,as hu�.a:tea 

d·el emperadoro A�t{?& y dgrant� ).ª- P-ªta¡i.g1..,0 en _s-g.,s �erinoº_e.s y 
- .: -. - ' .-- , . ' . . --· ' - . 

en sus arengas¡, destac� ��e �o¡ de ::iost�n!'!gC';)r�s, d� la Cr;t� -

tiang�d9 y el cor:nb�te y eJ. cerª'Je sol]. ,la� v!,rt.º-de,.s ª'. ;Lªs qae 

r�cu!'�G¡! pe:rnian�nte,n�µj;e i;m su p.i�e4rs�o E11 ��t.e. 1;�re,a es �com� 

Pª-�99 por Q!>i�pQs i, al}aq.ªª� Qª1iÓ�igo� � c�r,éis �OP§Ur�99�. que 

integran e1.ejército f'ranco o 
,, 

'Pero e1 arzobispo ?S tambien un vaiiente guerrero que com-

bate a la p� de .ios cabaiieros o 

E.1 orden de �os que :oran no: es ¡¡" dent-ro del. s:istema trifun-
' '" ,. 

, 

cioJi�l 11 �'º Qfd�º :pás.j.vc>, cu.,r,a Úni.cª ºcup�cio1,1 �s �-! ejercicio 

1.itÚr�icoo ,No debe ólv-idáráé �ue :ta tri:f'tiñéionaiiaad �e opon.e 

a otros sistt;?n_t¡;ts :r:-.:i,.v.<3-14:!� ¡; .�n�ra e,llQ.S! é.l qr,.l,ieJ:J, c-l,u,niacense que -
., ' ._, 

propon:ia una· sociedad ·coñduc.i1da hacia él bien: j:iór gu.ias verda-

d�rame_nte puros11 compietamente apartad�s de las corrupciones 

del s:i,.gl.o 11 monje� que subordinaban ·1ae tareas de ia inteligen-
- . ,_ 

cia a io que e11os Consideraban e1 opus Dei_S: la oraciono 
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Este combate i�ep1Ógico e� claral1:)ente enunciado por Tur= 

p{n, 

E;l. arzobispo exclama: "Muy bien lo est,áis haciendo! 
Es el va1or que·debe mostrar el cabail.�ró 
qt1� �us a:rm�ª m�ejtl y uµ, buen -c�:b,ª11º mo�t�: 
en la bataila debe mostrarse fuerte y bravo0 

cie o-tró módo no vale n.i unos cuatro centavo·s0 

mon .e e.e .me 0r ue sea de cual uier _monas.t.e::tcio_ 
para que to.do el d a rece por nuestr_as fa1ta_a"• 

(vo1875/8.i)' 

Estos dos qrdenes unidos son los que ocupan la tota1idad 

de1 póemao 

Los que trabaj-an aparecen rñtiy breveniente ti pero su preeen-
, 

cia muestra -aunque ello sea Qmi,tido ... que su labor e-sita- s ·os-

tenien.do 'materialmente la guerra dé· conquistaso N·o o'bStante, 

el emperadó'-r les encomienda otra misión que enfatiza por una 

parte él pásaje de caballero a traidor 4e GanelÓn y p·or ot'ra 9 
--. 

resarce siliib<>licamente a 1os "laboratores" al permitirles.� 

escarnecer� un noble: 

El. rey hace prender a:l. conde G-anelón 
y SQP. sus ce>cin�ros lºs q1._1,g deb�µ guardarle o 

, 
' 

' 
. . ' . . 

Llama a Besgon 9 el jefe prinoipal 9 y le ordena: 
ttGué.rdamele muy bien cua.1 conviene a un t'él<>n! 

, 

Cops:l.gui,.o t�j,c�on�r a t.o4ª iñ� m_�,srtada"., 

Le recibe y ordena que le c_uiden cien pinc;hes 
de ia cóciri.a suya dtitide hay buenos y malos6 

Estos pinches le cortan l,ª barb/,a.- y l.�s bigote:s 0 

cada cual le propina sus cµatro bofetªdas 
y· t·o'dos' l.e apalean con varas y bas"t·on.es, 
le, e�ba,r�c!P.- el cu�i:_t� con -�n, octllar q� :hiE!-rro 
encadenando al co�de como si (uera un oso 0 

y 1uego en una acemila9 por deshonor, 10 suberi 0 

¡;,e ;guardan p,apa -�1 �:Ía que Q�:,;:;t,-o,s, 11ª- recl�e� 
(v ? 181.5/28) 

En el EJ.i.gl.o. iI 9 tal. qomQ .lo sefi_ala Geoi-ges. ,J)u},;,y" ,hay, -una 

coincidencia nQ�.o,:oia ent-Fe �,l. punqimien-tc, d� J.a ,�op.arqu:(a y 

la �nmic,;i·��i(i11_ d� 1a tr�:f'tµ1pionalid�d SQ9i�� 

El modelo ae lo� i;r.es ,&r.d1¡mes es una; ide,,:>,l�g:Ía !=fe pcuie-r
0 ¡ 

una mª1}e,;a, de justificar 1a� jer1:1rqµias p las d�s_igua.l.dades 

y la expl.otaeiqn señorial p y en boca, d� los oQ-i$p�s qu� J. a 

�p.µp.J::i,.aZ'9ª apa!"��E:l l?ª�ªª a,ost.�m,er 1� �ona�qu{a; qt1e s� �e�rµ131-

ba o · 

. l 
! 
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La Chanson de R:oland fue uno de los eleimertt!>s que re:nova .... 

ron es� d1scurso id$:o1Ógicoo Tal como comenta Sarah Morsr (2) 

eí poe-ta que b,al;);J.,� d� la. tt:c;tt:ll..ce Franq�ª" p:r9el�ªºª' su f'e pa

triÓt,icá éli la g-randeza y tínid'ad del pá�s-0, préc:iá'amente cu�

do la :t'�º-dªl-idlild .(Í:i:v.erstfi.c:,aba :1..Qs ceµtro$ dt;! J)Q..d�f,o Ei mo

delo he:ri.óic'!) qtie el t,exto pro,p:o,ne t'ien.e por obj:ét-.o: 1a venera-
. , ., ,. - - . .  

. 
cion de� mn ¡p>6lls�do. cQmUD; donde se actualiza la image:n de un 

re;y III cqgªagrªdo �-�p.e:r::-agor p.o.r la :Ig:t,�-�:f,.a ( lo .qu� le .oto.��a

ba un c-ará:ct·er mistico a la dinast:Ía)" que controla 'tgdo,1;11 1,o,� 

r�:SO.J"t..,e,s, d�l $.i;;,t.ado �U"fil,i�do :pQ� Dip� y la ,I�¡�,�i:a o, 
. ' . .. .. . . . ' - ':- � 

¡;;¡_ C.ant.ar tiene asJ JllJ.. :tr:i,.plª qe,�tin.at;ar:!.�8 ,la �<?,Qle,Z11i, 

p�ra. qu,'ª ,�-s-t-�e��� :fitª�· tra.1á?; 11..,a- :f;t�µr� de1. -��y y t:é,,�:l,-i;t� l:,a 
" , 

i,;g.:uti¡ �err-a d_e des't;rupq;t.p� y qe; r�_piJie. d.�• l.Q.�; s�i]..Qr�-s :feu-

dªl e s,l · .(3¡ el e r() 0 p.�r� qu.e ij.e 
, . . 

tadQ y unifi,qu� t:r:-as Q� §i, a 

te\) el puebl.oo 

, , . 
�;r:i,j a e,i• s�,fj_ten po,;l;i t:i,,co, del,, �a .... 

l,,a Cri,.stianc\�ci Yo ,f,u.ºd�,ent;�-.trnen-

Paúl Zumthor ,, al, :,;-.e�U..J>.e,-p�� :i.as, ponsi.de.r�p�o.;Q.�-s ,4e .Jaan de 

�rouchy s"obré el func:iónam!iento aociái tlél csu'fí ge-stua1is 0 ·- . '..:: , - , - ·  --�- - . 

señala. q_µe: 

.,. la mater:ta narratf:va de-- Etst·e ca.ntot> ·edif'Íc'árité 9 con fuer

tes connot.a�ipn�.s ,re,i,igiQSJ�;_� pp9.¡,oj�� .al J!tl�j.tq� ii!.Oda1oá de. 

he ra:Í:smo an-te 1.a adversidad·; 

... estos m�.4e.lo.�. son e11Q� m��rnQª, qe ttna t:J..a�.í,.i,id�d que 1le-
, 

va a 1a devocicon t·otal, a un ord•ei1 que se· identifica con la 

verdad� 

- 1o,s dísn;tinat:arios principales de este canto- 11 <:l'entro del 

cuerpo socia1 11 son los trabajadoras y los pobres; 

- el erecto ·Producido sobre ellos por ia att'di.c:i:6ri los in

cita a soportar- paei.ente:ment·e su ·sue·rte •miaíerab1ie; 

... el efecto segundo es el de pre'disp'onér-los a:dn nitÍ.s para 

su trabajo (y po•r end'e 11 volveraos. más prodúc't-ivoa; 

.... en con-s:é'cuenciac0 l.a c'anc::ión de gesta ·es tfn:. :f'a.c-t;ó·r de es

tab:H.id�d- dent-ro del. · e stad·c, º ( j} 

'Ei Cantar de R'o.hindo es en sürria la transp"oa-iJ:�16n ii.tÍ9raria 

y en conscecuencia11 :véhiCu10· de propagandizaciÓn del sistema 

de los tres 6rdenes o El discurso del. poder que ·en él ·se 
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, enl,!ª�ia �s e1 d:\.s�urso 4�1 orden feucii:µ que r:µ,canz�ra su 
apogeo durante le>·s siglos.. XII y XIII9 

��- Cant.e.t:_ _d_e l_os Nibalungos nos abica en un contexto to-=> 
tal.mente dif'e�enteo 

, , Los hechos bistoricos. en el presantad0a remiten a un pa-

sado remot·os, las grandes rn:igraciones de los sig1os V a1 VII 9 

pel;'O tª'1ibi�n .a sucesos m:Í tico-:rantásticos cuy.os temas ha.'1?:Ían 
inspirago· a poe ·tas bastante anterioreso 

�qu!, rádica una de 1as mayores originalidades d�l poema Y. 
a la ve2 un elemento de di.f'ersnciaciÓn con los otros dos ca,n
taresio 

La pJ;�.sencia de l.o. m�r�vil.1�.so q�e irrumpe en 1a ,p�:lmer� 

parte muestra la extstienoi� de u� pagallismo heroico c,.qp, se ... 

midioses 0, enanoa 11 capas m�gicas y walki:riaso Sin embargo 9 

, 

todo e��e contenido esta fuertemente suavizado en él texto0 

Los ra�os más primitivos y bárbaros re�erides a los pe�so-
- ' 

riajes de Siegf'ried y de Brunhil.d tal. como aparecen en la · 

VCSlsunga Sim8: 
quedan diluidos en medio de moda1es oortesan<n:1, 

vestidos retinados y un nuevo trato entre oaballeros y damas 
' ' , que muestran el gusto literario de la epoca marcado p�r 1a 

lirica provenzal y ei "roman courtois" o 

- ... ' .... 
, 

En la segunda parte de1 poema e1 hero,,e ea Hagen 9 el espa-
da valiente y fie1 0 y Brunhi1d da paso a Krismhi1d ·para q�ien 
e1 v:Íncuio cristiano, dei amor ea más fuerte que el antiguo 
Y:inculo pagano de la aangra 0 

A lo íargo del poema vemos permanentes referencias a 
Dios 0 aparecen c�pellanes y hasta un obispoº Hay misas, ca

- , . .  

tedra1es 9 reZo$ 9 cantos liturgicos y ubicaciones temporales 

religiosas: 
HEn una mafiana de Pentecostésooo " (po 28} 

"Era antes del rosa�iO oooH (po 84) 

i,as r�J.�cig!}es e:p.trs pagª'-PO� y 9cri�tianQSJ so:µ. pr�sentadas 

desde una Ó.pti.ca aivilizada,3 
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El go·bierno de1 rey Etzel ... erá. tan conoéidó en 
todas p art:e-s 

Que en todos los tiempos .- se encontraron en su 
corte 

¡,,os mej0,re,s gu(i1rrerp,s - dia 10.� ,cuale� •Jit,_miiª se 
oyo hablªrº 

Entre cristianos o paganos .,. todos ba.�ián Íléi 
ga.d.o con ·e.l .. 

. . 

En s� corte h�"Q:Ía s:i¡empre - lo qqe nunca se ,v:01 ... 
vera a ver 

Tanto creencia cristiana - comQ culto págart.ot 
Fuera 1a,. costumbre que f'�era - que ejerciera 

cual.9uie-:ra 11 

La generosidad del rey l.o p�zmitio "" y a todos 
dieron bastanteº t . 

. (po 1)7} 

P.e·ro esta aceptacidn de una coa.xístencia religiosa esté. 

justificada porque como s�fíal.a el. poeta: 

En aque11os tiempos .., l.a f'e todav_:Ía era, débil 
(p11 157) 

El Cantar de loa_ Nibelun%_os pr�senta una soc��.dag c.l,,araf11en.te 

estrati.:f'ioada tanto en las cortes p-a.�anas como cr;i.stianasC) 

. , 
Los caballeros obedecen al rey y por sl son cap��e� ge �ome-

t�r actos criminaleso Hagen encarna �sa lealtad g_e
_
�J�:ica 

que 9 como cita Borges0 "no era ineo·mpatible con el. cri111en y 
. , ' 

1a traí�ion11 con el engaño y el perjurio 11 po,•rque los. �*iguo� 

�ennanos no conceb:lan la lea1t�d como una abstrac,ta y u:p.iv:�:t-

sal ley ;tica 0 sino rnás bien como una relación· 1e��i r per

sonal�! ( 4) 
, 

A diferencia del Cantar frances 9 la voz del ord�n de los 

que t.rabajan se hace se�tir n:Ítidament.e y e.l 8EJ_p�.9io ·qua 

ocupan en el texto muestra una_may�r :f',lexibil.:�.Jlad en e1 p�sa

je de un orden al otro 0 como oétirre 11 por ejemplo,,, 09p, V�lker9 

el jugJ.ar� · e1eva(lo a la categgr.:(a de. hér�e.11 o �n el caso del 

cocinero p cuando expone su .f.i�osofÍa bur�uesao J,,os oficios e�

tán validado·s y el enr.iquecimi.ento de los 1aboratores se pro

�uoe por los serticio·s prestados y por 1a obse;rvancia de los; 

va1ores feuaaleso 
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Al res,p.ec:'�011 re,sul ta intereaAAte la ap�ri.t:d:-Ó_n d� ,los merca= 

dére,á y e]; roi creoien.te del. com<a.rci,o de t��ª·si:, const�teman= 

t� · ·m·�ncit>n:ad9so 

· "�e.re, ·�l dj;s�14:rse d�l. ord�µ .q.ue eu.JZ'ge de.J. _t113jt:tp al,,¡e,_m_án no 
. 

, 

as.t.a. centrad.o e� el sistema t:r:i,f.µnciona1 ... EJ¡ �rc;:ian fiauc;ial 

ap��ece ya su:f:Lcienteménte .c.�nsold.d�do en- $l,, s��-10,. �,I::t:I

sin(> el discurso del crisrtíanisll!<> o 

, 
!Jl.u•ran,te .·sig1'o,s l.a Iglesia, -trat.o de evangel;iz.a-r a lo,s _pu19 ... 

bl.o-s germanos y15 aunque la: .ac.titud, cr.ist:i,ana, an e1 Cantar. de 

. l.os •Nibel.ungóJ:¡_ es más una :forma de. buenos modalee:9 el poema 
-· ---. ,, ·- . .  ) . .  -� . 

propone0 co.mo c;omenta, Sarab Meu:rrsr (5.) 9 �'a :l:'��:l�nciÓn del mun-

do p.��o { e� d� lds Nibalhllg<fs) ¡,or me·d.10 de la í',a 11 represen ... 
, 

tá�a en ultiin¡:i, ins·tancia por a'i triunfador .final s, el piadoso 

Íi>iet:rich de B�rna y su brazo ejscutor 11 (;11 eaballéro Hilde -

b:rand0 que son el reverso del. intitil h,ero:Íamo da 1as• mat�zas 0 

.�n �l tercer text� 11 el _C�ta� :�e:¡,M�� Cid.1> 1.o_s hecho·s hd.ertó ... 
# , 

ricos son mas cex:-canos 0 siglo XI 9 y esta centrado en la guerra 

da l.a .P,econqu:is�a contra J.os moros 12 

La px-esrancia de lo sobrenatura1 0 �. dif'ere.ncia de 1os otros; 

dos CaI!t�_ras 0 muestra 1a. sob,riedad c�stel.1anag: en una sola 

oportunidad el Cid es visitado por un án�elo 

Loa valores feudales so�. respetados y l.a pa,l.abra del rey 
, . 

. 

8$ incontrovertible o S�lo por 1.as ol>ras 11 esto es� por a.ua 
, 

trj,.un:f0,s f're�te ci J.o9 moros 11 �odr;t.g:o po<ira r�c�perar el. .favo:r 
� . , \ 

realo D� ahi J.a neceªidad ele a,testiguar mat�!',�ialmente a través 

de regalos al rey Alfonso� cada uno de los . 1o&'roa gu.erreros 0 

· El Cid pertenece a la clase de los féfnf��ones" v áu c;>:ficio 

�te� de entr?1,r �l s�rv.i,cio ciE!.1 rsy �anch� �.ra et da molinero () 

;: . 

, �El por eLl() que todo su acciº:nar esta c�ntrado en la busgueda 

del presti�i.o y de bene:fie;::i.os R1ateria;Les ., El po.der dotar a sus 

·hijas le permite emt?a:tentárse con la noble:;¡¡ao 

La alianza de oiasea q�e se prqdujo en Castilla durante 1a 

Rac;onquista explica la existencia de una mentalidad burgu.Q!sa 

en e1 p!)ema o 
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., , 
La p,resentaci-,oil· de lá nobl'é2}·a que en e1. -sé' hac·e <e,s ambigua�· 

-Por una partep enc·ontráíno\s al. 'dónde' Garc0:Ía Q;�dÓñez- y � ,los 
., , ,., 

Infantes de Carrio:n, los nobles corrompidosr, con rñá's titu-1.os' 

que dinero0 que no v-acil:an en ata:ca•r ré-:tnos t:r,i-b1;i•ifari,a,á' del. 

r�y iÜf'ónso ó en humil.la·r á 1as hij,as del, Oi-�o ,Po';f, ,,�t�ao los 
, 

híjos q.e 1os· rayes de Navarra y A,ragon que -<>'��efcfeJ1, m.fev;ó casa-

miento a doñ_a El.vira y doña So"l .. o 

Hasta la figura del rey es o·bjet:o de crfttc;a cutl.ndo ·comete 

la i�jus-ticia d'ia des-t,errar al �ampea:dor: 

( º � º) burgueses y burgueaas9 por lás finiestre.s -son-0 
llora.ndo dá 1-o.s ojo-s 9 -tanto hab:ian eil do1.o·ro 

r , 

D,e, l_.�s su� l:?-�cal:3. °t<:>d.os q.e�u.ap, un,� r�oD,: _ .- .. 
11Dios0 que buen Vásallo 0 si hubiese buen aeifort � 

·'fvoi7'/?0) 

Sin embargo 0 el Oid no cuestiona la autoridad réal y sti é.e� 

ti tud ser: 1a. del respeto m:s profundo al v:Ínculo del vá.s.a11a .... 

Jeo 
Los caballeros que a<fompa'ñan ai ·Cid en su 1iach� pertenecen 

al orden de :tos laboratore-a.s Mart:ili AntolÍnsz ea cal.ific,acfo· > 
� ' , ' 

p�r el Burga.14;1 a cumplido o e1 Bu�ga1e s de pro.3 :nQ se informa 

aob¡-e su· oficio pero se ºdice que ayuda al Cid a camhio. de u-
. ' - . ' : ,·; ' "  :; ' 

nas calzas o Muño Gustios · :fue criado del Cid y, p·1::11az Mu-ñoz su 

sobrino <> Por ello 1) la refE:tre:ncj_a constairte al dinero y ai 

bot:Ín remite di.rectamente a la posibilidad de ascenso social 0 

. - -, . . . _. 
1:,.a gusrra 0 tanto para el Cid como para sus s13guidores!11� sara 

el tinico modo de poseer tierras y riquezas quitad�s a ios mo� 

roso La B:raconquista es una. guarra. santa contra 191 inf'ié'l. 0 pe';" 

ro 11 a ia vez O es· una guerra utili ta�ia s,, ot
0
org�d�ra cie prest f .... 

gio y poder sconÓmico o 

L.os orat_�:r-e� esttili rapr�sAen.:ta�O$ por Don: Ji�'.r6�imo a quien_ 

el Cid otorga el obispado de Val:encia o Como cal á-rzobispo Tur-· 

p:Ín0 luchar� en el oarnpo de batall.a como, un ��ballero másc . 

P1:iro 1a presencia de ios religio.sos n.o re-sult:a :I!el�v�te en 

el poema.o 

El Cantar da M:lo Cid está repreeentancfo ei surgimiento de. 
, 

. un sistema de alianzas entre la cada vez mas poderosa bux-gue-



231 

s:la y la n,Qblezao Es expresiqn del pueblo castell.an<;> que esi:á 
creando sua s:Ímbolos y h�roes y da esa al:ianza t:¡Ue estaba ha
ci.endo de, Castilla y no de León la cabeza de 1a guerra yg en 
, . . , 

ultima instancia 9 el mas poderoso estado d� Esp�ña 0 

. , 

· De lé>s tre·s poemas analizada.saol.o uno 0 La Ohanson dé Rolando 
es un discurso sin f':i.suras ni contradiceione.s� No en.cóiltramóá; 
en Eh ni a1i,an�as de c1as�a ni .:;oe;xistenC)i.a qon pag�ciss el 
htiro.e. y ei trai(,ior 9 el buen..o y 'ª], ma1vi¡¡,do se p�rsigµ�n 9p:µ u
na hostilidad irreconcilial>ie de1 pri.ti'eipio ,a.i fin 0· s;t,n qtre 
sea posibl8 �ompromiso al�úno entre e11os 9 Hay una disyunción 
absol.uta: y:i.d?-/mue:r:-1;e 9 ruuor/o�j,,o9 fid.e,iid,�d/traiciQn 0 tj�e pue
dep ser resum:tdas en lá antítesis fundamental& 1a lueha de1 

Bien contra el Malo 

, 

Una 1µ1ica voz y ún mismo discurso, el del orden feudal y 

del sistema que lo sóstienai los qua combaten.11 los que oran 
y 1os que trabajan 9 convierten a este ascético texto en una 

,, . 

de 1as canciones de gesta donde la funciQn persuasiva del 
, , ,: 

genero epioo se manifiesta mas olare.mentao 

NO.TAS 
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DAN TE B A. U D .E L A l. R E 

La compe.:r\agi<in de La:a, FJ:or.e.s del mal_ con la Divina C'oinadia 

es d� Yiej,á dat,a-o Ya Barbey d-tAur;bill!y hab:Í.a comparado a ¡lau-
. , 

delaire co� Dante y vi.ato e�, 1-a obr;;L de •su cont.emporaneo "un 

infierno s:i.n para:Íso" o 

En 1.861 . tu]. periodista di�e ver �n Baudelaire -�cierta cosa 

de puriti.ano Dii1itante 9 de p,re.4icador:- y da so:l<;iado" y lo com

para ,con P�t�,0 e1 qu-19 ºhabla sal.ido ""' dacia - ve;rd'e y- hu"" 
meanta .:le l:a� tinieblas del i:n:f:Le,m.o y ha·c:La: ht.J.i,r at,errado a 

.lo;s :u±ño·s de �a.Yenaoi (1) · 
All>�rrt ':L'bibaudet0 al oe.tipa,-rs9- d<9l libro (2) d0�elve p-rovi

s:ion•almente a Las Florea del. .ma1 su titulo· original dG � � 
. 

, 

,Limb.ea; y afirma que 1a disposic:i:�n- d� J,c>-a· p·oemas �n el l.ibro 
r�·sp�:m,d§! a µn orden 11 que es e1 da un viaj,e 11 un vi.aje de 1a 

, 

yida -� 1a nit1erte 0 "de un eua-rto viaje d"espu�s de los trs,s via-
jes d�t�sc9s del Inf"ierno rt del Purgatorio y dél Para.Íso� o 

., 

Y ag��gag ";El po,e-ta de Florencia cont±nua en -el poeta de Pa-

ria� o 

�at'�b1ecer, los 14:mites de ·ese. indugabl.-e :pa:reiltescG con la 
obrii de Qai:it.·e gu49, se percibe· y ahonda cuanto nrás se ,prot'undi ... 

za �� la 1e,ctu-ra de Las Flores _,de1 ·md� exceder-.Ía · las posi·bi

lid�ges qe ei3t� trab�jo o ThiQaude-t ,nos o:freóe un encuadre po
sibl.e y lo �c-eptamos .sin discut:fr su tesiss pej;-o tratarel!}Olif 

de mo�trar"1 a<if,!más 11 cÓmo9 en un. p�rt,icularisimo ,proceso de 

J,re:f'l.eJ0�;11ve·rª_:i,Qn p $Ufgil!I� Q�r�s su;tiles ��l:'7-'8.SPQ.�d�ncias con 
. �- . la oor� da11te1;1,ca 0 �tii;re 'ªl;l,�s 9 l·a probl·eDJªti,c;a tie,_ la :fe�in,e:li-

ºªdó 

!JI! �ª5-7 9 �ª-uqe,J,-a.i:t"e reftº-P•ila9,. f;<>,_r-rí,g� y org.;lM.z-� po.emas 
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dispersos; escritos y publicados a l.o J._argQ c:l� v�r;ios aj>joa 0 
. . 

a 1os que afiada ctros nuevos hasta comp1etar 01 número de 

cien ., Es en este mom�nto cuando concibe la éatruct.ura de su 

texto0 que entrega a lá impranta para una �ri��F� s�iciÓ� 0 

con el nueve título de F;?r�-� _ d�l __ m_a1 p Poerterio:nne;nte 11 en 

el. ju:i,.piQ 'JP)r ui tr�je a la rño·:ra:í --en qué se c·ondenan seis 

dca sus poemas0 Ba'1delairs reconoció que su "t$xto dsb{a ser 

l.e:Ído en su conjuntó pues ·respond±a ·a "wta arquitectura 

secreta" o ¿Cu.i.i.? 
, . 

6 �� poe't? nunca s.e $�_p:!,tldo ctj,• ��-ªP(99to•p si bi;eiil 'é·n 18 · 1 

le .escr-ib:i.Ó a Vd.gnys ·11El sol:o élogio que pido. p\ara esé 1i-
.. 

b:ro e•a que ·se reconoze,a qt:1·e no e,s· un album 9 que tiene·' un 

co�ienzo y un fin�º 

La supresiÓnó en .la segunda edición¡, 'de los ,tióemas-·-con

danad�a9 y· al. ag.regado· de o,tro-s ex:i cada, á.j)artado modi.f'ican 

la e.c0�om!a inicial-o· pero. lo, sssl'u:�-ial dé: su co:n�unto,e' "si 
� , 

l,,iaµ •co:p.. tono,s cada ve� mas, sombrio;:s 1>: penna:nece·i · El. "texto 
. Ir· 

baud<9leriano es 1a turbadora traducció� ae un:·a e·:Xperi·eftcia 

v-it�º E�pe-r.-ie�cia de una len.,t-a:'<, dssaiper"a.d'a y n'l'onÓtóná mar ... 

cha, hacía 1.a �ol.edad y .l.a mu.__��-1:-�9. · · 

Tambi�n 1a Di:yina.,ComedHi' eá !l!a traducción de una e;;rI.p�tri.en--
, 

oi .. a v.italó como t�Qién son cien los cantos qua il:a 0ompoñeno 

En él P:imer• c�to 1del .Iní':ie'rno ó al que se considera éomo 

pr�fa.cio .Y i'o•rinulaciÓn d�l plán1te� totalizador de 1a·•obra0 
D�te señal:a que· ·1a :fi:nalidad d111· ·su ob:ra ea mostíiár: éómo an"" 

contrar la "recta v!a" p luego de analizar las terribles·con

séemencias del p�cado y los premios qué ,oorrespónden a la 

v:Lr-tu.d•o .Dante tiena conciencia de 1a, esencia peéad'ora del . 
, . ' 

homb�e 9 . péro hay un p�9��0 qµ�.i- si��º para �1- tan , abomi-Jiac 

bl:e O j;lo ,me�ec.:� siquiera lo@ h®Jl,'11"@�@� · ds:I" lfüfiéiuó º 01 vidaº 
. � 

doe. poi:- Dios y $uerá dé 1a ciudad in:f"er,na.19 · eatan los in00 

dol�nteis o f:�n-a-vi ll que en vida ftieron · incapaci'@S de tomar· 

décísión�s i:n·tr�p:idaso "Ajenós mientras vi:vie'ron a toda r1Sso.,. 

:ll:ic:i6n 9 corren en ün PRE·-LIMBO ¡, aói<fataados - pti:ir sucias filirña

ñas0 En e1 LIMBO verdadero� Dante coloca a l.oa varones y póe0 

tas i1tistrés de la Añtigü·é'dad� á ,qu±ene·s� por no haber eón.o-
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cido al Dios verdadero 9 no 1e corresponden pen?� µi pr&mi9�� 

alen.tando SQ1ament� una insax:i,ab1e nos�alg,i,ao 

En los 111.imbos" baudel�riános 0 parece gue se fqs;icmaran 

los dos espacio� dantescoso En e13:o.� a� hay cu�pa y l:Uil-Y, 

castig.Qs 0 nostalgia Yo adem�sp 4:tl -li;)terno y 1acerante ,do1o.i.t." 

del existíro Baudel.,aire re�iabora el. limbo de 1a te91.og:Ía 

cristiana para conformar el espacie;, de-1,, EXILIO o "Exil:i,o 'ª� el 

aqu:Í y ahora de 1a vida ter-r�nae E�ilio que tradUCE!) ia, �e.� 

y tort:�rante existencia del homb,re poet,a de J.a mQd.arnidªq,º 

Co�() ·Dante 9 _en e.l poema pre:facio, "Al 1e�tor11 p e1 ,poet� 
, , 

parisino enumera 1os pecado:s �as �rave,s del mµndo de ho�: 

1a estupi.d�z (primara pala1;>ra del 1ibro) 
11 

la codi.cia� 1� 

corrupciÓn 0 la luju.ríao Pero aq_µel que provo�a su fJlayor 

condena es la cobardia de1 , "alma no l·O b�·stan,te at!"evi.da." 

para asumir el malº Baude1aira cree �Q �1. ma1 eomo p,rimi ti-
, 

va e irrasistible perversidad ·que empuJa al hombr� mas 

all.i de sus l{mites o En � mund0, r�gido, po,r f'uen�s' ªb;yec.= . . ' - . 

tas e inmerso en la c;.orrupc:iÓ� ·triunfante II el mal es �1 -µ ... 

níco camino hacia l.a "exali_a�iÓn del �sp:Ír,itu y lo.e senti

dos" o El. mal es "�xpansí<in" (3) o 

En Dante 0 ia realidad del p.e9ado e� insost�J:!:!ble 0 ;pfJ.•� . . 
existe la confianza i1imitada on ia existenciaide un Bten 

superior 11 un Dio� be�é':rico . que compr�nde ¡- movll-iz� � aJ...,. 

ma hacia el bieno 

En Las Florea:, clel mai!:_11 l)io.s .h� sido suplantá:.do p,or �� ... 
- -� - - - . . - - -_,, � - ' . , , 

tán Tríme·gistoo Un Satwll to:dopo.der()so l.ibaradq i,<;lel, ab�a.zo 
,, �� , .  ' . \ 

. 

gl.acial con que lo hab,i,.a encarcel·adc l.� f'an .tafJ{'.a dente;s;ca0 

Un demonio desafiante y atractd.iro po� qt1:f;;e3n f <>11� hombre.s �e 

dejan arrastrar en tanto el.los ·!llis_mos p 
11hi.pÓc�ita� herman,o.s·" 

. 

. 

del poeta, en sucios abrazos da ram�ras y s.educd:d,os p(>r e.1. 

más terrible de .l,�� vici,ost :ei TEDIO� v� �onfo.r,m_�dQ UJ� 
,; 

teFr.tb.la destino de d!8gra.dac.iono 

Ot.ra correspondencia que cree1nos d_isce,rnir ,sur�e qe1 

uso de.1 nÚme,ro seis,, E� Dante O a1. se:!,.� ,s.imJl<>�iz� 1a armcn{.a,9 

el ordeno l.a justicia Y i> p.o,r ende 0 representa la divinidad o 

Mient,r.as �m el. ascenao dante.�co :Pºr los seis ciel.os .de,1 Pa� 
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. . t .  , . 

raiso se cúmple:·un proceso de purif'icaoion desde 1a muerte· 

por e1 pecado hacia ia �ida verdadera del Bien y ia Verdad 9 

el. periplQ baud$1a:Í.ñianó'!por los seis apartados de au tex-
, , . . � ' 

. 

, 
to constittiiri� , áegun Tbibaudet� una inversion del dantes-

coº L� éxperi.enci.a de Las Flores del mai conátituye un itine-
. - -· -- . 

rarió terreno desde el ideal de beiieza hasta ei horror de 

la mtiertaa Ei cri�ico ve en cada una de las seis pártea o

tros tañtoa ciclos o c:ircuios in:fernaleso Desde 1t•spieen et· 

Idéai ita el prime.ro y más representativo de la condición de 
. , .. 

Baudélaire sufriendo como homb�e y poeta 1a agonia de1 mal 

y la esperanza de un bien apenas percibido pero siempre 

inalcanzabie p se iria cumpliendo un progresivo adentrarsé 
, 

en los antros oada vez mas poderosos del abismoi la ciudad 

in:fecta y depravada ''a .1a manera de las bo.l_ge dantescas" 

(4}; en ei segundo, "Tabieaux parisiens", 1a bÚsqueda de 

paraísos artificiales que co�duzcan. al olvid� o frenesí, 

como en el tercero 51 ''Le Vin" 6 ia morbos.a· y siempre conflicti

va experiencia de lá carne en eí cuarto�flles fieurs du mal"J 

en e1 quinto·0 
11R�vol tei• (Rebe;ü.J·n) que sÓlo se iogra en la 

tota1 y absoluta conciencia del mal., para finalizar con 

»t,,a Mórt", qtié no signi:f'iea eri el. poeta ni ·esperanza ni de-
- ;_ ; 

puración, sino suefio postrero de un tragieo caminar0 

Eí cuarto c::l..clo, espec.if'.icamente il.amado ":E.as flores del: 
; . -

má1 n
0, esta conformado por doce poemas que para Thibaudet 

constitu�en ".loa dóce_ apóatoi�s dei diablo" por serios más 

osadós dei textó 0 pues la 1ujwrtiia (su �xposiciÓn, condena y 

castigo) es en elló5 ei comtin denoi lnadoro 

En esta secció'n dei 1íbro se encuentra ubicado el. poema 

que no·s ocupa: "La BJ°atrice" (La Beatriz) 9 en estrecha ve

cindad con otros que fue·ron condenados por al tribun�i ju-

dicial i ''.Mujeres condenadas: Delfina e Hipó.lita" 11 
11:tesbo,s" · 

y "La metamorfosis dei vampiro"º En ios tre� resulta intere

aan�e destacar l.a actitud que asume el poeta frente a la 
,· 

mujer 11 ya que11 si bie:n.9 haciendose cargo de la voz de Diós 0! 

condena a Delfina e HipÓl..ita al. "infierno imperecedero" por 

ser v:i.rgenes consumidas por el deseo �eo:iproeo 9 st.l$pénde su 



jlli.cio y eJ,. de los dio�es cU1te 1as "v:Írge_n10s de alm� en eeJ.oª 

en ni,�sbo·�ll 9 wnpi i¡o en e,t, qµe r�:i.n� ".$at'9 1a viri1 0 amante 

y poe1;a" 11 :porqu� �0"10 eJ_las p.�:rtic;i.pa d�l. �ugus:t.o c1,1l to de 

la bel.l�za y po,r.q�e en. e�t,�� ·muj_.�:res f'i�l�,s a los antiguos 
, , . , , 

r;ito� sa:fiposv "e1 descub.:re un no se q�e de sa,cro 11 primitivo 

y �iste�ioso" (5) q 

El tercer poema0 ttLa metamorf'ósis del vamp_iroh II se inser-
, . , . ta-en 1a tradicion roman�ica de 1a imagen de 1a bruja volup-

tuosa qtie asume l.a f'orma de una bella mujer para retomar 0 a1 

sonar las caínpahad�s de la ·medianoche 1> su f'orma espactra1 

y dev�ra� al arnado q Aqu:Í11 el súcubo romántico deja paso a la 
, , 

. � rífédiisa vamp:i.riéá que no solo destruye fisicamente sino tam-
, . 

b.i,en anula y degrada la conciencia y dignidad del hombreo La 
, 

horrorosa trans:fo:nnaoion fina1 de1 cuerpo voluptuoso en un 

esqueleto balanceado por e1 viento ante los ojos atónitos 

de1 poeta11 contribuye a conformar ia visi6n inf'��nte de ia 
. 

r 

degradacion masculill:al> 

En 13ste grupo de doce pc;»em.as y ,Ya, de.EJde la p.rimera edi-
, , , cion .de 18.57, el poeta co.loco e1 poema "La B!)at:nic�" en el 

novenQ lugar� 

En la s:imbolog-i-a dantas'ca 0 es 'eáp·e'cialrnente importante el 
, . .  ' 

. . .. , 
numero nueve en 1.a c9ncepcion de la ar.qlli"t;�ct�ra te.�tual; 

, . . 

antes de Dante 'i .e1 nueve y sus mul tipl'os fue-ron utilizados 

en 1a descripción sim.bJlica 4e via�es im�inario� a mun

dos del. m�s a.l.l'·º Pero donde eob-ra real. simbolismo es en el. 

.libro jUvenil de Dante p La Vi ta n�ov_a 11 y c;9n re.f'erencia a 
,; 

Beatriz_(> Al,1--::.i.. .explica y enumera las razone·s por las cua1es 

e1 nueve representa a s_u amada9 en tant.o import�ntes vestis 

gios as:Í
. 

lo certi.f'ican: 11uev;, aijos 9 po� '=!jemplo9 te.n:ia cuan-
, 

do Dante la, cono.c.io, dos veces nueve c·u:ando se produce el. 

seguµdo e:µ�uentro f! y J;Jeatr,i� @U�r� e11 l.,a noven_ª década del 

a.ño ,1,209 (�ste-s son algunos de lo,s arg�i:nentos que el poeta 

.G!J'POll� !3Íl !:',U, �'bi.--a jMVenil.) o 

A.l f:Ln�:izar La Vita nuovai, promete Dan-t;e escribir una 
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. , 

obra para decir de Beatriz lo qua Jamas se dijo de mujer algu-

na." Pór e11o incl.uirá, en el p1an prov:Üi�néiá1fsticó de su 
. , 

Diviña. Com�dia
2 Una f'igura :fem�nina dual pe�o s.iampré beii�ficai 

recutrrdo dé:l pa.so de "la d!mtB. am ada" por la tierra y; bea:,ta q_ue 9 

. residi•eiido con íos fu:tgel.esl)j �s la inEfdia.90:ra engéiica entre Di.os 
� , y 1:oa· hombres para ayud'ar' a estos a eliéontrar 11 a travas de la 

Teo1og:Ía (que e1la simboliza:) p la verdadera viao 

.Ai estar inserto entre l.?,S flores m�s r�pu�nan,t�� c;i�J. maJ � 
, 

el. poema ''La Beatricca" constituye para D!)sotros 13.l <?::iq;>o:p.�:p.t'ª 

mis pat;ticó y degradante de 1o femeninoo 

Con ia adici�n del articu1o antep�esto al. nomb��·11 ¡,te :p:i.�rcle 

y al mismo tiempo se vul�ariza la noblez� stimolQgtc� g�1 µom• 

bre :. la que conv�erte en b0ato13 0 la gue porta 1ª ºien-�y�µi;t,t ... 

ranzao 

Esta.Beatriz baudeiairiana no s9iamente ha sid9 rebajaqa 9 
t 

. � . 

sino que O ·reí'utando la ange1ical:idad dantf?sca 0 ef:> atto�� ut;l 

satélite corrupto de las �uerzas del malo 

Escuchemos 1a voz misma 'ciei poetat 
, 

··nans des terra.ins cendr�UXo ca!cines p ªa.IlS, v�rtjur� l) 

Oomme je me plaig1;aie un jour a 1a nature 0 

· �'F qt:1e de ma. p,�.p,ªe�11 ell. ;v-aguant au hasa,Fd 11 
J º aiguisais lentement sur mon coaur te pQign�r40 
Je vis en pl.ein rnid:i. d'ésc·endre sur ma t'ite _, 
U 

.... ... � Il�ªg.<.l f'img:q,re !9t g,�o a e¡!' ,une t e�pe t� li 
Qui portait,..un t;rQupeau de démo�s v;io:i,.:E9.u� 0 

Semb1abl.es a des na.iris cruels et curieuJt ., 

A me c.QIJ,�tdé:x--,�� fro;Ldernen,t i.1.s se mirent 0 
Ét v, comme des passant� sur un :fon qu9 il� ¡adroir��* 9 
Jé \és ·entend:Ls. rtl_re et cifuc·hoter eri:tre eux� 
$!1 e�h�g,��t ma,J.nii s:i:·&na et mad..•nt · -C1$g:neil)e:ti't 

µ ':Y�'IJ.Xi, 

... '°Contemplons i lQisir cette c.�rícªt,µ�� 
Et cette ombre d1 Hamiet imitañt sa postura 0 
I..� ��g�rd tp,gécis .et 1-es chEJ'V,�ux att vent 0 
N ilest.:.,ce pas granq piti� qe v9ir ce b.QP v:i;v@t 0 . 

Ce gueux 0 cet hi.átrlon en va.canees� ce qréüe 0 

Pa:rce gµ' =i,J -•�n�.ii; ¡j,9ws� a-rt-ia-t�ment son r&1é.0 

Vou1.oir int�resser a.u ch�t de s�s douleurs 
Les aigles9 les grillons 11 ies rui.sséaux et les 

í';l,aµ,�S9 
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E' méme a nous, auteurs do i::es viailles rt,tp:r,tqués 9 

R.eci.té� en hu;i:-lant ses t�rad�s pµbliques?� 

JJ!aurais pu tmon orguei1 �ussi haut que les monta 

�mine· J.a nuee et 1e crj, def.3 dtimone) 
Detourner simplement ma tite souveraine 9 

Si je n ° eusse p�s VU pa::nni l��r troupe OQsce�e. 
Crime qui n i a pas :f�i t chanqel�r ie soleil ! 
La reine cie. m�m coeur au reg:ard n�n pareil 0 

Qui ri�t �vec eux dE:1 ma so111b�e detresse 
et leur ·versai t pa�ois qu�.:J.,q1,1e sale cares seo 

(En tierras sin ve-rdor 9 dé ceniza y de lava 
mientras yo me quejaba un d:Ía a la. Natura 9 · 

y de mi pensámien�,o 9 v�an�o � l.a ventura, 
lento en mi oorazon el ptd'ial aguzaoa9 

vi en pl.eno mediodía báj'ar sc:,(>re mi frente 
una .t'Úñebre nube de tormenta inminente 9 
que portaba un rebaño de demonios viciosos, 
seme,tantes a enanos cru�les y gu;iososc. 

Pusieronse a mirarme entonces f'riainente0 

y como de �gtin loc4 que pasa y ha:bl.a la gente 11 

1os escuche entre si reir y cúchichear0 , , 
. 

' ' 

y mas de un guiño y mas de �na sefia cambiaro 

�"Cont�mplemos a gusto esta caric�tu�a 0 

·�sta sómbra de Hamlet que imita sti postttra, 
1ós cabé1los ai viento� ia. mirada i:nd·eéi.sa� 

� r 

¿No �ª cie�to qll�. ga J,��tim� y ta_m�ie,IJ, �u��,� a risa D 

ver a este vago, histrion sin teatro, vividor 0 

que porgue, representa su parte con calor 
pre�encit;t :j,ni;er�s.�� .captando sµs dolores 
a1 aguila y a1 grí.llo 0 al arroyo y 1as :flores 9 

y hasta a nosotros o padre·a� de esas viejas chuscas as 0 
a gritos nos r�ci t?l, sus pÚQ.}.i��s tiorEtdas? 

Hubiera yo podido (a1to como los montés 
�'ª mj. 9r._gµ,l.,lo y gomiº� deft)on.iq,� y �o,r:l-zon te,s) 
apartar simplemente rrii cabeza serena 
si no ñubié'rá m:frado éntre su tropa obscena· 
¡y �st,� c�i,..me11 no }J.iz9 al so1 taml1a1ear! 
a J.a reina de mi al.ma 9 de mirada sii; par, 
qtie de mi 'desamparo eon ellos .se ré:ia: ., . 
y a v�-9'ªs �,uª_lqµi�r s,ucj,a ca;r,-�cia: le,� }J.aoja:º 

Estamos a,qui a distancias siderales de ia dimensión de 
. . 

' -·\ .. - - � . '. 

espiri tual:i,dt'ld· y de digriictad c·¡,n que· D�te cine:i�:i�. ta f:(.:; :· 

&'tu·a dé �u am,ada':l $iJ�1os de cambio y refluJo han· ido deEJtru

yehdó los p:ri·ncipios que dieron origen al concepto d� "genti-
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leza11 y mii:-ada ferneni.na como detonantes del. proceso de 0nno-
, 

bie9i�iE3nto y; s�pe.r�c:j;on, d�l b,ombre �U;laJ!IC>:J?adoo La lectura 

de1 poema baudéla.i.riano 9 y juatamem.ta por $U ��agonismo,, 

nos r�mi:te ª' - ªqµ�:J.. f'ªm_Q:.99 �q.pet<:> d?11tesco s:g,· qQ�J:le ·!91 poa ... 

ta canta 1a angelic8ll pureza gé _B.0atrizs 
,-

Tanto gentlitl� e tanto oner,;ta pare 
1a do11iia. mia guand9 eii.s. - al trui sált,ita� 
ch• ogne 1íngua daven tremando ·muta¡¡ 
e 1i oéchi no l. º'ardia�on di guárdareo 
Ella si vá.¡¡ sañ.téiidoai. l.audaré o 
benignamente d0-umil ta ve stuta; 
e p air- º�ª s:i ª un.ª co sc1. Y��u ta 
da cieio i� t�r�� e mi��901 mostra�e� 

'l'an; genti¡ f ... �an hon�ªt;a pa�ec� 
la ��tj� mi.a �l;l?l,llldQ e.l,1s. a algtJ;i..e� ªª3-uda 
que tóg�� .:J,as iengl.i�ª enmqdéqe_� tª11;1bl.µ1te$ 
y J.9$ Q,1Qs n·o 9-l?,� �:!, mirarlao 
Ella c�Í�c';l,o,, o,y�n<;Í{) gus la �J,9,gi�i, 
beni�ga.m�r.tte da hu111:i.._ldad ��ªt:t,dag 
y pat�q� t.m� g.o ªª gu� baj� q.e¡ Q:i�lQ 
a ia t:i.ª��ª!? pé3.r.a mi .Jll:i,.lagro m9ªtí,'�!".'01 

Dentro del marco de 1l:l. Divina Comedia11 e1 i�inerario dan-
, 

te seo se inicia en el ámbi tó de una a·el va •n s0l1t,ggg.-ii.�17 asp:ITa 

e :f-orts" para 1:,1�.�a,r ha,�-��- '�ªatriz ·.q�,ie� 0 en f?Q,.�r.�spQndencia 
' ' . , coll ;tan :f4J1,guranté dignidadp inmersa en la na:�µral:eza buco= 

- f lica d0l P-arais9 Te,rr�na¡ 0 espera ª1. ,pQ�'t;�o, 11j,,13_t�,. ay,:gdado 

por los 

pruªgél� 
al bien 

, . ' - - . .. ' � e.f'ectos bene-:ficoá dé la amada,,0 d$oer� cufüpl±r ·las 

�?9� Sl:l.r,� ªs p�:J'ª re�ov-ars� y vi v:i,:f,�9,�r§ie 0Il. el amor 

que ella rep:tesenta-i> 

En estrecha ��:17:;".�ª'pQ,IJ,_qe�gta c,Qn e1 C.al'lt�o I_ de1 Ix:lfierno 

d�tesco11 los· .. .r.erso·s ±:n:t:ciale,s del po·ema bauqe\l:airianó nos 

muestran al �-o�i;�:� pe.-:t'dido _ el!• u�ª nat;u,�ª'1,�z� ne,s:,ai;iv� y hos

til en donde t�an-s:f:i:e,re ios· ecos vac:ioá de s1.r c�razÓño Y 91 
� ,w -

dejando vagar su pe.i1ªamiéQto. aj. ;,i�a�I), ªª· J,.ª-1J1en t,��- cQmo._ Dan-

te O de -h:ab.e� ,p,erd:ido, e-:1 ·dámino 11 md.entras si-'étl.te -élavarse en 

su pecho un "lento 
0

pufia1" o As:Í. tambié�" ante la visicin del 
- . ' ' . - - : , 

villa· irii'e:rµal,j Dante siente que su pecho ''de pavor se habia 

piuigi.doi• º Mir"a a ió al. to ·e intenta comenzar e¡ ascenso II pe"" 

ro ve aterrado 1a aparíci,;11 de tres :fieras horr:i.pilantes que 

impiden su paso y hacia �1 se acercan 
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. alta la frente y con ra1?iosa hamb}'.'0 1) 

t�to que e.l ai�e .pt:trli;lcia tertier¡e 

se comprende su pavor porque en 1as fieras descubre 0 cor

pori:ae.do.s0 ,sus px:-op-d::.os, peca:do•só ·concepto que magn:U'ica la 

trag:icidad del encuentroo Pero 11 cuando sa vs obligado a c•a ... · 

minar centre. la tur-ba de demonios de Mdebolgep 1ó ha.ce con ... 

fia,do 0 porque sabe gue su paso por ese antro <á-a e'ircuuatam.0 

ci.al., y _que hay un. poder superior an,ttá ei cual e·sos diablos 

se postran reverentes <> 

En Baudel.aire el. hombre se ha empequeñecido y el poetao 
, , , 

11 a1batros caidon
11 es. un espeoimen &:Xotico de esa r·a·ra espe-

cie gue provoca en lo·s demás 0 ''demonios :crueles y vicio·sos" 0 

la mof'a 0 el odio y el rechaZo,: y contra .tos cuales no puede 

luchai'o 

Le. ironia del poeta se concentra9 abso1uta11 en_ la estro ... 
. , , 

fa .finalº La misma distribucion de. los versos acérttua el. ni1¼-

tiz grotesco de ia composicibn o El. par;ntesis 0 1a exciarna = 

cion interpuesta, provocan w.ia s�guencia di.�lqcad�-0 retarda-

tor:iao PQdemos séñalar lo mismo en 1a inversión del. orden 
, 

noX'lilal de la construcciofi condH:ional O pi anteada en lós cua-

t:ro :primeros varaoa: "Jºauraié pu000 si je n ° eusse pa.s vuí" 

(lffubie:ira podidO ec,o si n_o hubiera visto H ) .O y· sl U'SO del con

diciónal y dé.1 subjuntivo en los verbos ge eat9s v�r$<>s que 
, 

enmarcan al segundo, y al tercrn:rQ 0 �efµt� i,�Q:rt;icª'1)epte la

pose peti!:hfe¡nte y aí'ectada de "tgte souver.a.ine" (cabeza so= 

bera.71a.) y de 1.a acotªciÓn i.t!c.},q:i,das IQ�mon o.:¡;-gtai..i · au§s:i. 

haut que ies monta/ Domine ia nu�e et 1e cri des démons)" 

{al.-to como l.os ,monteª e� mi ()J::�µllo y d.i:,,mina ��mo:riigf?,'Y 

ñori.zontes) o 

/.,simismo o �1 v=erso exc:J.amat·ivo: n,C,rime qui in. 0 a pas Fáit 

chanceJ.er 1� soleil" (C'ri.me!i <fu� no •hizo al. sol tambalear) 

a 1.a vez ,g'll� tradµc,e el asombro:• 'del 

al s:usp.ep.:so 

t'.inal o La B�at,r�z del poet•a�. a;qµ:�l.la que és· su Musa y 

-pi.�?-q.ora y a la .q:ue llama ( t:�pi!c:ró a,an,tésco) ·"re1:ne de 
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co-eur au regard xi'on párei.l" · ( rei.ná ·da mi a1:ma dé mira,da sin 

par) ap.are.c���. rp<;Íeada ge sus m.áa• obsci•�no.� en�migos y com00 

pl.aciéndó se II mi,ent·:i:-�s s€t •pl'.'o:sti,tµy,a �.·, CQ� la 4�,s.e,ap.erac.:i:Ón 
de.l amadoo 

Sin emµa,rgo.v 1� :�tlJer-I!�ro,9i'l�o '11() es, 1� sola i!imag.0n de 

mujer que p,�¡l�e>,ª �I'.l B�uci�.lair,ao s! po.q�mo,s dec:Lr qua e.s 

conclus:i,.v.ao, ·"•llé3.Y �P. ·tc<>,do l'ü>mb:r-� -dij.� el. po,eta ... y a tc:>'da 

hora 11 dos postulaciones simultáneas 0 una haci.a Di·os y o.tra 
, . . , 

hacia Sa1;@"· .. o E1 polo ip.icíal de esa os.ei1.acion 0 represen= 

tado por ;l;.a imag�n d� la Muje-r-Angel p 1,o c·onstituyen •l<>s 

más he:t1J1e>.sqs pi:>emas de amor •espirit'ual ·de• J;a literatura 

universa¡ que ocupaµ una parte i·mportante. :de1 primer ·· 

circuJ.o g: 1'Spl.e.on � Ideal 11 
0 El primero de esa· serte de poe-

mas dice 

Qµe diras.;,t1,1 · �.e �oicr9t paµv·re ame, iáolitaire g 
Que diras-tµ. mon c9eµr 0 co�ur aut,::-�,fo:j,� .:flét;t>io � º '11 

. i , . 
. . 

(¿ Qf¾et-.di�as esta i;oc:tie 1> :pobre ª).mª $º1:i. tªri�0 

qu·e diras 0 córazon 9 tantas veces· hérido o º.,?. 
". . , 

L.e sigue en la coleccioi::.t e.l son.��o q-g,� +ley� p�ll:" :t;i.,i:u];o 

"Le fl.ambeau vivant1t (La antorch� vivi�Q1;!9)� �sa. �t���h,a0 

los ojos que 
' 

Me sauvant da tout pi;g� et ge 
ll s coñdtiisen:t mes p�s - cíans ia � �� 

, � 
tQµt p�qh� .grave, 0 

roµte qu Be�Uo o o 
. . .. . - - . . . . 

(�e libr� de pel.igros y saivan de acechanza$9 

�11o� .gµi� ·n:itª· pasQs a la eterna ·iléllezaú, ., 0 

A continuación¡¡ "Réver�ribi1:it� 11 (Reversf'bili.dad} culminará 

con los versos 

Mais dé to:f· je n-'•·ímp1o-re9 angs ¡¡ que tes pri�res 0 

Ange plein de bonheUr0 de joie e·t . éle iurrd�res! 

(1pe,ro d� ti p.q :impl.<>.rro, tÚig,el 11 síno :p.legarías 0 

¡Angel. lleno da gicl;taa y pell.?-$ .l,,µmin,�rcia�.! 
, 

' , 

Estos pQ,e°'1f3,s fS.,e in�cr�J:>�n• en 1,a etica, y -e s•t.etica stilnó-

v:Ísticav cµw=Q miix.JnJo ��p·r@,s�n,t,an-te :fu,.e Dante: Alighie,ri 0 

"Servicio de! arnor tt 
11 ,��ut9;p_:j:;9,a,g" de la muj:er �ada� "e ame 

espiri�µ��' 0, ºp�rf-µmfJ �g.i;J.i•.o,o" e; 119,jJ»1s qµ� v:i,.t?tén de cl.a

ridad-11-.; muj��. h�nqo�� guep p.9,!" ·ªE'i·!" :��¡,¡!il:P ªQ:f��na- a.!Jla-r só

lo 1.o. be1"1o" si son algunos de· los· tantos ejemplos que mani-
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fiestan ta pervivenc�a y concret� presencia de1 pQ��� fl9���� 

tino �n B�ude,l.a:i.�eo 

Más · ad�l.ant�· il' pe�Q s.:iempr� en .. 11�p¡.�en ét :td��·u 9 ª-l. p;�c:ltJ,

lo d� ia oscilaci�11 se aquieta Yo entr� al énge:J, · Y _el g��o11;l,,oo 

aparece l.a ".a4mable et douce f'eJll!lm� rv del p9ema ·n_c�nf'es�io?:1!' 

(mujer dulce y amable) 0 La noche de Par:Ís ea testigo d� .la c::Qn ... 

fid�ncia: su c�r�Ón� como·ei del poeta0 sufre �l egoi�mo y 1a 
mantira cie· �a ciudad inf'ame ., Yr e1 do.lor !>. �p'ªn�s susurrado 0 la. 

desqiende �el mito y la humanizao 

Otras v�ces 0 la mujer es "mi _niña"� "si hennani;i." 0 como en 
. , , � la "¡nvitation au voyage" p o bien bª1�amQ -y con�ualo de int:1,ro,a 

ternl.!,ra 0 como en "Ch�n-t d11 automne" ( C�to de otqño) ., 

Pero hay 9 en este apartado9 un poema q_ue. l.,l,ama nµestra aten

ción y que es el Único e·scri to en latinj "Franci.seae meae la�

des" 0 escrito supuestamente"para una mo.dist� eru!ii't,;a y devota" 

Y de1 que nos atrevimos a traducir algunas es .. trot'as: 

Qutim vitiorum tempestas Cuanqo la ternps�j;ad de 1os vicio,s 
Tu:r-babat omn�s .seini tas O ag:í. taba todas las sendas 
Appa�:j.st.í 0 De�tas 9 ·,apare.cist1e 9 Deidad, 
Ve.lut ste11a 'sa..I:utariso como �strell.� s:alvadQra 

0 0 0 0· � 0 0 1' 0 0 9  

Pisc-i.n� plena vi.rtuti.s 
FO.!!f:l ;:i.et..�rnaa jµv!Sn.tuti�" 
Labris voéem redde mutis 

O O O O D O 00 O O O • O 0 

Lago· lieno ae vi�tud 0 

fuep.te de ete.r.na ju:ventud 0 

devuelve la voz a lo.� lab:j..os 
mudos o 

Quod �:r-ªt· spµrcµ_m" ,cr�maf;!i;J'.;Lo· qu.a, e.:,;-a suci:o quemaste0 
Qµod rudius1> exaequasti; lo QUe era toaco limaste; 
quod debile 0 confinnasti o lo que ara d�bii fortaleciste� 

� fama mea tabern�" 
µ, nocte mea lucerna p 

��gt� m�e s�mp�r gubernao 

& • • o o o o o o o o o 

.En mi hambre, P-Osada 11 

en mi noche 0 lrunpara11 

g�iame siempré pór �1 rectó• 
camino 

� o o o o o - � '111 � o o o ·º -� 

�ªtera gemmis cófuscá, Pátera brillante da gemás 11 

�@is salsua, mollis �sca 0 pan sa.la,<;!0 9, suav� .a.1-.iiri,ent;q.0, 

¡q:vmtiifi vinti'm.i> Frán�is•cá.-f ¡viiló divino 0 Fran. c:í:soa! 

�:f'�cisca? ¿Francesca? ¿ Se-r.:Ía demaad..ado relac±onar a· esta 

:&IJé� c:;on la segunda gran figura femenina de .la Di vine. t lomedia? 

���ª�ª da Rimini que Dante coloca en el circulo infernal?ª 

.:.ns ��Jµ�osos por haber muerto en pecado de amor y sin haber 

-¡¡aediiq9 gpepentirse, a.sesinada por su marido junto a su amante 



Paolo 1-ialatesta? Y sin embargo este canto V' á.el'iirt.f'iernon ¡¡ 

por ser uno de 1os máa ·bellos y poéticos de ia Divina Co
media11 es tino dé J.os más al tos exponentes de la poesía 

aritoi'<>sa occidentalº ¿No ser:Ía 1:Íci to pensar11 entonces 11 que 
, 

Baudeiaire 0 en ei juego de inversiones a los qué sometio 
ias figuras danteacas p no sÓ1o dio e1 nombré irJnico de 

, . ,· Beatriz a l.a mujer demónio 11 sino que honro a .Francesca dan-

dol.e .l.Qs atributos salvi:ticos de 1a. verdadera Beatriz? 

. .. ; 
Tanto los versos que cant·an el amor de 1a muJsr-�-

gél que limpia y re'dime i, como los qtie exalttm la belleza 

del cuerpo y el placer de la carne 11 constituyen los polos 

de un viaje e ilustran esa oscilación constante en Baude-
·1aire entre el Bien. y el Mal 11 el ansia de per.f'acciÓn y el 

placer de hundír�e ert é1 pacadQo En 1á. etapa final del pe-
. . r riplo II los dos mitos: el del. ª1l!Or f��ico y el del amor esp�-

ri tual,; encarnados re�pé,�t;i/y��p.te poi,' Yenµ13 y "pºr Eleatriz 11 

son negados por sus sin±es,t,:pas caricatura,,$� En el poema 

"Un voyage a Cythere t1 ( Un viaJ e a Cité rea)� la rn:Í tic a y en� 

Cal:l.tadora isla del amor y d!31 .. p1acer 0 es ah9ra rr..trists et 

noire". ( triste y negra) y en e11a11 un cadáver que pende de 

la horca 0 devorado por las aves y las fieraa 0 es un espejo 
, 

siniestro en e.l que el. poeta descubrira. su propia imagen a 

NOTAS: 

(1) PiElrre Kyria-: "Un homme en p-:toces" P eíi MMazi.ne 1itté"" 
raire rt!! 27Jf janvier 1990 0 

( 2) Thibaudet • Albent s Hiato:tia de la literatura :f'ranoesa0 

Po 282ó 

( J) Ag�li Anto:i.:n�: ;J:IltrQ4ttc"t;:i.o;n i Le� _F.le.ura "du :.ma1 0 Ed0 1'.rar
nier i, pe, XI o 

(4) Thibat,tdetv Al o i .Opoeito Po 283 

(5) Adamo Ao : op•o:oit o 
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ALGUNOS ASPECTOS DE LA RELACION TRANSTEXTUAL ENTRE 

MADAME BOVARY y LA REGEN T·A 
- - •  . .  _ _ _ : . .  -- -·-� 

. � 

Io;,. Unas pa1á.bras ds introduccd .. ono 

Nos prop9neqios en el presente trabajo ·int.�ntar una nueva 

aproximación -entre .las �uchas ya realizadas- a la re1aciÓn 

transtextual existente entre �_a<:l,�_e B4?�ª!'! ds Gustave Flau

bert y La Regenta de Leopoldo Aias (l) o -

No es nusstré;l intenai�n detall.ar ni retomar 1as �uine•roco 
, . sas polemi'=ªª entabladas desde la tristemente :famos� ,a�llsa� 

., 

ci�n de pla�io realizada por Luis Bonaf'ou� y Quinteros� refu-

tada por el mismo Cl.ar:Ín en 1888 ( 2) º P•artimos �e la ba•se de 

considerar a .la novela espaíiol.a no como m�ra y burda "copia" 

de Madama _Bovary11 s�no como una obra d_e arte or;igina1 en 1a 

que si pueden detectarse num0ro�9s puntos de contacto 11 tanto 

en el nivel formal c9mo en el tem�tjc9 9 qo� el t�xto f�an�@so 

. , 

Es de sobra conocida la gran admira�iºn Y.el profun�o conoci-

miento que de la Qb:c-a fl.aube;r,-tiana t'ªn:i� A.laso Eyidente�E3n1;e� 
, 

, . 
. r esto funcionó a la manera de un sustr�to. sol,,te el que Clarin 

model� ese vasto y �iqu:isimo mundo pint-ado en La_.��-g'9�_ta (3) º 

Por lo tanto� nos 1:1,.mj,.taremos � tra;t;ªr de ilµmin�r a;l.gunó� 

aspectos en l.e>s que creemos qu� se pone d_� mª'1i:f;i.�sto 1a re-
, 

1acion transt��tual. e_ntre ambas novela� !' Pa;rª" lQ,gr�t- d;i.cho 

prop�si to O realizaremos ll,Uestro �ái:i,�is d�sda t!'"eS per�pee ... 

tivass a) l.a de J._o¿s _ge��-
onaJes.� b) la de¡_ ��R.�?�º-'- e) la del. 

tiempo o 

Cabe agregar que 11 si bien no nos det�ºdrE;)niós en e::t pºnto 

conc�:rni.e,n'{;E! ª la ªgsg�ip<;i911 de dicha� Qb!'�S a un detsnn:i.na

do. rgoy.imientó, :I,i.ter�rio (4) 0 p;1.rtirr¡;irnos de aceptar que ambas 

l 
1 

• 1 
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comparten �umerosos rasgos que nos permiten inscribir1as 

dentro de 1o que -tomando la te:rminologÍa de Philippe Hamon• 
r podemos denomina� ''discurso realista" o Este se co.µ:fonnaria 

sobre el presupuesto básico de que el 1enguaje puede copiar 

el mundo real y transmitir una información acerca de él� pos

tura que Flaubert y Alas compartieron o Por lo tanto P d:lchá ·-
, 

propuesta de Hamon sera un instrumento importante en e1 desa-
, 

rrollo de nuestro árta.li•siso 

II o Madama Bovau y La Regenta: algunas marc�s de trans

textualidad <> 

a) Lo:1 J?er�onajes_: Será �sta 1a perspectiva en la que m�s 

ahondaremos sin, por supuesto, pretender agotarlaº 

- Emma-Ana: Son-múcños los rasgos que permiten aproximar

laso En primer lugar, son ellas los seres evocados por el 
título de los textos y sobre los que p inevitablemente 0 se cen

trari ia atención del lectoro Sin embargo 0 podemos seña1ar 
, 

que en ambas narraciones la �ocalizacion de 1as protagonistas 

no se produce hasta que el relato ha avanzado: en Madama Bo

�9 sÓ1o a partir del. quinto cap.:Í tu1o el lector comiei:lza 

a ver lentamente el mundo desde la perspectiva de Emma 0 he

cho que se concretar� en el éap{tu1o sexto ($j; en cuartto a 

La Re�enta, es en el capÍtuio tercero cuando nos internamos 

en el. conocimiento Íntimo de Anaº 

Tanto en una como en otra· novelap este primer significan

te que toma a su cargo el significado de ambos personajes 

puede ser ana1izado morfoiÓgicamente por ei receptor en su 

pósible motivaci;n 0 tanto retrospectivamente; en función de 
ese significado� como prospectivamente9 en cuanto con�igu�a 

un horizonte áé expectativa y constituye uno de 1os elemen

tos qúe asegura 1a legibilidad del relatoo Por ejemp1o, en 

el caso de Etnmá.9 é1 sighificante ''Madama B·ovary" podr:Ía a1u

dir al. prosa:Ísmo del estado civil 9. del que ella va a intentar 

huir0 En 1o que se refiere a Ana9 el ·· significante "la regen

ta" est� haciendo alusi�n a un estrato social diferente del 

de 'Emma y hasta puede resultar decepcionante, en cuanto qú.e 
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evocaria a una mujer de mas edad ( 6) º 

Men<;:ionamos anteriormente la forma �n. qµ·e p.j>,s '.ap�o�ima 

e1 narrador a la interioridad· de ias prot�-on!i;rt�s 0. •  Dicho 

acercamiento se produce en ambos casos a partir de analepi!i. 

sis o �lash-?�cksó En cuanto a. M�dame B�v_a._ry:o iá e,vócaciÓn 

de su in:fJ�ncia y adolesc�ncia: en e1 convento has,tJa: su en ... 
� ., . . . ' 

cuentro éon Charles en �l Capitt,tlo scexto; en La �:�g-�il.�a 0 

. . � 
los recuerdos entr0t@j1.do s ce>n la hora -pre.s.�nte en su, ana-

lisis de conciencia para ita cort!fesi�n en �1 ca.pi tú.to terce

ro y9 a continuacicin� la historia de su niñez y adol.'.escen� 

cia en Loreto y Madrid y $U P,Ostªrior lle�ad� a Vetusta y 

cas�iento con Don Victor en lqs capÍj:;u.los ·cuarto y- quinto0 

Dichos f'lash-backs constitu:yén ·uno de los próéétlirpientos 

s,�ñalados por Hamon como caracterfsticos q.el discurso rea

li_stat> ya que sirvan para asegurar la épherencia gli?"bal del 

enunciado o Pero p además de esta f'unciÓn t> tant<:> en Madame 

Bovacy como en La Regenta:\) los relatos retrospectivos -se 
; , 

car�� Q.$ un ·mas intenso val.or 0 por cuantd O .a tFaves de 

�lJ._9s 9 �¡_ n.u-rador introduce un elsmento fundamental pa-:ra 

explicar 1os caracteres de las protagoniatasg la (litera

tura o 9 n:i;s precísam�nte p 1a f'o�aci<,n literaria de ambas o 

Elle avait .lu Pau1 et Virsinie .. et elle ávait rev� 
... 

.l,a mai9.on11atte qe b�bous ll 1� ;x:i,egre Domingop le .-
ch:i,.en f'idele 9 rnais sürtout l'amiti; doµce de_quel
q_ue bon peti t .frers l1 qui va cheriiMsr pdur VÓU� des 
f'wits rouges dans de. grands a�bz:--as plus hauts ,que 
des clocherso "º 

• q � 
Le soir 0 av8-llt la pFie-re p C?n faisa:i;t dtµis 19,etude 
µne .i.ectl!re ::re.Li,.l:iieus\ao ,e �ej;ai t0 pendant la se -
nia.tnC¡, que1qµe rf?SU'-11� q.01;1.;is-toire ªalrtt.e, -9u _ 1es 
Confe.renc-e.s de :p abo� F;rayssiJ1�ous 9 ,et ¡f -�e diman
c·.ge-í>. ,de·s pªssages du G _enis du_,e•h·ti_st:-±.ani:áma9 par 
recreati<W º 

"" 

Per-1dant s,.ix -n)oi.s,� a qu:i.,:g.z·e �s 6 Enima . �-e g:ftai ssa - • � - . o dong 1�ª rnac�ns, � cett.e poqssi,e,re 4e. v;teu� q�t>inets 
de lecture o Avec W,altE1r Scott 1¡ p.tu,s tar4 11 el.le 
s 9 �prit de c'hoses historiqués� r�va b�tits 11 salle 
<;iE!s garda.fl (:3-1;, -m<?P�a.:t�lf!.l:Sp - E>-1-,1� •�g..ra:!;.t, VQ'tl:l,� y,ivrs 
d.ans qµelque vieux manoir" comme cea chatel .. aines 
au .long coraageo º º (7) 
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La idea del libro, como manantial de mentiras herrnosas p 
, , 

:fue 1a reve1acion mas ,�réWde ele tod, su infancia,. ¡ Saá 
her leer! Esta ambicion fue su· pasion primeraº Los do
lores que <:io,ña Camil.a le �izó pa.dec�r ál}·te� ele conseg 
guir que aP-r�ñdiera 1.s.s siilabast, perdonose1o.§ ella de 
todo corazori.o Al !"in supo 1eero 

. . . . 

Ana 1eia con e.l alma aga�rada a la� lf!!tras {l�s Con�e
siolles. de San :A.gustfu)' º Cuando conclu:La una pá@ina11 ya 
su s,spiri tu estaba 1ayendo del. otro ladoº A.qµ$il-g si 
era fi4evo o Tod.ít la Mi to.logia era una loc;:ura,9 s�g1=1n el 
santoo Y el amor, aquel amor 9 io que ella se f'iguraba p 

pecado 0 pequeñez; un error 0 una ce�uerao ( o ºº) Y lloró 
sob�e l�s g,_on:fe,;i,iqP!i'lS,,,,de .. S<fP. Ag�s�inJ! como se>b;r:-e, el se
� de up,a ;nadreo Su alma �e •hac�a mujer �n aquel. mo�en
ti:>'� 

í>��pu_; :s � buscando en la bibliotecai ha11Ó ei Genio del 
C�istianismo II que fue. una revelacion para elláo Probar 

. . . , 

la t�:J.¡g;i.on por lá. ;>el;l.,,1;�za 1� parecio la mejor ocurrem-
c:i.á del mundoo Si su razón se resist:Ía a los argumen
tos de €hat!3aubriand 0 pronto la f'antasla se diec1a:rabá 
Vellcida y co� ell� el albedr:Ío º ( 8) 

Por io. tanto 9 podemos abordar 1� noción de ,tranatextua1i
dad en dos niveles: a} por un iadoíi la rela�fion tra:nstextúal 
que se puede establecer entre Madame. Bovary y La Riegerita; 
b) por otroó la transtextualidad en tanto referencia a otros 

,, 

textosp �úe sirve par.a explicar 1a .f'ormá.cion de Emma y Ana 
como dos heróinas románticas que sufren un parecido désajus
te con .la r�a1idad que les toe� vjvir 9 c�ando la ficción a-

. prehendida en l9e i±bros no se realice en sus vidás 0 Así 
. , , 

· lltá!g�Qi; a ia noc:ioll <ie 1:>ovarysmP que sera señalado como el 

principa.:l.- punto en común entre -las dos protagonistas! 
. . 

, 

En un reciente análisis comparativo de l.as nov:elas de 
Flaµbert y Alas 11 referido a las protagonista� y a sus 
re s:pec•tivo s maridos y �an\ e•s 9 se llegáp sÓiida y se
r± amente� a l,a conc1tit:don uittima de que salv,o la par .. 
tfuci-pagion en ese· esp:Íritu {lUe ha qado en ·1iamarse 
''l>é:rvct,rr�1!fo" -:i.lrt·ent·o, nat:ura1mente í"rustradó ó í"raca
sado,. de acomo.dar la conducta propia á un •efite de :fic
ción creado por v:ia imaginativa y del que se pretende 
sustituya a hu�stra realidad psicóso.mática-, nada con
sistente hac·e dé ·la ,novela "cla.:ri:niana•i una imitación 
servil de Madams Bova;ryº (9) 

' '� . . - - . -. - - .. - -

y �ncon:t· ·ramos aqu:h otro .de los e-1-emeri-tos de, leg;ibilidad 

y de cohereµpia nctrra;t;iva car�cteris't;ig� tje¡' g:Lsc,µrso rea.-
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.li.sta: J_a m,9ti VélciÓn psicolÓgisg,_ª�-

Adem�s �le este or:igen común para su compar't:ido "'�ovarye ... 

mo ll, Em_ma y Aµa manif'iestan �ente,J�z.as en otros: aspectos c;le 

su>s personal.idadea 9 que nos i·ifüita:•renfos a enunciar: rebel

d:la: n:i,.u.guna ele i.as dos acepta su ��-tº'�q:i,ÓnJ, cas�miento co

ino medio de huida
!> 

en el caso de Emma? tie una vida de mono

ton:i'.a y, en el caso de Ana 9 de un ma;t,rimop.¡i.<9 .conce�tado; ·. 

conciencia de superioridad1 ambas tienen una punzante sensa

ción de estar por encima de aque1los quienes ias rodean; pa-

-decimiento de en:fenn�dades nerviosas que 0 generalmente 9 se 
,. 

manifiestan como la cul.mip.a,9;i.on de cicl.os de altos y bajos 

an:Ímicos, produ9tos de su� formas de ser. volubles o 

Precisame,nte co,p. estas crisis nerviosas se _relaciona un 

aspecto fundamental de la·psicologia de Ana 0 s�lo comparti

do muy vagamente por Emma: sus accesos mÍsticos p sobre los 

que va a construirse gran parte de la acción de La ��s:e��.a-º 

Si bien en Emma hay varios atisbos de fervor religioso (por 

ejemplo O lu�go de 1� enfermedad que sufre tra!S el abandono 

de Rodolphf?) que tienen que ver también c�m su f'ormac:i.Jp 1i-
� 

. 
, 

terario-rs>mantica 11 en Ana este aspecto sera fundamental pa ... 

ra la compren�iÓ� de su personalidado Asi11 la yere�os atra• 

ve�ar ciclos de �xalt�ciÓn mistica 0 cuyo término la precipi-
; . , tara eµ terribles crisis nerviosaso Su recuperacion dep,ende-

rci. entonces de hace� hincapié €'ll lc;>s valores vi tales y natu

rales g� la ex,istencia ( a ipstancias dei médico 11 doctor Be

níte� 0 y g� qgn V±Qt�r)� Com9 �esultado 0 exaltari lo puramen-
, 

·te IJl,t;\te�ial y s�nsQ:r;!.al ,i c�i�o c;iu� c9nducira a Ap,a a la 

ºººº,reciÓn d� sµ �dulterioo 

El,. lqga� qu� e.p J.a p�rsop.�J_i.dad de Ana ocupa la reli�iÓn 0 
s�rá i;;omad<> :p!iiul.a:tinaroent� en +ª v:f.da d.a '$mma por el, deseo 

de i;;rasc�nde:r sµ clase sociaJ,. y 11 de f:lª1:l man�rá,9 tener acc,eso 

a otra f'orma cie vig� que ell.!=t :i.dent;t:fica con la conocida a 
¡, 

través de los 1il.;l,ro§ 0 Esi;;?t necesiciad la vera parcialmente 

s�t.:i$t'ec::l,1� en su �f@ ,por la posesión de. obJetc,s bel.loso Ma

Mario V?X��s L.losa co)Jlenta al respecto: 
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Este a1!ismo ent.re de.s�:fP· y (['eal:idad ii:iX:pl.ic-ª qud.:ici 1a 
vqca,ci()� p.Q.��edo;ra. .dE! :&mm-ª-o e �e .ap,et.it9 p.�r ;!,:o.ª op
jeto � que·, s;i en "1n comienz"o parece ser t111 med1.o -de 
emb·,11ecer �l. contorno.,9 él.e dd!�d;r-aer eµ ,a.1go la mo:p.o
ton:ief:l: de sµs dJa,�� 9 1uegp ?---� c9�viert.e eµ � �f:in,,9 �-x:i 
un comprar por comprarp en un gastar por gastatt:( º" º) 
En e1 ca�<> de• $mma Bovaey se anuncia ya EN�·� a,xtraor;.. 

, ' 
' 

ciina,�,io fe.x:iqm�no .gel mµD,p.9 ,µodarno por el que 9 e\� E!�r-
v�cfores e in�trurnentos de Íos qombres 11 · las cosas pasa
rán a conv·ertirsé en sus amos y destructoreso {10) 

. ..  

Podemt?s agregar a esta otras di:ferenc:i,aso Una de gran· :i.m"" 

portanci.a es 1a muy distinta act:i tud hacia la mate mi.dad: pa ... 

ra Emma 1a·pequeña Berthe llega a convertirse en pesada car-
. 

-,, ga, mientras que Ana pena por la falta de hijos o Ademas, Ana 

no coroparte .con Emma ciertos atributos masculinos de su per

sonalidací: "En Emma� la vir:i.lidad no es sÓ.lo una :función que 

ella �smne para l.l.enar una vacante 0 sino tanibién.'una.,ambi.,;: 

ci¿n de 1ibertad9 una' manera de luchar contra las miserias 

de la condición femenina." ( 11) o 

A pes�r de su rebe1di� y de sus sucesivos y faílidos in-
, 

tantos de liberarse -a traves de un matrimonio sin amor 9 de 

su refugio en l.a. reiigiÓn p en la literatura o e.il ;los sueñosv 

de su caída en el adulterio• Ana se contenta con las opcio

nes que les est:;� reservadas� en i.a mayor:Íl;i de los casosv · a 

las mujeres de su �poca o Su transgresitin resulta ás{ mucho 
. � 

m�s t:Ímida y débil. que la de Emmao 

� :Los es.posos; Charles-Don Vi.e tor o Si 'bie� · ambos persona

jes son hechos; en gran medida, responsahies.por sus respec� 

ti vas mujeres de la inf'eli.c:idad que padeceñ 9 soñ· 'muy distin-· 
., 

tos o Comparten 9 si 1 la :1.nf?á.pacida:d absoit.tt� para ·compre:háer 
. ' . ' ; 

las verdaderas necesidades de sus esposa.so. Charles sera uno 
� .. : . 

de los pocos personajes que aétuara, en géner�r, sih hipocre-

sia 9 quizis debido á •su excesiva simpleza de espiri.tu; barac-
. . 

ter::Ística que irrita t�rribleinente a Emmao Encontramo·s, en-
.· · . .  � 

tonces, que de ninguna .forma se ajusta Charles al heroe li-

terario romántico qµe s� esposa aspira a �allar y que en ia 

novela apareceri materializado en las f'igurás del v:i.zcondé y 

del tenor Lagardyº 
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En cµanto a Don V:Íctor 0 se>n muyc•.escasa$ 1as oportunida= 

des en que Ana pretende ajustar su :figur�·� un mód�l.o de 

esposoo En este caso 9 es Quintanar quien tt��e para si mis= 

mo un m<tdelo de héroe 1.i terar:io ( que no coi¡i,9:i,de en· abs<>lu= 

to con el de su esposa): los protagonistas qe las tragedias 

ca�d�ro:nianaso Y en nombr� .de ser consecuente con ese mode

lo, l.legará don V.icto:r llas.ta el final en el deseo de lavar 

s� honra
0 aun midie�do 19 absµrdo de su conductaº En ese 

sentido11 ss ,;1 quien pomp.a,rt�. con Emma una muerte que no se 

ajusta a l.a entrevista en lo.a l.ibroso 

- Los amante�: 'Es n,ecesar:j..o a,cJ,apa.r que en esta catego

ri.a inc,1.uimos al Magistral po;rque,; si bien no consuma su 

amor p.or Ana� su pasión sacr.:Í:leg.a aunque :forzosamente pla.-
, , , toniaa ma�par� funqamental.mente el desarrollo de �a accion 0 

, " 
Es por eso y por la pr<:>:funda caraote:t"izacion psicologiea 

de su personalidad 0 el �ni,co p.erso�aje masculino que com• .. ,= 

parte el protc:igqni�mo adjudicado a las :figuras femeninas., 

Pocir:Íamps intentar una c).asi:fi-caciÓn de las dos parejas 
,, 

de .amantes: por un lado, se ubicar-ian Ro.dolphe y Alvaro
p 

alJ!bos ·consumados seductores, donjuanes por natura1eza 0 muy 

consci�ntes de los medios que deben poner en juego para 

concretar su� conquistas amoro,sasó Los d9s encaran las re

laciones amorosas como bat.alla,s en las que hay que vencez,0 

Para e,l,l.o, m.a11e,j,an una l.Úcida e strátegia 11 basada fundamen� 

talmente en el uso de.lihe'l:'ado de un discurso que mani:fies-
, ta, en l.a mayor:z.a de los casos p l.o contraflo de lo que re ... 

a1mepte piensan y sientenº '$.s,ta dupl.icidad 11 que tiene en 

ellos l,.os mejores ejemp.los, será ca:racter:Lstica d� lá. mayo

ría de l.os personajes de las dos novelas., NingÚn episodio 

1a• de�c,µbre de m.an�ra más c.lara que el de 1a eecritera de 

la 98J:'t� de de�pedi-da a Emm� por parte de Ro�o:lphe ( 12) 0 

En ambas novelas, 1a palabra aparece como el medio privi= 

l.ª�iadQ '- no para rev�lar, comunicar 11 sin<> .para encubxir p 

. 4tsf,razªr 11 eI,tgªfi�r. En es,to P el ,pers<:>na4.e del Magistral se

r.i tam:bi�µ un consumado m.aestroo Su pa¡abra .:fervorosa0 ins

piradav será el principal recurso empleado para conquistar 
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�o s¿lo a Ana 11 sino a Vetusta e�t,erao De ahi la iijl_portancia 

que, �esde el punto dé vista de la técni-ca.11 adqui.éren 1os 

mon�l.ogos jnteriores, ya ·que p:on.en de mani:fi.este> é1 ser de 

los personaje� opuesto al parecer9 que se reve1ci mediante 

los diálogos., 

Por otx:-a parte, .podemos .acercar 1a figura de F·erfu:in de 
,J , - , • , 

Pas a l.lh d� Leon sQlo en tanto este es tambien, én ia se-

gunda parte de Madame B.ova,EYo un enamorado sil.enc;ioso II que 

debe cal.lar para ser admitido junto a su amadaº Sin embargo 11 

, r • nada comparte Leon de la :fuerza y energ:i.a de1 .Magistral.o . · 
Por 1Q d�más t en Madame Bovary los dos amantes- no se rela

ciona.11 �ntre si.o Por e.l con-traFió.9 en el caso de La Rege:n-
, , , 

g se planteara 1:llla corista.I!te relacion de opoaicion entre 
, , 

Al varp Y. don Fermin, ·la cual ±1mp.l:ica.Fa un _pe-rmaneiite cotejo 

de f'u�rzas y de influencia sobre Ana,$ Ese e.ti:frentruniento 

ijerá el que marque, en gran medida, el desarrollo d�· l:a ac

ci6n II al, simbolizar. cada uno de ell.os las dos tendéñcias 

que entran en con:fl:Lcto en el . inter.ior de An'aa 

b) �l espacip: Tan-to .e.n una como en d;ra novela p el espa

cio ( ent�ndido dentro d.$ ,�- .det;ermin.ado sector dei tiempo) 

tiene un valor ·e,sencial .. �ailto· es· as:i. que 11 si tomamos l.a 

qlasif'icaciÓn de npve1a• h�cha ipor W'o,lfgang Kayser9 estalilos 

�tea dos noveJ,�s .espaotale.s {13) º Si bien en ni!lguno de loa 

dos cas9s pod�nto.s h.�_°Q,l;ar ge de·te.rmi:nismo espacial: 9 si. cabe 

aj"irmar que las e�ac,ter.i�t;;lcaa del. e.spacio gua h1:1.bitan Em

�a :y .Ai;ta C)Ondic,iQI}an s�s �iqas-� 

�n tanto riov�la,s �s,p,act.ªle•sp adquiere valor f'undamen,tal 

una d� la,s t.�cni;,qJa� s,eñ�J:acias. como caracter:Í�,ticas del. dis-

cursp re�i;3ta: l.a, de!��-ripciPno según Ha:m·onll pued·e ser· con-

sideraq� �.Qrno up �qta,nte .p·<>lecti.vo 11 qµ·e pueda ser, no. sólo 

un siinpl.� d991� Q�;l, per�onaje 9 sin.o tambien un pers.ortaj� 

completo (14) u 

Vé:i,rgªa, L1osa l:ia• ,sini;etizado el rol. de los di.stintos es

pacip,s de .Madame B,o�acy como pares cuyos elementos ,se doblan 

( To,st�s"'!'Y.on'V:i.i:l.e) ó -se oponen ( campo-ciudad·; Yonville�Ruah), 



es�acios real.es del hastfo y de la frustraci9n opu�stos a Pa-
,. . . . . - . . r 

ris 0 como el lugar de los sueños donde tod.a :fantasia puede 

volverse realidad y al que Emm� nunca tend�á acc�so o 

Al mismo tiempo 9 la menci�n de estos nomb_i'es propios geo

grá:ficos funciona como la cita del discu_rso pedag�gico O tal 

como io señala Hamon: brindan un punto de anclaje 0 as�guran 
r el efecto de realidad y permiten la econom1a del enunciado 

desc:riptivo 11 entre o'tras cosas o 

En el caso de La Regenta la acción transcurre en Vet�sta� 

nombre propio motivado que encubre a la ciudad de ÓYiedo 0 Jo

s� Mar:Ía 1>1art:Ínez Cachero realiza u,na recorrida por 1� topo

grafia vetustense 0 minuciosamente descripta por Alas 9 9uya 

dispo�:i,c_:i.ón geográfica se relaciona �J,ª"�am.ente con la ubica

ción de 1.as distintas clases socialesº 1'ío seremos originales 

al. decir que Vetusta podria ser·consid���da gomo la verdade-
. 

r ra protagonista de la novela; t�to es as� que Albert Brent, 

en su estudio sobre la obra, dice q.ue el titulo preci:sio para 
, , 
esta seria Vetusta, por el rol que dE:sempei:ia 1.a ciudad en el 

desar;roJ.lo de las acciones o Tanto Ana como•eí Magistral se 

qu�jarán del "mal vetustense" 11 f'usiÓn de abt?-rrimiento
11 

mez� 
., 

quindad 9 falsedad ,, hastio� 
Pero ésta ciudad provinciana tendr.;, también su término de 

ref'erencia en Madrid y 9 más lejano, en Pari�º (15) 

Como conclusicin sobre este aspecto, podemos t9mar el jui

cio que Jo-Jo Da:ngelzer (citado por Carios olaveria) aplica 

a Emm!3,: •iLe milieú est cons"t;c:tmrn�nt hos.tile a Emma0 Il ne lui 

of'f're pas un terrairí f'a,vorable a 1 1 épanou:i.sseroent de sa natu ... 

re, � la r:a1isat;i.9il de se.s aspira,tions''(16) o Creemos que es

ta. idea es completamen.te aplicab¡e a la realii:Iad de A.na 0 

�) El tiempo: Eil Madame .Bovart no hay una medición exacta 

del tiempo qtie abarca la hi�tória 9 tanto más cuantQ ésta co

mi�nza teniendo por centro a C9a1;1E!ls s, luego desplaza el :f9co 

hacia Emma pá;ra te:pninar yolv:i.enc:io a Charles· luego de la muer-
; , '. 

te de su esposa:.., ¿Desde. c�ando y como medir el lapso en que 

t�all,s��rre la historia? 

Po el contrario p en el caso de La Regenta_podemos deducir 



, . , mucho mas ex�ctamente 1a e,xtension de las acciones: comien-

zan el dos de octubre en la catedral de Vetusta y i;ermin@ 

en el mismo lugar el mes de. qctubre tres· año� despuis.o 

Mientras que en Ma<:1ame Bov:ary el paso de1 ti.empo está 

marcado de manera vaga ,i:,or el paso de las estacion�s, por 
. 

el. naciJJ1iento y cr�cimiento de J¡3ierth�, en 1a novf?¡a, �-;;pa-

ñol a son ],.as f'�stividades reli&iosas las que �írv�� p��a 

señalar el transcurrir temporal. Est�s.van determ��a,µ�o el 

c;i,clo de altos y bajos en 1� evolución espirituéil q.e Anao 

; 

Bal p�opone una tipol.ogia textual co::r::respondien:te a la 

duración de la hi�toria: 

Una primera y muy global distinciÓ� podrfa rea1i
zarse entre· ti:irm�:ls y desarrollo: el primer término 
indica un corto espacio de tiempo. en el que se han 
c�nd_ensado los acontecimientos; el s�gt1;tido

1 
un pe

riodo mayor qué presenta un desarrollé> (17) o 

Par� B.a.1, "una :fábula tiende a un mayor o men(?r grado 

de una de ellas (las formas d_e crisis y desa::rroll.o) o se 

queda en medioº (po 47). EIJ. cuanto a la gonden.l:,aciÓn tem-
, 

poral, tal. como la explica Bal, la du::r;-ac:i;on de la histQr:i._a 
, , , 

es un elemento cuya evaluacíon solo e� poªib+� ªP termin,o� 

relativos: · IIAunque la :f�bul.a L?s Embaj�clor':3:s, cJ,� ft�µr� ,lant�s 

no cubre un periodo de, veinticuatro horas sipo varios m�ses, 

se puede ver como crisis o, Visto d�sde ¡a perspeqtiyª de to

da una vida, unos cuantos meses es muy pocoº Es, di:f:Í�i1
9 po,; 

consiguiente, proroner pr:i,ncipios fijos" (·P o 47) 1) Por otra, 

parte, es dable inferir d.e este planteo el cl3.rªqte� qe9is,i

vo que estos agonteci,mientos deber:(an pQseer s>, con lQ q�e 

el conceBto a9uñado por li:l. �utora tncl�;i.riª e.1 s:i,�n:i,f'icaclo 

hatdtual. d� la palabra crisi�: "Mt1taciqn import@:t;_e en el 

desarrollo de otros proCE!S,Os ( ªqeroás, de l,as �nf'e;me9�q.e�), 

ya de o:r;den fi.sico � ya históricos o e5,piri t�ales" (l.�)º 

Tratemos 9 entonces t de aplicar estos conceptos en e1 a-
, 

nalisi� de1 tiempo de ·la histori� en M<:_clame ?3o��ry y � 

Regenta 0 En el. caso de la riovela :francesa9 estartaJllos ante 

un teJfi:Q de desarrol.lo 0 en 131 que vemos 1a lenta, pero im-
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p1�cable evolución del personaj.e de Em.ma has.ta sµ trágico 

final. o Creemos que a e.llo éo:r:.itril:r4.y� e.1 entr?t!? .. Jl4o de ios 

cuatro pl.anos temporales caracterizados por Vargª"ª ,J;l�sa 

( 19) 9 cuyo resultado es una· e s·t ru<rt:q·:va t �rmtor� en 1a ,qu·e 

predominan "los periodos de desen,vo1vi111iento sosegado 9 de 

1en1;a, suc�:;;i�n de hephos menµ�o§'J' más gµe l,as "J:!l"m$P�.s 

acel.eraciones ¡, donde 9 en p9c�.:s.�·1Í_�eas'9 la acc:Í.,Ón. se c.on

denaa" º Apoya.ria esta idea ·el juicio de Go Lukacs sobr.ce l.a 
, ., , . �  � t -segun eJ.... erronea concep·q.+oP, �la.\1ber ±·ana q�l congg:pif:..P d� 

crisis (20) o 

En cuan-t;o a La Regentas, p·C>-q'.•�tmos' estabie.�e·:� dc,s p�JJ:t,es 

de a9uergo c9n sü ritmo narr�t�vc::>o $n. J_a ;Primera (quipº9e 
r 

) 
, . , 

primeros capitulos que abarca� t� s·o�lo tre·s dias p prepon·�e .... 

ra el. estatismo O ya que a11::( se p:r;-el?f)fi•tan pe'i:'sonajes 0 am ... 

biente y recuerdo de años pasa<;io�o Eh ia· s��unda p 1� �cciÓn 

se precipita Yo si bien all.:Í s� n�r� t;res -�iíos de ia vid� 

de los · personajes 11 el ritmo del t.ran:�c,Úrri.r ,_i;empo-ral de l;a 
, , . . . 

historia se aceler�º Como conc,l.usi,on :podein9.i�r d�:cir QU.e O si 

establecemos una comparaci�n entre Me.dame B.a,�ary y· La 'Regen

!i': r��pec,to . de 1.as f'orrnas de C!'i�is y de��_rrollo II el gra,do 
,
. 

. .. . . 

de crísis e.a mayor en el trataín��nto temp.Orai de La Ret:.enta, 

mientras que en el te�to t�ailc;:;-'iª p;l;'g�9�cJ.e;ra el d\eaar;rol.l•oo 

.I!:;I ., Ultimas palabras 

Fue nue,ijJr◊ pJ'º•PQs;!.t ·o swn·�tg::trnpª �i;i :J,.a a:pa-sionant·e ta

rea de acercarnos a 'Emma .Bovary y a, Ana Oz�res e intr9du-

cirnos en sus respectivos mundos para int:en•tá.r desentrañar 
-

. .. -
. ,. . 

la relaciÓil que cr�emos existe, eP. l.1?, a:rttqµ·l:ª<rto� c;le ambos., 

Si bien no hemos hecho más que señalar tm�s pocos aspe·c

tos sobre los que puede �stabl.eéers� dieµ,ª rei�ci<>nv · senti

mos que lo fundamei:ita1 es ,haber trai;.a,.qQ' d:� ';f_J,.:yminar. la mara ... 

vi1losa capacidad que posee la literatura pe �er el.la mis

ma fuente, uña y otra vez P de nuev!3,s · y �i:t.'�.:i:nales obras 

de arte o 
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( 9) Jo�é Mar{a MartJnez Ca<;:hero: I>rÓJ,o�«? a Obras de L �opol.do 
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(15) Sobre V·etuata y sµ rol en la novela e.fo J .. MoMa,;tfnez Ca
cheró 0 óp o cit .. t p ,, ' LXI'V-c'.LXV y �I,, .Baquero <J-óyanes� 01,.-cito 9 

Po 140 ... 

(16) .Co Cl.av.er.ia.; opo-c,it o , P o 18� 
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Al.lOLLINAIRE ! UN G.A R_E T TI 

La importancia de los moyirpientos de la c�1tura litera"-"Íia 

francés� durante la segunda mitad del siglo XXX y principios 

de este siglo O justi:fic.an e1 ·papel. hegemQnico ejercido sobre 
,. � d 

le.s otras naciones europeas en este campo., Como 1as demas 1.i= 

teraturaa g la italiana ha recibido esa inf'luencia.11 que puede 
.� ' . . , 

advertirse tanto en el plano teorico· como en el de la cTeacion, 

desde el verismo al decadenti_smo 0 desde las vanguardias a la 

poesía herm�ticao 

En este marco general de sugestioilés y transferencias tie-= 

ne especial. relieve el inf'J:¡ujo que Guiilaume Apoiiinaire hizo 
, 

sentir sobre el. mundo artistico italiano y en modo particular 

sobre Giuse-ppe'Ungarca:t;ti 0 durante los dos p�imeros dec<eni,ós 

de esta ceµturia.., Por la. audacia y ox-i.gin�tdac:l de sus in.tui

ciones 9 que expresb en notas p�riq:ª!stica.s y E?D textos c;riti

c<:>s0 en obras narrat;i..vas 0 pp$.'ticá.§J y dr�i{t:j_q�s 11 Ap<;>liinaire 

e� reconocido c9mo uno c;:le ioÉ? :fµnciéldor.es g� l,;i cuitura contem

por�eaº Por sü Pi?-�te 9 Giuseppe Ullg�:hrtti . cf!E!c#.09 m�s de medio 

si�lo ·ª' .ta po.es:Ía Y11 habi-én�l>se iJ:1igiad9 .�m e; �mbito de la 

poesi
0
. :trancesa m_oderna, se convirtió �n \.!:Pa 41ª · }as grandes 

vopes .ge l.a 1:Íricá. i.taliana y éyrl)p\98. qe,1 �9Y?9ie1.1toa 0 De la 

relación l.iterariá en'tre arribos vamos a 9eu¡H1�9a �n esta bre-
. , .. -· .. , � ve co1_11gnicª'ciono 

Nacido. en Roma en 18�0 de ·niadr�-- p9lae··� y P!:-ºb�Q,l.e ascenden= -- . . ( . . 
cia paterna itaiiana� Guillatime A:pQJ.j.�nªit� · g�.j� .t"t;ª'l.ia an 

. . , � . . - . .. 
- l.885, :paso ;;;i. Moria�o o a N:iza y a I,.yon y ª�. �st@pJ<j;CiQ f'j.nal.men-

te en Par.is donde v;i.vib P ausentfülgc_>i:iª �qn .ft$�µ.�m9ia. .por via

jes y dt1.r1:U1te el 1,>ér:iodo d� lét priro��a. gH.g�r� m@di�l para lu-
- • r '

> 
• 

char 'en el frente de· bata11�0 haª�� �U tritHJlit� _ 9cµrrida en 

l.918., :Qe .:formé?,9iq� tan Vé3.sta comq ttra�1-ir0 §lob:r,eªaliÓ por 
, 

su :tern:p?��ento clzj.ticori.i'Q'.rm� �t�., y :un t$1.?º:to artístico in= 
,. 

•, 
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nato en los c:Írculos parisinos que desconoc.:Ían los valores 

de la tradici�n y pugnaban por imponer una visión del mundo 
, 

desacralizada de los mitos d�Oc�ocientos01 Y una �st�tica 
. , 

basada en·lo irracional. p la ímaginacion y el sentimientoo 

Infal table asistente a los cuartele!:> &enera1es de la van

guardia (1a 11Closerie des Lilas" 9 el 11Caf� de flore" y .el 

"Café Vachette 11 entre otros) 0 desde las .p�inaa del Mercu ... 
, 

re de France promovía el surgimiento del ''Esprit nouveau" 

qµe debia impulsar un arte y una cultura nu�voso Mientras 

se· bat:ia por los Peintres cubi_stes. { a los que dedicó un 

libro con ese t:itulo), en el terreno de la lirica abando

naba las sugerencias del simbolismo y con Alcools y ©a1lie 

ª-��mes anunciaba una palabra poética abierta a ¡a �on?e

siÓ11 �xistencial. y a un vigoroso pr;j.!tl;ltivismoo 
, 

¿En que medida su origen romano y s1.1 pa_rentesco ;ltalia-
. 

, 

no lo ligaron a intelectuales y artistas de la penin�u1a? 

Lo innegabl.e
, 

es su abiert�osimpat:ia por �1 grupo f�turista 

al que ale�to sobre todo e
0 �us act;l :1,id�s �e rebe�d:Ía so•:

cial y aste'f;ica y para e� que redacto 0 �o ;;iµ espi..fitu 1udi

co 11 el manifiesto L'Antítradition :fut.uriste; �u g�an �stima, 
't. por artistas como, A?:dep.go Sof:f'ici y su ;am;f,.;,Jtag P,9_�. J.C,a y 

humana por Giuse;pp� Uxi�a�etti; su t�rE:!p. de med,i.,acior de la, 

cultura italiana en Francia documentada pQ:r; isus c.rÓnicas 
4 , , 

periodísticas y p_or una 9bra de vulgari�a9ion opmo e1 Theft-

!re_:i�al�e11. _ qu� pµbl:i.cÓ enNápoles en ¡�n.Q (;:9n prefacio d,.e . 

Ugo Capponi; sus ViI?culaciones con las publicaci,::>ne,s periÓ-
:,, . 

dicas Leonardo� La Voce y Lacerba enolas que colaborÓo So-

bre la til t±má de eila.S éscrib:ia a Sof'f'ici en enero éie i914: 
. ·, ... .- ' . .... 

11Jle suis extremément f'a:vóráble a votre móuvémep.t en tout ce 

qu'il a de lárgé» d'iri.ternational, de joyéux0 ·de brutai" de 
, ' . ' � -, -

non compasse 11 de non -pompiero º º" exprésand41Jie que gra�ias 

a ellos (la mayo:t parte futtiristas); 111 1 Ita.líe renaí t super

bement11 o Y su virtcúiaci6n á:fectiva con la tierra natal p que 

dej¿ testimoniada en ia 'co.ñmovicia celebración de sus dos 

composiciones, ambas con �1 t:i;l;uió A 1 *ttalie 0 �scritas eñ 
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19.1,5 y en .191. 7 t .que proclaman1• 

Italie 

y 

Toi notre mere et notre f'ille quelque chose comme 

une soeur (1) 

, 

I.talie des temps pas�es de tous.les temps 
Je t 1 aime � 
Aµtant que tu aimas ¡a be�ute de tc;ms lE?s temps (2) 

Por su p�rte, el pÚblico y lc1; c.r.itica i�alianoEJ �an retri-
, r 

buido esta devpc:i,.on c:on un tP.t�:r-�� pe:x:inª1.}en,te por su obra es-

tética y 1.:iricap c_ie la que. se h.µi re�izªqg i;raduc�ionea y pu

blicaciones as:Í como estudios c:r!t:i.c,c;>.� qgst,;i.nado� a t�stimo:!F;l 

niar la v:i,.gencia de La f'ortuna di Ap.ollonai:r.e .. in Tt.alia 1! como 

reza el titulo del más i.mportante d� ellos 11 ap.arec.iqo en Mi

lán en 19.59 y del que es autor P oA o Janniµi o 

Giuseppe Ungaretti, nacido en Alejandria de "Egipto e1 8 de 
, 

febrero de 1888, ·de padres toscanos emigrados, inicio desde 

la escuela media su formación francesa o La lectura de los poe

tas simbolistas, entre los que eligió a sus maestros, 1a co+ 

rrespondencia con el grupo, i1orent:ino de Lacerba 11 de espiri tu 

abierto a las innovaci.ones europeas y su vocación 1iteraria p 

lo per.sÚadieron de 'trasladarse,, a Francia 11., hác:i,i:i do�de partió 
, 

en e1 oto.ño de 1912. Tras un rap±do paso por Italia se _insta-
, 

lo .en Paris 11 en un hotelito de:: la rue des· Carmes, n!! 5 ., donde 

viv:Ían otros artistas como el ,poeta Christian Zerbos o 

Se ��scribe en la Facµltad f:le Letras de la Sorbona, asiste 

a las leccione·s de Henri Berg·son en e.l •Col.l.ege de France y 
. ., , � - - .. 

p·art'icipa tambieµ e1 de 1,a_a. reunion.es de cµbistas y f'uturos 
. , 

s:u·rrealístasó Conoce a Paul Fort y a Fernrui"d Leger 9 a Marcel 

P,rou-st y a Charles P;guy, a AJexanq�� n�rcé,);'!E'au y a Max Jacob, 

a ll�ve,rdy y a Aragon, a De-snos:� y· a C.end:rars¡,. a Antonio Artaud ., 

a Geo.rges Sorei 0 a 9,-.ide 0 a. Vai'3:ry y a t·o()oá los gr.andes pinta

re.a ,o:el cubi.smo º En e1sos ambciéntes trab'a amist.ad con Apollinai-
, 

re, gu_±eri ip (.;iesit,1mprfil. con, sµ ta,_l�nto y su bondad o Asi lo evoca 
¡, 

medio sd.glo' mas tarde: 
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Parecía un antiguo romano con su cabeza es
cul t;re";"P la co.ey:u.Lencj,,a g�iarda.0 :ta. majes
tad benevola del porte a 

Fueron encuentros con un tipo de arte y con 
un tipo de moralidad que han tenido incisi� 
va irvporta.ncia en mi formªc:i<>i:i g�I!E!ra1 y na-
turaímenté ert 111:t· poeslaº (3) -

Poc::o antes de estallar la guerra va a Milán desde· dónde par

te como voluntario al frente de batalla en el Monte Carso� Tras

ládacio· con su regimiento a Francia 11 aprovecha cada licencia pa-
. 

I 
. 

f'á líegár a ia capital. en busca de sus amigos a En +os dias \sn 

que sé firma :el armisti.cio est� nuevamente en Par:Ís y corre a 

casa cié Apollinaire iievándol'.e una caja de sus toscanos prefe-
. 

f .· . 

ridos; -16.erto.ti"ent.ra muertoº Al d¼a• •sd:gmiente'9 
ál re�resar del· 

. . � . , ,  

cementerio dél. Pere Lachaíse donde fra. acomparíado sus restos 9 es-

cribe -los versos, a los que dará. luég'o él t:ituio "P01.ir 'Guillaume 

Apoll:i,nairé 11 : 

en ,sou,venir de la mort que i'lo-q.,f? avor,is aqc::qmp,a
ghee 
en I!.OU.S el.le. bor¡.di t ,.,hurl.e ·et retomhrci 
en souvenir des :fleurs enterrées (4) ' . . 

. , Ert .ocas.i.on de .ce:lJ�b-rar-s.e :ea. ":g.eme±lliaggi,0,11 o. hermandad qe Pa-

r�§ q'-qn �qma, ep 1967 9 Ungare,tt,i recorda:�i s:imb:Ó.1:i:pam-ente su a-
.. 

mis�1a4 c·oµ ,Apo¡.J,in,air.e,,, µacida del c:ompartidó amorr p.o-r la po�-

s{a y, -de l.� •comqn v,-:i.µcl,!,t�ciQI+' cop. Franc;:i.a e Italia o' .'C.on .1Úci-. 

da i,11t�lig-encia .criti,c,_E!: car.!3-�t��.iza el estilo de la ¡>'oes:la.·11 ar

caica y mo.q�rri-a a. l� ve.z ,. del .poeta .:fr.anc,é-s: 
- , ' ... . . ' '. 

'En la poes•ia que sabe liberarse cte· todo P,eso 
p�;t'a adq,u±:i:ir prot'undida.d y altura,,. po.es:ia? . 
e�pontánea 9 vivaz,. sµtil 9 jo�·oi:;_ª11 un, poc�o .:t:i,
bertfna. 9 atiilque recorrida toda pór leves ma-
t. ct· 1 · 1. r . · ·· ·. ·a· . t -
.:1!9•� s , e un.a me an.cq- :i.a a Vé:ce .. s e::v:1 en- e' 9 '{)e--

ro sí1:1 t�ansgred.ir tamp,990 ep.,:t�np .. es. Las ��¡ge
rencia:$ de quien sabe vivir 9 en una poesia 
S�JA�,j:?;ttt:�. n-.o se pul':?dé de,jar rde advertf.z,: que . , 
es _.;:µ1!� todo ma�,,paris:i,ell:se que f�i:in�E'.!��; .es 
t�tnb1en un·a poesia · surgida de tristeza dmls-, ,, , 
:j;;raidaó como la, p.� lo,s ,el.eg·ia.cos e;roti.é:<>s y· 
de los id:iliéos satfricos9 po�ta,�oinis qµe .la-

• • • :; • . " r •• • •• 
. -,, ,, • • 

t:i;nos, tle lfoma0 aúnqüé no 'si-empre ñ:ab'i.�n na-
cido en Roma, poetas qti�, s9J.am�_i),1;;e p9dj_aµ 



prqducir e.n un clima especia1 como el, dE?, Ro
ma {) cosmopolita, expertos en tqdos io·s· re-
:finamie:ntoso·o o ('5) 

La conclusión de este homenaje al amigo 0 con quien 

se identificó en tantos aspectos 0 es casi una decla

ración de su propia manera de entender la cultura11 

, , 
1a poesia y la relacion con la tierra en que se na-

ce o se vive: 

Amaba a Italia� a Francia� a Polonia p pero si 
amaba tanta cíviliza.ci;n 0 · 1a civi.l±za:cíbn 0 no 
p<>d.ia �er 1) PQ e ra0 1.!n i;l?l,<::;J.oµ,ali 13t�o · '-r.c,1_rnpocQ 
era un "hombre da f'acciÓn ni u:n hombre cias:i.s
ta.o Gui11aume Apol1±náire éra· un part.:idario 
de l.a libE,lri;,ad; �utri,a, e],, S'l,leii<>. dt? q:U.@ .ep 1a 
tierra pÚdiése llegar un dia en que todas las 
personas- :fuesen libres,. t-itójp:ia o Peró• ló-s poe-

, 

tas np pue,.d_en sino se,r utqpi.cq.i;; porgt1e !¡On la 
sal de ia tierrao ( 6) 

La vi-nculaciÓn de Ungaretti con Francia es proí'un

da o No sÓlo su mujer y sus mejores ami.gos 11 como Jean 
PSulhan i,. :fueron f'ranceses o Viajaba con ;ásidtlá regú-

, 

laridad a la capital .francesa de·spues de sU '.e�table-

cimiento de . .f'initivo en Rpm,í='- �Q' l:920 y d·e,sde' F:ranc.i:a 

ven:Ía11 los amigos a buscarlo a Italia, p�•pa !l:'�p,or�er 

la e.audad Etem� y descubrir juntos 1-ó:s- s:ecre.to-s de 

su arteº EstUY.Q sJ.,empré ljgado a intelec•tu-iles •Y ar-
, ,. 

tisi;as franceses11• f.undo. o .  colaboro en r'evistas cómo 

Commerce� Masures 11 la Notivelle Revue :franc;aíse y 
. , 

Te1 gt:1el º Sus 1ib-ro·s de poesia y sus ensayo·a fueron 

inme'diatamente publicados y trádúéidoa en Francia¡¡ 

cua.Ildo no antes qué en su- patria o Muchos de sus té•x ... 

tos d� po·J,tica como Inn;ocenc.e et mémo.ire 11 L v·áctión 
, 

et .l 1 es'f?�:i� 0 Note·s_ et peiisees de 9'ia9omo Leopardi y 

'!,n ffac:e rd1'-tixie �rise· -�e _ i�geq�i, f'Ueron escritos di-
- , , j 

req,t,��rtt.e é:11 f'rcµj.ces y a urt fran.c�s estª1i d�Pi'.éádas 

su� Ú'1'ttrn�-� re:f'•l,eoc:ion�)'s �ob,re l:.a poes:Ías; De _las\ ex-
. - . -

t_rañas pa.iliabras y dél sueño· de tih un'iversb die· :Mic'ha:ux 

y _  tal vez tamb:ll�n ,mío·. -rra.du,Jo a Sa-±;n:;t .. Jioihn .iFe0,;rsé y; a 

Raqi.ñe, 1ey<i a P'ascaJ.. y e,studtl.b a 1-o-s �ayo:res poetas_ 

4e ta F-rartcd.a c'ontemporáneao Otros datos p·odr:Ían te-s-
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timoniar 9 , en una eµumeración demasiado larga para que 

sea aquí oportuna,; cu!Úi estrechos lazos tn;i.:j..eron a este 

poeta italiano con el pais que desde 1� adolescencia arri

cana ie apareció como patria de cultura y de libertad 9 

lazos que la r�laciÓn con Apo11inaire ayudó ciertamente 

a hacer m�s �uerteso 

. 
, 

Volvarnos p · luego de e•sta l.arga d1sgresion 11 que 11 ,s:f.n em ... 
, 

bargo O nos parec.ia �decuada ei:i esté:!. sede de e:;Jtud:j.o.� com-

paratistas/ � tema _propUéstó o Vamos a cone;id·erar s:hnté

ticamente ],:os aspec.tos rn.ás inmortaI1,tes de f!Us coinciden

cias o divergencias desde el punto de vista literario: 

1 o- �a in:f+u,e.Q.c.i� de A,po1iina1=re sobre Ungaretti se 
; 

manifiesta, en su f"o-:nna mas extérior 9 en él p,rimer libro 
, , ; 

de este ultimo, La Alegria9 que reune composiciones es .,. 

critas e.ntre 1914 y 1.,919 y que se publicó en e�te afio 

1919 o Las sugerencias, :forma1�s y temáticas se hacen muy 

evidentes en comp.Q§Í,.Piones, CQJ!lQ Sbadigli,o.(Lue.go ·�= 

Tedio) t en L.e Sup.pli,che_ ( l�,J�g.o Levante) y er.i . e1 po�_ma en 

prosa Luc.ca11 y p::roc,e.de� de � (Al.coo1s}y de La .Jolie 

Ro.usse { de Call.:igramme_s), ,, 

2o- Ull, segµnqo gru-p,q de p.oem�.s perte:Q.eqie.ntE1.s por su 

:fecha de compos.i�;i9n a la misma �poc� d,e La A1egr.:ia y q:ue 

constituyen la c,e>l.ec.•ciÓµ Derniers. Jotirs {d::t,vi-d:l-da E?n �: 

) 
. , 

Guerre y P2Lo1:fo , 11 e_scri to-s �n f'r�ces y p�l:>,1:i,c_i:;idqs e� 
1919, se ins,piraj;l en Calligrammes ( aunque co,� IJlel'}.Ol;! au

dacia, adoptan :una lil;>r? disposiciÓil, en itj,eogra,n:ia� 0 care

cen de signos ge p,uni;:uac.iÓn 'Y se ocµ_,p� g.�¡ tema: dE! 1·a 

guerra), pero d_i:f;ieren $ti�::tancia;J,,�en:t.�. de �qu�,11os -por 

la esencial:tqªq d� :;;µ l.?D,guaje asc�tico y c,Qµc.�nt,raqo 
. . . 

( :frente a la e:xub.�,ranQ•iJl, e�presiVª; ,q·e J\:po,ll;il!a:i;re) y PQr 
el sentim:t,en-t;.q qµ� 1,.-o� élllima ( de dolor y d� :f'rat_eF.IIidad .. 

en .los verl?/O,s clel "u.opio qi pena" P de ,�;ic;alt�c;Lpn irg�git1�

tiva y sensq� �!1 e,;t. po�t.a ;f;rancés) o 

, 
J. - Pero La d.nflµenci.a, aµn;�u� ell est� q•ª�.Q cz,eo ma� 

, 
adecuado habl.¡:,.r ,de .qoin,qiic:ienci,�9 m.a-s �mportant,e O ?i bi�n 

. . , 
menos vi,s:Lble y m_enos adv.er·tida p ;res:i,,g� e� Je� a,sp1:rc�c1Qp. 



estilística de Apollinaire y de Ungaretti de repo;nquistar 
, . � 

un orden y una armonia expresivoso Despues de sus clamoroe 

sá.s ct·eciaraéioiies van�uardist l;ls � Apollinaire re�onoc:Ía la 

11pef:t"ect¡o:p. q.e 1 ° qrc:1.-reír y pro�l:arnaba que Í'!abfa -llegado "le 

temps de la Raison ardente 11 y que esperaba ,"pour 1� suivre 

tou, jqurs la :f9rtne noble et dotice" o. Son p8:-3-á}?ri¡ls <:i� �u Pe.l?

tamento poético 9 La Jolie Rousse, y. ·que mani:fie-st'án 1a vol.un-- - - . . . 
:t�d q.� �n� c9nve.rsf<i11 :fr-ustra<;J.a por la muerte poco tiempo 

despu;.s., úngaretti hab:Ía ,parti<lo de 'una pQ$i.9i9ñ p<>i;mi,ca 
. ' '. � 

e·innovadora 11 pero ya en e.;I. segundo de sus.l,il;>rc;,s� Senti-

fui_ent.? dei_ Tiempo 
11 inicia el ret.orno a J.as tradiq;t,o��s y 

mc:,q.el,o,s r,�co,noci,dos. de .la lirica italiana� !"f3.!:J!Ontando 1� 

linea. · Leopardi 0 barroco 9 Petrarca 0 en toda su obra po�-

. tertor., -

Ré·sumamós el sentido de estas notas diciendo que si la 

�Qg§i:ª' dE;;!;. tJ,:qgaretti parte de inf'iuencias :francesas en gene� 

ffl W, '.ep p"a:r,-t;:i-cu-1a� de éjerilplos como �1 qe Apollinaire, oue 
� 

,;, ,  

l.Q y!;>:1ac-an entre los renovadores -de 1-a palabra pó�e-tica de es-

�� §;iglt)¡¡ 'con·cluida la primera etapa se inserta en el curso 

�� 4-ª �4s''tória que reconoce los origenes upar.a no ser suici

�a ,. �gl�yeñ:do füódernamente a los clásiéós o Realiza asi. la 

�c;:itiª�i�n dé itl'Ordre et de !'Aventure" que Apollinaire 

:.:::::3 �º��º ª1éanzaro 

-�-<:: �"""<»:il.�ª4r�,Go: Oeuvres poéti9ues o Paris, Ed 0 Gallimard, 
-35., co,U..� Bi.bl.íoth::\:¡u"t:! de 1� Pleiade; Po 275 0 

... -...::1' - -
- ,- � ,. 

-= .. • �,, �� ¡032., 

l �,:::_¿¿;::_-ti;, G-.; tté¾u:1.11aume :Apóllinaireir en Vi ta d' un uomo 0 

!"-y- _e _:mi:_ervé_n.:t _i� :t,fd.J.ª119, A1��QJ;1Q�dm.ri,0 .1,974:; Po 61"-8-0 

:e 
-

7sg�-e¡.,i;�s ��; Yai±.a d' un,_ uomo,o Tutte .le poesieo Milano 0 

�� �91�; I?. §�í 6 

�a=e:..��., G-c:; n�ui11aume Apollinaire11

0, 
op;.cit o � Po 61.80 
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de Cuyo 

NICOLA S G U I L'L 'EN 

y UN A TRA DUCC:i:ON 

La Am�rica -�isp�ohal:!l.ante etsti píY:idida en cti:fe.ren1;�s 

regiones ci�t'ip�da.� p9,r �::i.sgo,s lin.güis�:f.qos-f'onéticos, morf<>-
, 

sintacticos y lexicales- que fragmentan el mapa de His:pano-

am�rica el:1• ,zon,é3.s di?,lect.::�,J.es m;s o Il!��?S pre.ci�as11, s,e,!ll�Jan

tes a1 l'I!�Pª ge E�paña 9 pe-ro;_ c<.>n lll�s in.1:;erpenetraciÓ_n de u

nas hac.ia o,trá� 0 constii;,u,yendo_ un tod<.> .� pesar de. ;J,,ª dive1'.'

sidaéL, :a:ablo de zonas diaJ;,ecta1e,s seg,úri la teor:Ía eX.pJ1esta 

por Bertl Malmberg en su l.ib;r(> L,a Amé,ri-ca hispanoh8:1?_1ant_e o 

, . . . 

Unidad y d,;iferanciacion ciel caste1i an0.ó 
Ccnno toda fisonomía lingü:.Ística? ést� taroP;i�n esti ��l,a

cion,,ada e-�trecilament� .desde ,s1.1s o-r:Í�eJ;les, con e,1 desarrol1o 
.. 

histór,icq y- sogial º Las ·e�truqtur�s <U�i�_ina1es f'µero11 evo-

lucionando paulatinamente a partlr del descubrim:iento t1 cce;m

quista, cql<>nizaciÓn y prirnera� f'���s- de .ia indep,en-g�nqia o 

., 
{ Un,9' de -.l,os ejemp).os mªs t p:i,cQs .d��q,e el punt;o de vista 

diaiectal y cµ;ltural e� J.a regiqn �el Úa,ri�el! Grandes y 

Pequeñas Ant,Ll1as .. 0 �onas costeras de 'V1a?�gzt1e-la, C.plombia 11 
,. . , 

. 

Centr<>@�r-:Lca y parte dEl Meji�oº Fµer.q,p -las primeras ti.e�-

·rras conqµist��as y c,o101,1izadas y de e1:las se exp.!=lP,qiÓ la 

l . 
, 

co oni.z!'!-½ion �-�P:�ñola en un qomi,en�o,0 p�:µtro del jmperiQ 
, 

.. , 

colonia:1. que lµego S-E: de.aplazo de la Arne,rica insular hacia 
.. , 

el contiµeJ1te-,:' Mejíqo. . y Peru n 

,, 

EJ. l:H,lS.t.�at.q -?J:P.ico cast,ellano e�taba formad9 por los 

ind�ps. ta:Íµps :y sil:>�<>P.e;ye.s, p,oco _evolucionacios pol(t;ica y 

soci.�l,menj;,e r fi,sip.ameJ1te débiles, ele mpdo qu_e fueron casi 
, exterminados muy pronto o Tanto es asi qUe p si bien se utíli� 

za e-1; !l9ffi9,�� ,

n �4"b9n1,�y" COIJ}O sinÓn,irno d� cub�o,,, no existen 

casi Pª-s1,t�g,� l;in,g:ü:Í.s,tícos o cul�µra:J.,es qu� ·at�sti�µ�n -su 

pres�ncia., E:,syt:os iild_igetl�s f'uerpn r«:!�!hpl,.�z.adps; po.r escla-
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, 
vos negros importados de A�rica, los que 11egaran a consti-

tuir un .factor det�rminant.e c;ie la caraqterizactcin socia1 y 

cultural de la regiÓno 
, 

La gran corrien1;.e el� �sqlavos que lle�o al Ca:p;J.be est.a-

ba formada en su mayoria por los yorubas, raza :fuerte0 de 

estatura e1evada 9 rasgos regulares, carácte.r dulce, evqlu

cionados sociai y politicamente, y con una tradición cultu

ral depuradaº Sus cóstumbrés pasaron a f'o:nnar parte del! a-
, ., .. 

cervo �óinurl antilla.na y aun americano continental �i.i su zo-

na de ítif'lueribia o 

. , . � 
Despues cte cuatrocient·os año's de dominacion española, 

esta lengua negro-africána, que proviene sobre todo de· N±

geiit, conse"rv'a sü vitalidad en e•i'puehlo mestizo, y aún 

hasta hace linos a"ños 9 e±'a el medio de comtinicaciÓn vivQ en

tre .to•s negros ctibáílos en el ,eentro mfsmo de La Habanaº 

Este hecho indica el nivei intelectaul y cultural d·e sus 
' . 

hablarités originarios ( segÚn Ma:lhÍberg 1 cuyo libro fue pu� 

blicado ert 1966) ., Junto qoil ía Iehgtiá pasaron al fondo co

mún hispano algunos elementos de ias artes p la mÚsicá, pd:r 

ejemplc>o 

Esta Amér1ca h'ispana y sus a.portes· af'r:tcanos constituyen· 

las rafees del afro-hispari:� ·o afro-cubano N1co:l.iis Gu±11:n.; 

SegÚn Li.l:yan Kestéloot 0 1á especiá.1.ista ae la J.iteratura · 
. . � , 

negra, cuya Antliblog".ie negró-af'ri•caine- - La li t't'erature- de 

1918 R l.981 h:e· -consulta.do· para este comeritari.o 9 Gu±11�:n es 

una mani:tEhstaci6n -la ibi3rica:- cíe 1 a ci vilizacibn 'negro.:; 

a:fricáha o LLLyan Kestel.-oo:t considera cjue al,Ul ctiando dichti 

l.i teráttira f'lorezca en un medío culttiralmente cii:ferente 

( anglo-saj�n en los Estados Unidos
\! español en· el 'Caribe 11 

portugués en Brasil y francé'� eri Hai t:Í y Guayana) 9 .e:1 mes

tizaje· conserv'á a pesar de totlo lo·s caracteres orig:b1arios 

a:fricános y por .'l:<> tart·tb cieb'efn se·r ref'eridos ai Africa ma

dre. 

Li1yan KesteJldo·t inc·":tuye na-tura1mente a Niéo!l.,s Gtiillén 
. . , . 

en su antologi.a y lo coloéa dentro de l.a escuéla ha-i-tia.ri:ao 
, ' ' ,., 

1 Su influenéia en los arl·til.lan·<:>·s franc·o·f'ono-s 'ha -sfüdo e a.raio, 
, , ' 

Damas y Cesaire reconocen en el al precursor de 1a•Recon� 
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quista <_ie la N egr:i tud: rebeJ.,d:Í�- f"rente a la esc1avi tud p la . . . , . 
i.njusticia, el linchamiento�: lQs trabajos f.'o:r.zados, la se-

gregación, ia opresión, ei desp;recio, .J.a angustia, todas 1as 

lepras sociales - pero no rebeldía violenta e;, .  

Dice la autora c:i,tada: n¡, 'oeuvre de Guill;n dortne ie Plus 

bel. exemple du seui mariage cul tur�l -a:fro-hispanique- tjue 

l'Afriqué ait vraiment réussi avec harmonie et sans d�chiru

re; et cela est vrai pour la musique (cha-cha-cha, mambo, sam

ba) autant que pour la poésie 11 º 

Nicolás Guillé'n nace en 190�, en Camagfüar,,cuba. De origen 
, . 

burgues, este poeta y periodista; c·omunista, sigue y persigue 

un ideal. revolu.cionario, pero c<:>n mansedumbre. Publica su· pri-
. , 

mer l.ibro en 1930: Motivos- del son, cuyo titulo ya es rev:e1a-
., ' , , . 

dor de su estetica o Luego vendra.n Songorowc_2§ongo en 1931
9 

Wes.t Indies Ltd, en 19J4 9 España, poema en cuatro angustias 

y una_:e.sper�z-!'-, en 1937; ,El son entero 11 en 1947; Cantos pa

ra soldados y sones para turistas? en 1952; La paloma de vue

lo po;p1.:lla"ro en 1959, y :ElegÍas 11 en 19590 

E� 1a antología ya citada de Lilyan Kesteloot están inclui

dos a1gú.ños cantos de su poema".West J:ndies Ltd�' y"Sensemay.;_, - ... . ' - -
canto ,:e�ra matar a una culebra" p d�l. volumen West Indies Ltd 0 

La. t!I:'aducciÓn corresponde a Claude Cou.f'.f'on. y la edición a 

Pier1:� S�ghers, ��riso 

:Si í>'é>éma completo comprende ocho parte.a .�µe yo llama.ria 
-- , ·  . ' , 

. .. 
11◊?:i'.i:fos II y una i•Lapida" que lo·, ci:érra y qu·e· <d'ice: "Esto fue - ,. 

e$��'tó por Nico1lis Gui.llén, antillano, en •e.1 afio de mil 

f'!ov��ientos treinta y cuatro"º 

��té po·�ma se dirige contra el poderío yanqui o Entre los 

C'ª1tós j_ y 2, 4 y .5, S y 7, se dice: "Cinco minutos de in

-=é�+tJ.1)1'.)::!i.�n. La ciia:rar_1�a de Juan el barbero' toe� un son ii . La 

cbs?�ª�i6n es vaíios� pues no� sitúa en el �lima del po�ma 

c::m. �§��cto a ia música que divide las partes 0 y que tal 

Tez acó�@a a algtinas, como el canto déi que nos ocupamos, 

� se p��§tª a ser acompafiado mu.sicalmente. y aun a ser can

-::a.,...a::J:1 -pó� §� estructura,, en tap:to ·que ótro s cantos -1, 6, 8-
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, , 
pres�:Q.i;a,n una o;rgan:i,za..cion, f'ormc:µmente maª · .complej ªº 

El CJ�nto 5 ccu:i.�-t;a c_ie c;nco est:ro�as f una especie de 

estribillo que io cte�ra., La� -�inco estrQf'as est� escri$ 
; 

t ªª '?.µ yerE:10s qe a,.:rte menor9 pcto.s:tlªbos i>-. terminados en pa-· 

labra ,grave o ª�µda 9_ que cuerrt;ª u_na s:ilªba más: · '� �z�qar pa-
, 

ra eJ. 9a:f,'e"., :E.n la es_"t;:rQ,t'� 5 el verso 27: 11 si me mu,:riera 

@ora mismo, mi m¡¡,.dl'.'e" 9 endecasiJ.abo Qon una sinaief'a pa:r;-

ticu1ar, ya empleada en ios octosilabos anteriores 0 indtca 
· ,  

un verso de arte mayor que no hace realmente al tono gene-

ral qel ,canto rriar.cc!do por el empleo del octos:ilabo º Libre 

en cuant-o a,l rii;mo -sus acentos irite,riores no .son :fijos

este octos:ilabo es popular y fácil, e,l. verso genuinamente 

español, lo qtt.e indica las :fuentes cultas de Guillén; ver-� . . --

; . , 
sos siñ rima o asq:p-antado,si caf'e..,hiel i> :timac;lq,s so.lo, ,en los 

verso� 2'"!.4-6s .. caliente-c:ali�11te�frénteo . 

En, la p .rime�a estrofa hay una especie de ',diéhQ�O entre 

naii-'rador y ac.ta,nte cor; la comprobac.i.Ón doloro.sa de que? pa-

ra vivir y e omer hay que trab aj �r d�, sol a sol y . .i.d'ª!1J�s D , 

humilüars.éo Guillén emplea el término_ pQpµlar p de óp:i,gen 

yorub� t�fl vez, _ "butuba" y e+ adJ�"tivo de valor �q.ve�pial.c 

"caliente"º Si comparamos los Ver,s·os 1 y- 2 con la trªdµ�� 

ciÓn de .Couffon: Butuba:= notre subsistanqe p c�lientE;:t:, sans 

repos p vemos que p si bien los universales lingü:Ístico,s b:io

í'isio.J,.�ª'icqs están respetado$� el traductor .ha recurrido a 

la lepguª m:i,entra� que Guill�� ha empleªdo el hab¡a, en el 

sentidQ saussuriano 0 a-lo q4e se agregcµi las qo��o,ta.ciones 

propias de raza y am bienteº 

Estas expresiones -cre�mos- son en princi�io intraduci-
. .  , ' . ., . , 

bleso Si 9ien la parte ]'.:!ocionaj. esta respet�da 9 .sel;'a, impo-
. , ; . ,, . sibl� hí:lcer sentir a un hablante f'ráncofono europ�o toda 

� � 
la carga emocion.µ. que encierran dichos t�rminos o 

En cuanto a "doblar el lomo'' 11 si bien· "dos 11 v: en í'ran.;. 
' . 

, 4 
• • 

ces p abarca todos 1Q$ senttdos g . en castellano "lomo" y 11 es-

palgª" :gg t:tel!en J,a� mt�111ª� connotagiones y· se úsán de m�

nera 4is,t:i:ntª(> ¡.,g p�pµJ,,ar Y, :ge,yo�at�vo · _de 11 lomo·•i es in-
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traducibl.eo 

En la estroí'a 2 el sentido es·-tá dado por ·dos alimentos bá.-
, , ,,, 

. 

sicos regionªles -e1 az:u9"ªr y e1= q�f',e- o:ue, so11 i�p.ª1.inente u-

. ni versales lingD;isticoso t_a ajl.t{.te,�;i.s. f'uert.��e.IJ�-e ma�c-'ª-f:i�. por . . .. 
1a comparaci.Ón "az�c.ar arna,�go com9 la hiel" .d�µota y c.cmn,ota 

; , , 
la condicion humana de humil.,1.�pion.9, La tr�µµ.c/gioA q9J1.se::r;-ya ia 

. . . . 
. , 

idea o Sin embar�o, en el v;el'$P 7� co.n r?sp.,f�9 ,.á "siaj..� a.zu-

. car11 
0 traduc:i.qo por 11on ti:re qu 15u�r�I' .P l.� po,l';z?,�:;;ipo11��119i� es 

simplemente no,rmativaº 

En e.1,. verso 11 0 . igual ob$erva9i�n para �.l v.�rJ:>,o tf§aber" 0 
. 

. 
, 

en el f?eiltido tan castiz.-o y etimg1ogipo ge c9�_9-c.e� y gti�tar 11 

que los argentinos no sabemos usa�o 

En la estrofa 3 9 lo� universales pio-ps:i:c9lbgico.a Ntechott 

y llamar" P están conservados 0 +º m.isrrio que 1� miseria que tra

duce la expresi¿n 11todos los perros me l.adranti :"et les 

chiens aboient apr;s moi" 0 y el irreapeto de "y nadie me di

ce de usted"; "personne ne me vouvoie" o (v�rso$ 17 y 18) <> 

En la estrofa 40 la idea de n:iachisrno a,xpr�s�tja en los :ver

sos 19 y 20 así como las nociones de culpa y castigo (v0 23 

y 24) esttm coiisg!'Vadaso 

Las cuatro primeras estrofas son sextinas de sentido com

pl.eto 9 �errado. 

La estrofa 5; de cuatro· versos 9 es '.un.a cp.1.a.rtéta 9 ·salvo por 

ai verso 28 9 al cual Guiil.;n ·l,e ha aña,,didQ �na i-nvocaciÓn en 

forma de interjección "mi madre u 9 transf'onrtándo'lo as! en e�de

casÍlabo con los acentos interiores propios del arte mayor 0 

, 
La sorpresa de la ruptura del ritmo, ·el volumen· fonico del ver-

so y la interjecciÓI) al final,, pQnen .q� !'�lJ,,�ye e;l, sentimien-
, �: . 

to de angustia que se _traduce p:or :la supli:ca. .:i:mpli;cita en ia 
, . , . 

interjeccion-invocacion p iciea el,� @�us:t;;i .. a -qu.:�. se completa para-

dÓjicªmente por medio de ia ant:Í tesis de1 verso 29: \'qué a1e-

gre me iba a poner!" 

'En la traducción de esta est,rofa creemos qti'é el traductor 

ha logrado efectos muy int�r.esan'!;,�s 9 aµ!}q�.�: ha ·¿$µ,-primido el 

endecas.ilabo al desplazar "mi madre" al. ver.st, :f-inai?d1 dando 

. preferencia de esa manera al octos:ilabo º Pero las ideas son 
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, , , 
respetadas., ::El simbolismo f'onetico esta marcado co11, ,mas .f'uer-

za eia .la traducci�n p por la aliteraci�n en "m"· y en "e" abier

ta.o 

En lo qu_e se pod.r:Í·a llamar 11 estr:l'bii1o" aunque no lo es 

prop-iantente h"ablazrcto � el éli.ma de · añgtisti.� contenida y· dis-
� - . 

. 
:frazada b�jo un ritmo de danza y musica -el clasiqo choteo cu-

ban·o-- se· fü3send.á.dena. el ¡ ay! e:ti '.forma de lamento que resue1= 

ve la v':ida. a tra.vJs de la libertad de ía muerte., 

Todd ei cohteñ:icfo sem.intico de esta estrofa final ha s;tdo 

conservado en la traducción a través de la sintaxis� ritmó y 

medid'.á ·ae los versós de la cuá.rte"ta, medida que disminuye gra

dualmeti·te ha,st"a terminar en él sústafttivó clave: "la .libertad" v 

"la liberté", que ocupa todo ei verso y valoriza fuertemente· 

su :señti.do a través de las corresponáeñc.ias semanticas: 

trabajo=dolor=mtierte�iibértádo 

NOTA: Se transcriben a continuación el original castellano y 

1a·versiÓn francesa del fragmento estudiad�: 

Ci�co �in�tQ§ ge ti:iter�p� 
·cioñ o La cliaranga de Juan 
el barber-o t·qca _tin son ., 

1 Para encontrar la butuba 
hay ,qu� t,:-�biaj�r c,aliente; 
par� e,ncontra:i:- la butuba 
liay qúe tr'abajar caliente: 

5 mejc;:,.r ,q,µ_e, 49bl�� e,l lomo 
tienes-�ue doblar la frente0 

~ , 

l,),e ,.,!.c;l. qan� �a.le· a�,t:car p 

azucar para el cafe; 
de· la caña s·al.e azúcar 

,. , 
p 

l;Q .. �z:µ�•c:tr pa;-rGt, e,,1 qa:f..,ei 
.lo que ella �nqulza, me sabe 

· .. • conH>' sa le e'cfüara hielº 

No �engo donde vivir 0 

ni mujer a quien querer; 
15 np, t.-e.A&"�·· qo,nde, Vr:;lY,:i•r; 

ni mujer a qµien qµerer: 
t·o'éi."os· íos'- p'é'í•ros rtte ladran 
y n�9i�: me d4.-�e' · P•�:·t,gc:lé, 



275 

Los hombres 0 cuando son hombres 0 

20 tienen que llevar cuchillo; 
los hombres, cuando son -hombr,es 0 

tienen que llevar .cuchillo: 
¡yo f'ui hombre 9 lo llev� P 

, 

y se me quedo en presidié! 

25 Si me muriera ahora mismo 0 

si me muriera ahora mj_smo 0 

JO 

si me muriera ahora mismo 9 mi madre p 

¡ que alegre me iba a poner! 
., , 

JAy 0 yo te dare, te daré 0 
, , 

te dare p te dare p 
, 

ay 9 yo te dare 
la libertadf 

; • I 

Ni9ol.as Guillen: 
West Indias Ltd o 

1 Pour trouver notre subsistance 
Il faut travailler s_ans repqs; 
Pour trouver notre subsistance 
il faut travailler sans rapos: 

7-5 mais plut8t que courber le dos t 

mieux vaut que tu courbes la t�te o 

10 

15 

De la c��e on tire le s�cre 9 

le sucre a sucrer le cafe; 
de la canne on tire le sucre p 

� , 

le sucre a sucrer le caf'e: 
ce qu1 elle sucre me parait 

¡{ , 

plutot sucre avec du f'iel o 

Je n 1 ai pas de f'oyer 9 
. ... . ni de f'emme a a1mer; 

je n 1 ai pas de foyer, 
ni.de femme � airner: 

... tous les cll.iens aboient apres rnoi 11 

et persoilne ne me v_ouvoieo 

Les hommes lorsqu1 ils sont des hommes
p 

doivent bien porter un couteau; 
ies hommes lorsqu'i1s sont des hommes, 
doivent bien porter un couteau: 
je fus homme et je l'ai port.;, 
mais au bagne je l'ai laissé! 
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25 Si je mourais maint·en$t méme 9 

si je mourais maintenartt mérñe 11 

si· je mourais main!éw$-t ménie i, 

oh 11 quelle joie p merev·.j}aur.ais! 

.Aie, je te donnerai 11 je te tlonnerai� 
30 je te donne rai II je t,e donne raí 1> 

aie, je t� donnerai 
la liberte! 

· ( Traducci�n, d� Claude· Couf'fo_µ) 
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REVALO.RA.CION DE LA OBRA DE 

V I C. TO R I A O C A M P O 

Vi.ctória O campo ingresó il mundo li tera.r-to- ·hacía 1920 0 

en rñomeritos en qué otras gr�des escritoras tambien busca-

b� su luga:r en �l; DeJ:mi.ra A�sti.ni v A1fonsiña; $Jt;o•tr!:i. 11 

, , 

Gabriel a Mistral II 
por nombra,:r so1o algtinas de 1�s ·rriJ:l,s des-

tacada.s o Ellas :forman un conjuntos a pesar de las éti§to:in

tas perspectivas que sus obras o:frécen, comparten ia vaio

rizaci;n del papel de la mujer que escribe 11 lo que signi

:ficá un gran avance en la época en que les tocó viví.r o 

Cada una de estas escritoras tuvo una fuerte persona-
, # 

lidad que se mani:festo de manera muy diferente a traves 

de su escritura, desafiando todas ellas 0 de alguna manera0 

al _mundo que las rodeabao 

En los poemas de Delfuira Agustini la expresión lÍrica 

de su vida interior es io esenc:iál o ·Con á_Q. póes:Íá. 11 Alfon

sína Storni desaf'fa a la sociedad de su Jpoca y abarca0 

sin ·abandonar la subjet·ívidá.d11 el pa:Í.sa.j,e exte3:ior p el · co s

mos vivido dramáticamenteª Gabriela Mistral buscá en las 

fuentes m:iticas la sustancia de su poe-s&:'a p•á:f,a cántar a 

América y pará expresar sus éXperiencíás·pefsonalés o 

Los Testimonios de Victoria Oca.mpo pre·serttaii un panora

ma de J .. a. vicia cU:l tura:1 dé úrt.a mujer y sú :medfo,; ta autora 

utifizá un estilo espontáneo pará tratar á�st·intos temas: 

comentarios de libros 11 de peli.culé;!.s 11 · �nt'.revistas a e:s·cri

tores de distint,as rtacio'nal:i.dá.des 9 edup:a,�1cin O ·árquitectu

ra 0 ·si tuaciÓn de ia muj'er en· ia s·ociéciad, medios 'dé �omu

nicaciÓri, ért f'irt, toiió lo que· c·onstitüy�· l.� v·i-ctá: intelec

tual 'de un s·ector de Buenos Aire,s-. du-rante ·mis de medió 

sigloº Aunque estos escritos manifiesÍ-@ un 'pt!ntó, de vis-
. . 

ta determinado 9 Victoria Oc ampo mantiéne una �r�· reserva 



278 

con respecto a su intimidad y no se iI;téresa p discréte.men

te p por la de los demásº 

Para muchos cr:Íticos literarios, la obra de esta escri

tora se limita a ser "como un tipo de libreta de �ente que 

ha conocido, de libros que ha leido, de abóntec:imientos que 

han importado al sector social q.ue CO'.!'!:fonJ]aba su en-torno"(1) º 

Si bien hay en este tipo de juicio a,lgo de verdad, no es l.a 

cr�11i9 a el a�pec.tp que· m�s intere,sa e:Q. los textos de es.ta 

e$Crj.tora.0 Esas c:r-:Ític�s no intµyen J.a poªi,pilidad de µna 

apertura que em lo :futuro valore su le.�ado literarioo Pero 
, 

e§:t� va]_,ori:g:ion ocu:r;re cuando un lE!cto:i;- de fines del siglo 

XX �ee sus Testimonios, diez tomos qµe en el concierto de 
, 

5 µ eJCtepsa o�ra consti�uyen lo mas representativo c:l!;! �u 

que.b.ª98!"' l:iterari9.o 

Para comprenq.e1;' alg\lpos aspecto� dg 1� obra de Victo

ria Ocampo 11. es Il�ce_sl:l�io qbservar el ªi�tema gonqe se ins

cribe y el_, imagi�ª�io socia� que perfil?Lno 

Lª �scritora asumf:l el c�rácter qe. sujeto de coilo,g:im:ien

to del mundo, de ahi que elija la pri�ªr� p�rsol'!� p�r� �x

presart?eo Con esta agtitud 0 el mensaj� se in:rp,:re&'na de �l!l 

inciiyiq_ualida<;i, por lo tanto, la imag�I! q.e1 rnu�do que eªtª 

autorª p�e§e�t� a t;ravé�. de.l yo text-q.a:l, imp<>�e un tJni.co 

pJ,.a.l"lo de l'."ealj,,q.aci, qµe es el suyo: todq ,e,§t<? no i,1:rrp.i,de9 siri. 
, . embargo 9 e.:J, º a .racter obJeti_vo de lo 9gmtJnicado º 

A 
, • ungue :I,os Testimonios tienen la f9r,na de c,ronica p_�rio,-. 

d:istica p I.J,o están exel!t:os de cierto ma,.t.:j.,z fi,cgiopal, que se 

detec:t?- por e.J�mplo en ?,1,�unas cartas "eµvt.adcJ.,� 11 
a qn +-e'."" 

cepto:r -ya muer�o ( ca§i s:i�mpre . un e.sc:r::i.:tor). �., pero al., que, §e 

di:r:i.g� como �:i a�11 est,uyieI;-ª vivo. Esto, s esqr� t9 s :;per:mi �en 

perc:i,Qir la -groft,1;11qa vidª iIJ.t�rior de la ªuto:ra •. :Qe e�ta 

manera 0 la ,;�_lacj,,Ó:Q. dEl su Qb:rª con el i;dst,eima artistico e.s

ti dada por: J,) La vaj,9ri�ªc:i.Ón de la cul tu:rª la-tino,�mEiri-._ 

cana y su r�laciÓµ. con J.,a, _.eur.op,ea ( especi,alm.ente con _].,a, 

cul tur� f'rcan.cesa). .; 2) .�u cªp�acidad de cr:i ti.q,a ,J,,;i,teraria 

segq!l• lq�, p.arimet.ros de. la, �p,o,ca; 3) ti'! sel�qciÓn de;I. 

cont�n:i;<;'lq gel .d:i,.scurs.o .. 
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, De todo esto se desprende el imaginario qµe·k en �u epoca 1 
. .  

es producto d� 'un momento de �esarro1lo cu1t�l'.'i:il ing�pendli:en-

teo ·:Pdt esta razón, desde su incursión en ],.a i:i,1;§!);:'a1;µrá. Y, 
, , 

. ' - . .  

luego con la creacion y direccion de la reyi,§lt?t ��R11 
Victo-

ria Ocampo esta lt�ada a la cultura universª3- 9 c9n predi1ec-

ciÓii por la, f'rancesai>: sin perder por ello su ac�F-tado punto 

de vista: ::.obr� ,la r�alidad americanaº Lo expresa e,1.'la misma 

en la bart a a W al do l<"'rank: 

Améri.ca era un oculto tesoro y para conquistar� 
lf:> teD{í:Unos que d!i!rribar muchas jc:1.ct?-I).ci�.s .,( .C? º ") 
destruir �uchos mitos 11 de modo que,no tardé en 
descubrir que vosotros y yo explorabamos juntos 
(�.,º) o :N\iestras palabras no eran 1a mera lectu-

, 

ra en voz al ta de paginas escri tas o Eran un via-
je de descubrimientoº Vosotros que veníais de 
Francia; y yo9 ámeriéano 0 descubríamos juntos 
Am�ricao (sic) (2} o 

, , 

La conciliacion cultural de dos mundos, afan que no se 
debilitó a lo largo de su trayectoria, radica 1 entre otros 

aspectos importantes p en su actitud ante la lenguaº �o que 

en un primer momento apareció como un conflicto entre dos 

lenguas (no debe olvidarse que Victoria Ocampo empezó escri

biendo en �ranc�s), que puede rastrearse en los·prirneros 
,. 

textos de Testimonios, surge porque el.la consideraba al fran-

cés como la ien�ua del espÍrítu, 1a lengua que permite tra

ducir un mundo im?ginario 9 frente al español� al que consi

deraba como la lengua de lo material. p de lo cotidiano� 

De ahi que con nqtabie asiduidad la escritora recurre a 

expresiones, paiabras 0 frases, refranes, en francés 0 si la 

connotación de l.o que quiere expresar asilo requiere. En 

ocasi9nes 0 trata de justificar la inclusión de palabras ex

tranjeras en sus textos: 
, 

"Allure•-• es palabra que se rehusa a la traduc-
ciónº Nto es porte 9 ni traza p ni andadura o· Au�gü.e 
también 1o es o (3) 

Pero no se trata sólo de la inclusión de palabras france-
; 

sas., 'Es notorio el exceso de inclusion del prononfüré perso-

nal eñ :fráse.s en que el castellano no. io reqü:tereo Éste he ... 
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cho p referido a la primera persona, puede tener dos expli

cacionés: la pri�era que stirge es d�bidá a la influencia 

de lá. sintá.xis :trancésa que exige que él pron?ñlbre pérsónal 

acompañé a.i verbo .. Esto expiicár:Ía el üsó dél 11 yó" en frag

mentos como ei siguiente: 
. 

. � 
En es·a céremonia X2. éra 0 después dé ella p el per-
sonaje,_ más importruJ,te, comq que era x.2 qui.en· l� 
sosten!a sobre la pila b?utismal 9 no sin viva� 
im¡u:i.etudes por la mañera cdínó se cómportarfa en· 
el tranc;:e y cómo me desempefíari'a z;2 misma .. (4) 

Si.� @i:nl>argq � V.:i.c:torta ()c�po t.:i.ene otras expl:i,.caciones 

para �1 uso excesivo de este pronombre en sus éBeritos: 
. . .· - , 

F;l empleo del 11 yo·" en la or;3..cio11 es prueba de 
modestia• en m{ por lq i:ne�os(.o�} o Pue� decir 
"yo" es simplemente cqnfsas,ar que uno no habla 
:r�spaldéldo por tesoros aGµrnulados de_ ciencia: 
es. coªf'esE;r igno].:'anc:i,a,.. (.5) 

Seguramente 0 a la luz· de la psicocr_:Í.tica11 otras serian 

las· interpretaciones ., 

, 
Eso en cuanto a la inclusion de eXpres:i.OnE:ls� },)ero hay 

otros rasg<;>s. de su escritura que del.atan considerable 

influencia de la lengua francesa en su manera de_ expresar ... 

seo En Vi�,:ie -�lv�d.ado 0 ensayo que es punto de referencia 

principal ert este éstudio 0 se encuentra esta frase: "Si 

Silvina Ocampo tuviera necesidad de disculpas .. ºº 11 11 trans

cripción directa de J.a forma ."avoir besoin" del. :francés 11 

. . , 
que en buen castellano hubiera sido "necesitara" .. Mas ade-

lante 9 en el mismo ensayo" a:par�ce: "Pr�cisamente porq�e 

conociendo el latjo realidad e ignorando. la deformación 

que es� realidad hab{a sufrido a1 mirarse en ��ro� ojos 

que en los mioso oª" donde ·el uso del geru:tidio resulta 

ex_agerado en castellano (no asi. en \francés) y la ex:presi�� 

ttmirarse en otl,"os ojos gu� en �os miqs'i resglta poco apro

piadª eP. ca.�te1.l;Lég_1:o 1 pues f'alta -u; verbo despil�s del ''que"� 

verbo inneeesario si la frase hubiese sidó esc'rita en :f'ran-

ces. 

No p,1J�d? decii;-�e qu� sÓlo la �nf'luencia de una sintaxis 

obl:ig]Je a .l;-a iIJ.clu�,iÓn de expre,::1:i;gn�� de ot:ra J,e,ngua.. tej,os 
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de producir una escritura rebuscada, esas frases dan al 

texto una vida propia, un ritmo que transmite el ent;ill.-.:.

siasmo de la emi.sora al pensar y hablarº Por ejemplo, 
, 

dice de Tag:ore: "con ese hum.our solia escribirme" y 111os 

dej� en un tetee-�-tete; O g para referirse al exceso de 
, . , 

ornamentacion arqui tectoni.ca, escribe: "eso que los f'ran-

. ceses .Llaman 11
,R

atisserieY Al referirse a Paul MorfuJ.d 9 co� 

menta: "Le sobra gracia y � para manejar el idioma"º 
, � , 

Pero sin duda la razon mas valida de la simbiosis de 

lenguas que trá.'sunta un intento de conciliación cultu

ral, provenga de l.a educación que Victoria Ocampo re.ci-

, ( 
, 

) bio como otras jovenes de su me.dio, en su niñez y ado-

l�scencia, y a su capacidad in.p,ata ·pe registrar en su memo

ria conceptos fundamentales de las obras que le:i a .. 

Por eso, para ilustrar sus ideas� si�mpre encuentra e1 

poema apropiado s, la palabra justa, el concepto acertado
9 

le:ido en su lengua de origen. En algunos casos indica 1.a 

fuente de donde proviene la frase empleada: "Con Mallar

mé repetimos; 11la penul tiéme e st tnorte" s, pero en otros ca

sos realiza la cita sin dar datost confiando tal vez en 

que el receptor haya tenido similares lecturas o conside

rando que la . .frase es demasiado conocida para ser 6lv.ida

da: 
. , , 

La erudicio� no te servira para nada, lector, si 
tu diálogo �oli tario con Haml.et no te revela en 
ese principe �e solado 9 ind�scifrable y cambian
te, "ton semblable, ton .f'reré" (6)º 

r Logra asi ilustrar� parafraseando un fragme�to del poe-

ma de 13'audelaire, la idea ju�t� de la verdader.a relación 

entre la obra y el lectoro 

Asi, la obra de esta escritora se caracteriza por un in-

tento de integrar lo europeo eón lo latinoameicano y este 

prop¿sito se encuentra en un gran número de ensayos muy 

significativos g como "El Último año de Pachacutes 119 en el 

que se refiere con ironía a la celebración del "año inter

nacional. de la mujer" (1975) P pues ell.a consideraba inne-



282 

cesaria tal celebración, o en otros t:a1es como "Moda,s y mo

dos", en el que comenta un 1.ibro so<bre la vida de C-o:cÓ Cha-
, r nel p u otros cuyo valor radica no solo en su calitlad-�e cri-

tica. 1i teraria, sino en el punto de vista discurs-j.vo adop--

tacto para tratar un tema tan proxim() a ella con,o Lo es el co-

mentario del libro Viaje olvidado, de su hennan,a S-iil.vina o -

En este ensayo se combinañ armoniosa.mente lo subj.etivo 

con lo objetivo y se mantiene a io largo de1 texto ün tono 
, 

de sinceridad que se mani:f'iesta a trav�s del uso de lá 1>ri-

. mera p·ersona que expresa los criterios 1i terarios de la emi--

sora, quien no intenta ocultarseº 

A la primera dualidad enc.ontrada ( europe9 - la·tinoameri.-. 
, 

cano) se agrega otra: objetividad subjetividad� y e.sta 

_representar.;. una de las claves de su esori tura pue�·9 aun al. 

adoptar como punto de vista la primera persona¡, �st;a tendrá 

una do'b.le f'unoiÓn:. es sujeto de1 enunciado y suje't;o de 1a 

enu�ciaciÓn o La autora elige conscientemente ·este modo de 

manifestarse y lo expresa claramente: "El solo sujeto (en 1a 

doble acepción de1 término) de _que realmente puedo hablar 

y en nombre del cual me permit•o. hablar .con algún derecho de 

causa soy yo misma" ( 7) º No imp1i·ea esto que su.s effcritos 
. , , . , 

giraran en forma egocentrica y sus ;textos seran su torre. de 

marfil p pues la escritura representaba para ella algo vita1: 

SOY, simplemente un ser humano ·en busca de-su expre
sion� E.scribo porque no puedo imped:Ír�elo, porque 
siento la ne.cesi<;.lad, de ello y porque esa es mi Úni-

ca manera de comunicarme con algunos seres, conmi
go r.ni sma,!' ( 8 ) 

Si el objetivo de Testimonios era buscar la comun:LcaciÓn 
, 

consigo misma y con los demas, el acto de escribir represen-

taba para ella una dob,1..e di11á_micaJ prir.ne;ro converg�:pte, ·ha

cia si misma.p y luego divergE:!nteq hacia lo� posibles recep

toresº De ahi que la ·importancia que puedan tener al�unos 

ensayo�, como el referido al libro de su herrnana
9 se despren

de del ri�or y veracidad con q,ue la escritora analiza la· o

bra iitera,rj,.a;, y c::obra valor porqu� la �scrit�ra no enfoca 
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con parcialidad el libro 11 sino que ma,TJ.tiene sus eriterios 

anal:Í.ticos habi tualeso .Se establece as:Í. una estrec:ha rela-;

ciÓ.n entre .la cr:Ítica a un libro pr�ximQ a ella en Pcl;rticu-

1<:l.r y la cri. tic a l:i teraria geiieral.º 

Es;te ensayo resulta de relevanc:i,.� po�que p�ra la realiza

ción d� la criti�a la autora se apqyá en prqceso� de concep

tos �quiva,,lenteso La primera eguival�ncia gµe1 su;r-ge es la 

que esi;al:>lece Victoria Ocampo entre lo qu.e le interesa a ,el1a 

como h ennana pe la autora del libro anaJ,iZ<:l.Cl:o y conqc�dora 

del trasfondo real que ;ste presenta y lo qqe inter�sa a un 

pÚblico lector especializado: 

Este juego de escondite, esta co'aliciÓn de una reali
dad que se ha vuelto irreal y un sueño que se ha 
vuelto realidad nunca me han impresionado tanto como 
en Viaje olvidadoº Precisamente porque conociendo el 
lado real�dad e ignorando la deformación que esa rea
lidad había sufrido al mirarse con otros ojos que en 

, , 

los mios 0 me encontre por primera vez en presencia 
de un fenómeno singular y significativo: la �parieiÓn 
de una persona disfrazada de s:Í. misÍnao (9) 

Estas ·expresiones no estrui exentas ·de emoción y de afe.ctoº 

Al continuar con su ensayo 0 Victoria Qc�po se erige en cr:f.

tica literaria �anto de los aspectos �ositivos como de los 
,, 

aspectos negativos de la obra: "Y todo esto esta escrito en 

un lenguaje hablado 9 lleno de hallazgos que encantan y de 

desaciertos que molestan n 11 

.Este proceso cobra significado dentro del discurso porque 

ref'lej'a la concepción de la 9r:Í tic a li terária del momento 0 

Apoykdose en una serie de p:regunt�s retÓrica,s sobre las po

sibilidades de corregir los errores del libro ("imágenes no 

logradas 11 ) p ho s;lo llama ia atencion sobre el.los 0 sino que 0 

pa;r-a lograr mejores resul tados p sug:iere conduct�s que :f'orman 

parte de los cánones que debe respetar un escritor para con

siderarse tal: "investigar q.uEi' porcentaje de negligencia en

tra en lá c0mpo,sici6n de sus defectos"º 

�ª posible que �sta �orma de análisis �aya sido aprendida 

por Victoria Ocampo de su institutriz f'ranceáao Pero no es 

sólo el rigor de la critica o la exposición qrdenada del pen

samiento lo que puede tener fi1iaciÓn france�a en este ensa-
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yo y en 1a obra en general de la escritoraº Tampoco puede 

decirse que el valor de su obra proviene exclusivamente de 

su f'OrmaciÓn .. La escritura dé Victoria Ocampo puede' cc>nsi

derarse como representativa de 1.o-s valores de tina sociedad 

en una época deterrrti.nada o La i.mportartcia que eJ.:la da a la 

lengua :francesa en la con.f'ormaéidn de su ob'ra apar:ece co

mo ilustrativa de un aspecto de un:a determinada f'br.má. dé 
, 

vida socio-culturá.1, pero muestra ta.Jnbien su profundo co-

nocimiento de la lengua y la literatura francesas o 

De la ·consideración cte· estas relaciones en la obra de 

la escritora, surge que estos textos están 9rganizados so

br-e qos ejes de �ignificaciÓn: el momento hisi;ci'rico-cultu

ral que le toe; vivi_r p por una parte, y la visiÓr
l 

personal, 

,frute, dei profunda,s .meditaciones, mapi_festada por su pensa

miento anál:L tico 9 por otra o Es_a conjunción pe:r-mi, te que en 

los Testj_monios est�n re-presenta�:los los valore.s más nota

bles de la cultura universalo 

Victoria Ocampo se formulaba esta pregunta en 1950 1 en 

un editorial co·n ·motivo de celebrarse las veinte años de 

SUR: "¿Hemos o no "•mérité de la patrie 11 ?�1E1 tiempo lo di

rá"º ( 10) La lectura cr:Í. tic a de su obra le da hoy una res

puesta afirmativaº 

NOTAS 

·(1) Foster 0 D o Wo :Para una lectura s.emi.<i°tica _<:l_e.:'!- _ ensax;_ó_0 

Edo Studia B:umanitati·s; ;- p º 127 º. 
(2

3
.) Ocam_po 9 V ., : "C=!ncuenta, años en pie u D revo .SUR I1!!J48 9 p 05 

( ) Testimonios 9 decima serie 0 BsoASo9SUR 0 1978; Po55o ("Mo-
d.A� y modos")º . 
(4} Testimonios, �egunda :;;erie 0 Bso AS o pSUR 9 1984; po64•o (V:i.a
( 11V.i �je ·01 v:i-dado 11) º 

{.5) Testimonios, s-égunda serie G op0cit o 9; P o 272,,, (i1Roger 
Cail1oi� 11) o - · , . (6) Citado por Maria Luisa Bastos en "�si +os escritos de 
Victoria ócampo", en rev o SUR, :i:J.Q 348;' Pa 180 
(7) Ocampo 11V o ; Testimonios�uinta ser;i..e 11 BsoA so11SUR. 11 l.957; 
p º 2 3  ( "Malandanzas de una autodidacta 11 ) º 

(8) Testimbnios 0 H�driij, Re�iéta dé Ócbidént� i 19351P� 2�o 
("Pal.abras· fraJ.1cesas 11 ) .\ 
(9) Testimonios, segunda serie 0 opocitop po6J( 11Viaje olvi-
dádó 11} - --- - - - • ' 

(10) o;.ampo 11 Vo: 11 Despu¿s de io año$", en SUR nQ 349; p.� 6 º 
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l)JOS FORMAS DE .INDAGACION EN LA ESENCIA DE LO HUMANO 

Una constante de la literatura argentina p desde el co � 

·m:i.enzo mismo de la lucha por J.a ind�pendencia cul tura.1 P ha 

sido la influencia de la literatura franc�sa o En ei plano 

de las ideas, la efervescencia de las óontiendá� políticas 
. . 

. . ,.. 
orientadas a lograr un mode1-o de organiza�ion nacional . a 

comienzos del siglo XIX, tuvieron como arquetipo los princi

pios d� la Revolución .Francesa., Esteban Echeverria
11 

cab_eza 

del movimiento romcmtico en el R{o de la Plata, inicia su 

p:ap�l de gestor de una nueva concepciÓn ideologiq.ª y l.filo

s�fica0 de la literatura a su regreso de �na est�dÍa de va-
; , 

ríos años en Paris, con la publicacion de El.vira o la novia 

del. P1ata p poema narrativo que marca la entrada de una nue.

va corriente de inf'luencias en la literatura nacionªJ,º 

Obras posteriores como Facundo, de Sanniento (1845} � ��a� 

�P de Jos� M�rmol {1855), colocan lo franc;s� lengua 9 
:fi

losofÍa p pol{tica, etca, en un sitio de pr�vilegio que la 

intelectualidad argentina aspi:na a alcanzarº Años más tarde 9 

en la a.:cada del 80, se produce lo que los cr.:Íticos llaman 
I , 

l_a "apropiacion del naturalismo francas" 11 por la cual los 

escritores argentinos destacados, como 'Eugenio Cambac�:r:es 

( 184)-1888), y m.i.s tarde Argerichp Garc:Ía Merou 1>· P9dest.;_ 0 

Oc·antos .- utilizando técnicas de esa corriente literaria, 

muestran los cambios producidos en la Ar�entipa en pocos 

años o 

Las escuelas francesas de fines del siglo XIX y comien� 
., 

zos del siglo XX: simbolismo 11 dadaismo0 decadentismo 0 Parna-

so 11 dar� como resultado en la literatura �rgentina un mo

vimiento original. y propio, pero con pro:f'ündas ra:iées en lo 
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, , . 

f'rances: ei mqdernismo o Don Juan Valera11 en la Carta-prolo-

go de Azul , escrita en Madrid en 1888 11 saluda calt1rosamen

te a e::ite libro escrito en América por un autor muy jovep. 

y af'irma: ll,ó o o 'én los pérf1les 9 ell. los r'ef:ina.in-i;é;R,�b,s,, .. en 

las exquisiteces del pensar y del sentir �e],. aut<n·, Jl.a,y -tan-
. . 

to de f'ranc�s 11 qtié yoº .. º supuse que el ·autor 9 nac:i.4,o en Ni

caragua 9 habia ido a Paris a estudiarººº; que en P��{s ha

b:ia vivido seis o siete años con artistas 11 li teraj;lt,s_11 _sai,-
, , 

bios y mujeres alegres de por allaººº Imposible me parecta 

que de t_al. manera se hubiese impregnado el autor del espi

ri tu parisiense' novisimo, sin haber vivido en Parfs duran

te año s º tí ( 1) 

En el siglo XX continúa vi�ente en la Argeqtina el pres-
, 

tigio de la J.iteratura f'rancesao 'Escritore1;1 como .i-\.ndre Gi-

de y .t-iarce¡ Proust marcaron profundamente .ei universo ima

ginario de los narradores argentinos., Gide p con su� m�dita-

_ ciones sobre la concepción novelesca como creadqra de mµn

dos ilimitados; Proust y su morosa visión de un unive-rso 

recread.o a trav�s del complejo mecanismo de la memoria 11 a

bri,eron a los escritores de estas latitudes rumbos inex 

plo.rado� en la noción de io que debe ser la novela o 

En 19�4 11 Andr� :a;eton lanza el Z.ianifeste -du Surr�alis-
. 

. 
' -- , 

. .
. � ,-· ;--�: . 

-
. 

. . 

!!!.2,_ y crea oficialmente un movimiento de caracter interna-

ciona1 11 de prolongad.a trascendencia en la literatura his-
, 

. 

panoamericana o En 1a literatura argentina p son numerosos 

los �scr.itores que evidencian ·comolejas relaciones_. en su 

proximidad con el Su;reaiismo;, En el aspecto _de la· negación 

d� categor:Ías lÓ�icas, surge la concienc:ia. del absµ.�dc, 11 la 
, . ,, , . r 

aparicíon de signos esotericos o mag·icos 11 o lo que Gra,_cie-
. . 

, . , .. � 
la de Sola ha llamado 111a incorporacion de lo i.rracion�l" 

(2); en esta linea podemos mencionar a Jorge Luis Borges, 

Jo sé Bianco P Julio Cort.i:zar� Ernesto S�bat9 � Antopi9 Di · 

B..enedetto 9 Laura del Cas,til.lo, entre muchos _otros<> 

Ref�r±éndose al $µ�reaJ.:j,.smo, �rn�§tc;> s;bato ha di,gho: 
. , . 

11" 
0 ·º :E! Sµrrea.1.i.$mQ :p.!e p?,rª mi una violent E3. experie-µcia, 

una :fuerte liberaci¿n de mi espiritu, una ansiosa bÚsqueda 
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de m:i mi smo n ( .3) º 

El sµ:rr(;!.'.aJ.i.smo f'ue ante t'.odo una actitpd general ante 

1?- vi.�a y el mundo 9 1,1na i·ndagaciÓn del homq�e l;)rof'undo 9 
Pº+" p.ebaj9 ·pe las n:o•rmas y convencioneso "Eri.• •este s,en,ti-

, 

do� const;,.;ijmy.o la pase necesaria pa-ra el su.r-g;Lmie�to 9 

hacia me�i�do� del siglo XX 0 del e.x;istencialismo,i> .Ha 
, , 

llegado el mome!].-"t9 de .que .. 0 mas a1la de las preoc.µp�ciones 

pµrament,e estéti9as,, eil. arte exprese los p:rohlemas clel 

destino deJ. b,pmbre, del sentido de la vida, del futuro 

del mund9,o �l. rnpvim.ie11to existenc;i.alista es un modo �e 

responder al. auebra.p.tam,iento de los valores trad:i.ciona

.;Les, a la� collsecµ�nc,ias dE.! 1a conf'roI",1.taci.Ón mundial que 

ha enlutado a ,t;oq,a :�urop.a o Su cent.ro es el hombre, y el 

punto de partida de 1.91 investigaciÓ.p :f'iJ.osÓ:fioa serci. la 

existencia anteri.o� a la e,senciao Interes,a sobre todo no 

el ser puro, abstracto, sino 1 a existencia humana def'ini

da a trav¿s de los actos, ·el ;;e:r concreto que es el que 

f'o�mul.a l;a pregunta por el Sero EJ. concep,"f;o de realidad 
, 

como. totalidad perfecta e� t9das s,u.s p.a-rte,s que excluia 

toda posibilidad de duda, de erro!!" y c;le.muerte 9 cede lu-
, 

g?t:t aj. reconocimiento de l.a condi.c:!,.on d� peligro y de in-

ceptictump.r� q�e es prop:i.a del homl;>r� y que no se limita 
, 

a �-1 pin,9 qµe �barca la naturaleza �is_ma: de la; rsealidad 

en: la que el }?.ombre :vive o La exi.stericia humana concebida 

c.9mo 11pos:q>.il.ip.ad", que puede ser o no ser .; la inseguri

dad :fundam'ental de la Vida; el. sentido problemá-tico de 

la �x-i�·te:P.9ia; la responsabilidad :f�ente a las continuas 
, 

el�ccione§:i qµe el l].gmbre realiza: eato,s y otro,s son. J.os 
I ; , . 

temas qU,E:l. i;:Pán§cl74:'1.en :far,itastic� y,poeti,camente las posi-

ciones .f:i.J,,9sd::fi.ca_:s del e�istenctaLj.smo contempor�eo. 

Como afi-�ma N�pg,l-ás Apbag11�0 p "º ó � el ct;ial ( existencia

li§mo co11:tem1;>0Wª1},(l!O) oºº trasciende !'J.,os Limites de las doc

trinas en que se expresa :f'ilosÓficl'lme�:te y se convierte 

en un "clima f'i1osÓf'i.co", a1 cual no ccmsiguen sustraerse 

completamente ni si.quiera las ccn:·ri�J:.lt�.s cr:Íticas o de 

pensamiento pol�micamente opuesto a sus rnani:festaciones 
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doctrinalesº 0 ( 4) 
, 

Do•:s · son 1 -o s fi.l c.so:f' o s-'é•s e rito res :f'ranc e,s-e s iqt:fü v-an a te-

n e r pT-of'uñ:da inflüencia en los nuevos auto:re•á9 no s61'o fran

ceses si-ilb de. tódo el mundó p convirtíéndóse en dirtrc•t'oTes · 

de concienc±a de las nuevas generaciones: . .Jean�P-aua. s:artre 

y Albert Cainus .. Sart;ré considera la novela¡, el t1ov:e·lils•t•a 
y sus rel.aciónes dentro de la ·obra, como algo qi.té 9 como la.

vida, ·se 0 es•t.i haéiendo''·º Intere·sa sobre todo· la novelá en 
' , . 

tanto p:-intara de "situaciones" y no cómo narracion de ''des-

tinos 1t ri den,tro de esquemas estereotipados ., El acontecimien

to narrado 9 la reaccibn del ind1.viduo 9 se da sÓlo en el mo-
. , . mento de la exis,tencia,. en una. re'alidad localizada y un1ea:-o 

Albe:rt 1éamus, por su pa,rte, pondrii el acento en el absur

do dei mundo y de la condicibn humana, ew la ausencia dé 

justicia en una v:ida 1 qae, a p·e•sa:r de todo 9 merece ser vi vi

da ., 

Escribj_r, para Sartre o para Gamus 0 no 'es ya •el ·me-ro· con-
. ; 

tempia:r o explícar el mundo, tii'no ·un 'é'ómpromi sb q1:1e de·bera 

marchar con la aventura humana¡ un es;jé:rcicio a ·cumplirse 

en uñ mJrildo cada vez más confuso y 'desarraigado .. A Camus 
; , 

no· le preoctipa tanto quiza la bU:squéda dél Ser· sino el sen-

tido dé la existencia., Para �1 9 la l.:iteratura ·tiene valor 

porque es una f'orma de indagaci;n del sentido de la vida; 

un .ínténto de salvaci6n .fr.ente a la' escisicin hombre/entor

no, hóílibre/mundo p y a la radical partición humana entre ha

tural·eza y espi.ri tü ., 

Desp.u�s de la guerrap los novelistas jÓvenes-s-iguen el 

camino tFazado por S'a:rtre y Camus p YP aunque nunc,a ha exi.s-

tido una'''éscüeu.a exi-stencia1ci.sta" propiament·e dicha; los 

escrito•re1s- de la posguerra aparecen unidos poi' tehdén"cd:ás 

comunes; fü� las que resulta un tipo de no·ve±a en la- oue. 

lo -fu:bdarhe•nta.J. �s desnuda'!:"· las almas y los ctl'erpo,si dar u-
; 

ria medida mas justa del. hombr'é º 

La trasc.end'éncia del éxist.encialismo · en la literatura 

argentina fue man:ifíéstá.-., Patentizó P .como �1 surrea-lismo, 
,,., 

no sóLo problemas universales e intémpo-rales .del homhr.e, 
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sino tambi�n cuestiones inherentes al. ser latinoamerica-
, , , 

n,o y argentino .. Ernesto Sabato O ref:iriendose a Andre• Mal-

rauoc, dice: "L� rei vindicaci¿n del cuerpo p9r obra de las 

:filosof'ias existenciales significc5' up•a. revaj.oraciÓp de lo 

psico.L�gico y lite�ario sobre lo estrictamente ponceptual 
, 

. 
w 

.. ª .. "" º Y mas adelante: "Ya Nietzsche habia qohf�rido :pree-

md,nencia a la vi,da sobre l.a ciencia 0 y en esa ele,cc;i.Ón se 
, , 

sintetiza La revo.lucion antropocentrica de puestro :tiem-

po: el centro no ser� ya m�s el objeto O 9 P sino la persona 

concreta9 con una nu�v� conciencia del cuerpo que la sus-
. .  

tenta o n (5) 

Varios novelistas argentinos de la llamada "ge1;1�raciÓn 

-intennedia11 (los que escriben sus q'pras de madurez des -

pués de 1940), pueden calificarse como existencialistas 

por su obra y por su actitud vital ante el drama del hom

bre, en crisis perpetua por la antino�ia constante, por 
, 

ei esfuerzo de tension siempre presenteº Preocupa<ciones 

fundamentales del existencialismo corno la libertad como 
, 

resp.onsabilidad en una situaciob:.dad_a,ia necesidad de a-

s:um:i,.r el: compromiso, 1a posibilidad de e1ecciÓn11 el pro

b;Lema. del suicidio, el absurdo de una vida 1imitada 11 es

tán p��§e�-tes en importantes novelas argentinas que abar

e� un. .anJplio espectro temporal o Citaremos� sÓlo a modo 

de ejemplo 11 El túnel( 1948) de E º Sábato; Todo verdor pe

recerá (1948) de Eo M.a11ea; Los premios. (1960) y Rayuela 

(.i96j} cié Jülio Cortázar; Zama (1956) y El silenciero 

(l.964) de Antonio Di Benedetto o 

Se ev±dencia asf la vitalidad de una lfnea de pensa� 

miento, de un conjunto de tendencias· que O aunque no en 

forma excl.üy.ente� pers-isten a trav;·s de los años espejan

do la f'ragilict.ad esencial cie la condd:.ciÓn humana ., 

, 
Una de las I:1ovel.a.5, .mas trascendentes. del existencia-

lismo f'ré!cnc��-:s: :El ext.ranje�o (.1942) de AoCamus, y una no

vela argeintin-a post,�r;i.or en. vªr:ios años: � (19.56) del 

argentino Aritonio .Qi Benedetto 9 mue�tran 9 a pesar de la 

distancia temporal. y espacial r w:1 para 1e,1:i,smo coinciden-
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te ·en aspectos dignos de s·eñalarse 9 que manifiestan el vigor_ 

de una coiicepci6n novele$Ca sürgida en Francía 0 que_ se pro-

yecta a ciisti.ntas lati tudes o 

Ambas novelas repr.esentan el drama de un persona'je cen-

tral. o En El extranjero, Meursault, el protagontista, es un 
, 

hombre vui.gar 9 uh empleado de baja categoria qti.e vive cada 
, , . . •  . ,· ,,, . 

momento sin preirisi·ones 9 expecta,ti'vas ni deseos mas alla 

de lo sensorial.· i.nmediato o Recostado en una cómoda rutina¡, 

no admite cambios, ni 

cialmen�e ep la vidao 

. . 
. , 

siquiera para avanzar" economica o so-

Sin embargo 0 1a tragedia irrumpe ines-

peradamefit_e en esa existencia paciÍ'icao Indidentalmente,lle

vado po·r un impulso repentind dei que no es ajena la fuerza 

irracional del sol ardiente 0 comete un crimen: 

Hacia ya dos h9r�s qµe el 
que· hab:Ía echado el . ancla 
vi.ente a ( 6) · · 

di.a no .avanzaba, dos horas 
' , . � 
en un oéeano de metal hir-

La luz se inyectó en el aeeit'o y ér,a como 1:111,a larg'a 
hoja centelleante que me .�19��-ªra �n lét f��p.:teo (:7) 

, 
La muerte del arabe O que en un cas.o. e>rdinai·io b,:q'b:i,es� 'si-

do m.oti vo de .una pena .leve O conducíri a Meu-r$á,ú.fLt � t,a éón� 

dena a muerte, no por el crimen en s:i p sino por uii. :trá,gico 

encad,'enamd.ento de hechos en apariencia insignif'ic•at1:te.s que 

deciden sti destinoº 

D1ferente es la historia de Zama� personaje. protag¿n�co 
; 

de la noveia homonima del argenti�o Antonio Di �en�qetto o · 

Don Diego .de Zam� ha cµmpliqQ briltªnt�mente en. el pél.s��o 

el papel q.e Corregidor p pero _las ap,sia� de pro�reso lg, han 

llevétd9 ?, ocup�r 1.u� ccirgo d� funcj.o�ariQ en tµt._ ,P·L\�rt<> .µe� 

jado que - .t11-c:f�;rimos - se ub:j:ca en el Par�guªyº . Dop Di�&'º 

aparece 0 al comenzar la novela9 como el hombre virtuo·so, ' 

:fiel a la ·esposa lejana, sacri:ficado para 1.o·grar en el: futu

ro .bienestar económico y prog:z:-eso ª9_qiaj. ó. $:!,n 'emb'á)rgo O tres 

factores decid�!'·.ii en gran parte su de,sti,no y maFca<rfui la 

distá:riciá entre lÓgica y r:ealidadi el Poder po-
1

:Ític'o, l'a 

Geog'ra:f'ia y la N atúraLeza n.am�a ... 

¿Cu�l es la primera coincidencia que podemos señaiar 
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�ntre estas dos historias apéµ"enteroente diferentes?, 

Es la presencia t en ambas, de la dista.p:cia insalvable 

entre ideal humano y hechos concretos, � ,nenudo inexplica;

ble-s,·:ic-ácionalmente ., Tanto en 'E1 extranj.ero como en Z8:!Da 9 

una suma de acto_s cotidianos conducen al. p.e�spnaJe a la 

des,trucci¿n y a lea. muerte ( en el caso de µ,am_Ei Qonvªlidada 

a �ltimo momento por la mutilación)º 

En �P uno de los personajes dice: 

- Tódos 9 casi todos 9 somos pequeños hechos o Ela
boramos presente menudo YP en consecuenci_a 9 pa
sado aborrecible o ( 8) 

En la exi�tencia de ambos personajes el autor utiliza 

la f'igura d.e gradación d�scendente por l.a cual. se prqduce 

la destrucción de un proye·cto · de vida .. En el caso de �ama 9 

su empobrecimiento t,iene relación con la decadencia del 

poderio español (recordemos que la obra se sitJa temporal

mente a f'ines del s-iglo �VIII); pero su despojamiento ma-
_._,. ). 

térial, su degradacipn moral y f'ina;l.mente su mutilacion 

f':Ísica apuntan a un problema existencial y trascendente: 

la lucha del hombre por un ob�etivo imposibleº 

En El extranjero, la :figura de �radación descendente 

ataáe· a lo material y afectivo (a1ejamiento de sus mo

destas posesiones, de sus compañeros ocasionales, de su 

novia M�r:ia) 0 porque, en lo moral y espiritual P el cqnde

nado adquiere una nueva capacidad y descul:>re con clarivi

dencia la verdadera razón de su condena y .el destino absur

do de todos los seres humanosº 

Hay un punt.o coincidente entre Neursaui t y Zama: ambos 

son sometidos a ti.h juicio arbitrario porque cada uno a 

su manera - han des·conocido el orden Ímpuesto por la so

ciedadº Uno y otro muestran total f'al t.a de adecuación a 

los esquemas socialeso L� conducta de Meursault se expre

s·a a cada instante P ajena a, t9d'a f'ina,lidaci, y CQ.!'JlO afirma 

Maurice Blanchot, 11 ser juguete del. azar e,s un crimen en la 

vida �n s09iedad" º ( 9) 

Zama acttia por impulsos o Es irreflexivo, .}nconstant�
9 

, 

im_paciente y pb,.stil;1ado O Pero aparece tambien c9mo jugue-
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r . . 

te del azar, cte un esquema pref'ijado que rige su caida ., "Adver-

tí. que era coino si -hubiese andado largo tiempo hac:i.'a un pre-: 

visto es_quema y estti1viera ya dentro de éi 11 11 dice el persona

je· ('10·) º 

.En la vida de los dos protagonistas p el azar def'i.ne un des

" tino contra el que resulta iqiposible iucharo 

Tanto en una como eh otra novela, el autor utiliza ia na

rracic;;n autodiegética, con un efecto de esti1o
11 

ya· que supri

me la distancia ex,iste:nt1e entre narrador y personaje y faci

lita la explicáciÓn y el juj.cio moral. o El lector se encuentra 

involucrado en la experiencia de los personajes y reacciona 

con ell0so De ah{ el sentimiento de desazón� de angustia inex

pJ..icab-le provocada desde el comienzo de las novelas o La cla 

ve de ésta angustia est� quizi en ei "tabique vidriado" del 

que habia Sartre cuando dice: 

Entré el personaje del cual se habla y el lector, in-
( 

, . 
te re ala Qamus) un tabique vidriadoº ¿ 9&,e · háy•¡, eri' e-e 
fecto, mas inepto que C:,o,s �omhres detr�s ge q!,1 y:j,drio? 
Parece que deja pasar todo O pero nó detiene más que 
une?- cosa; el sen.tido de sus gestos a Queda -por- elegir 
el vidrio: �ste ser.á la conci�ncia del t�tranjero 0 

Es, en efecto, uña transparertciai nosotros vemos to
do lo que ella veo: Pe.ro sé ha constrµido de· tal suer• 
te que sea transparente a las cosas y opaca a las 
significacionés o (Ii) 

-

. , 

A pesar de la aparente identif'icacion actor-receptor, se 

9rea asi una infranqueable 9istancia entre la realidad y J,.a 

forma en qµe se desarroll� los hechos o E1 personaJe mismo 

relata. experi�ncias que c;ean. un espacio ;1/no sot:z;-9.s en el 

gue se in,st�a la ajenidad p_ .léi ali�ha,ciÓn, la oqjetiv:l.déid o 

Es el desqoblamiento, la presepcia simultro,:xea del 11yo11 qµe 

acttia y del "otro" q�e lo mira ac�uar: juego conptant.e entre 

interioridad/ exterioridad que configura la- imagen �e la �ata

J.idad humana: 

Luciana segu{a mi pal�bra con satis:f�cciÓil qu� me, 
devolv{a. como ·uh· ésp.ejo · 1a imagen de un Zama· ju
rista em4.nente o .(L2} 

Un lenguaje neutro 9 despojado p es en ambas noveías vehicu

lo de expresi;n cie 1a soledad, el desarrai�o y: la margiriaciÓn. 

del hom bre en un medio hostil qué lo rechaza y :fiha.Ífnente 
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busca eliminarloº El contraste entre la gravedad de las si

tuaciones en que se ven inmersos los personajes y el tono 

escuete>� fr:Í.o t como aµ:;;ente 11 de las expre.s:i.ones 11 aumenta el 

clima de angustia y logra una tensi�n riotabl�o Subraya el 

sent:,i;miento del absurdo, la distanc:i.a ';!P.t;t:"e.. J;o que se espe
, 

ra y lo que se es o Si el drama del existente, segun Jaspers, 
' . 

es la existencia como conquista, el "estar �n impulso" 9 no 

es raro que el hac�r del b9mbre lo conduzca - como en el 

caso de Meursault y de Zama - al. total despojamiento y a 

la muerte irrac:i.oµalº for �llo, Meursaul.t y Zama son .al mis

mo tiempo personajes literarios y simbolos de la humanidadº 

Por un lado, cumplen .con las Qonvenc_iones de la novela tra-
, 

; , 

dicional: tienen nombres 9 parientes 11 pro:fesion, caracter y 

un rostro que lo refleja, un pasado determinanteº Por otro 11 

, , , 

van mucho mas aila de la representacion de un destino indi-

v,iqual o Re.:flej_an la paradoja esencial de una no�-poµicidencia 

origina1 0 la no-coincidencia absurda que hác,,e. de la vida 
, 

del .ho·mb.re- una aventura tragica por su radical dualidad en-

tre el ansia de eternidad y la condena a mue+te irreversi

b1eo 

Y sin embargo, frente a la "ausencia: profunda'' 0 al "abis

mo en el que tal. vez no hay nada 11 o tal vez está todo 11 _11 se

gÚn palabras de Maurice Blanchot11 Albert Ca.mus 9 como Anto -

nio Di Benedetto 9 claman su amor por la vida0 por la exis-
, 

tencia, que es el maximo bien concedido al hombre, porque 

implica, dice Zama, "la facultad de escoger la vida o la 

muerte" (lJ) o Porque, para Meursault 9 en el absurdo de su 
. , , 

condena a muerte, "todos eran privilegiados, no habia mas 

gua privilegiados" y II o o ocomprendia que hab:i.a sido :feliz y 

que l.o era todav:La" º ( 14) 

En El extranjero y en Zama 11 dos novelas alejadas entre 

s{ tanto espacial como tenporalmente, se impone un valor 

sobresaliente para el hombre: la vida misma y la iucha in

tensa por la conquista interior, meta dolorosa siempre 11 pe-

ro por eso mismo de pro:funda significación para �l o 
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P ROU ST 

A .TRAVES DE UN CUENTO DE JUAN JOSE SAER 

. , En 1968 aparece una segunda edicion9 revisada y completa-

da, de Le style de Marce! Proust de Jean Moutono En e1 pri

mer p�rraf'o leemos: 
, , , 

Tout grand art:i.ste qui a invente un 1an�age ou cree 
de nouvelles formes provoque d'abord l 9 etonnement; 
puis, une fois que nos yeux ou nos oreilles ont pris 
l.eurs habitudes� e• est notre esprit qui· devtent ::eius 
sensible i ce qu' une oéuvre contient · .de relati:f a 
son �poquep et par la meme de·rapidement anachroni
que." ( p º 11) 

'$li J,.�lp8 ·tambi�nt el escritor santafesino Juan Jos� Saer p 

cónªqi.do so'bre todo por su novel.a El limonero real� se :ins

i;=-� ª gfi ;Francia. Actualmente es docente en la Universidad 

� Caéno �n 1972 escribe un cuento, La mayor. 9 q�e encabeza 

1..c;. @'f;e>iog;-{a de� m;ismo nombre O y cuyo tema responde exacta

ii:?E,te � .la idea expresada por Mouton: el anacronismo del 

=.e.n$ª3 $ j;>roustiano º 

$u�,¡� ser una buena entrada para analizar -una obra acla

::á=' $4 $ig?iif'icado qel titulo, pues en él a menudo el autor 

=3s s$gª1.a sus intenciones o La mayor es un t{tulo ambiguo 

�,: _¡ª ¡>lurivocidad de su mensajeo Descartada la posibili

¿:� á$ �terpretarló a través de los personajes de la obra9 

�-= nó extsten t nos encontramos ante dos alternativas: in�l 
, , 

. 

-���!º �ª el ampito semantico musical• o en el metalenguaje 

=a ¡Le;. :f'�¡q�Qf':iao S�g'lin el primero, La mayor es un modo que 

.;;-�ca � wt;rprete cómo debe intepretar la obra, el to.to 
··· -:::ir f)ig$ un estilo brillanteº Por otra parte 9 "la" es la 

---::2 qu$ s� -µ�a para afinar los instruq¡entosv es decir 9 es 
., 

==a =::ir¡¡;� o�:iqa a partir de la cual se annoniza el�junto 
( . c=::;:_=.;!s'ta1,. :O�§c::ie el campo de la f'ilosof'ia 9 "la mayor", . es 

=a ab:retj.?-W� :por n1a pr�misa mayor", o sea t la primera 
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proposici;n de un silogismo, la más genera1 (Todo hombre es 

mortal, premisa mayor; sÓcrates es hombre, premisa menor) o 

Integrando estas dos acepciones se puede pensar que el au

tor entiende que este cuento tratará de dilucidar un ele -
, 

mento �undamenta1� basico; :uno de aqu�los sobre los �ue se 

eét:t:,<ca, o se derrumba t una vida o una etapa de la civili-

zaciono 

La estrµctura ideolÓgica c;iel cuento se articula en una 

dicotomia que plantea el tema centra1: 

Otros; ellos, antes, podian o o o  Y yo,ahora 9 

:no saco nada {p o 11) 

El primer término se desarrol�a en un pir.rafo que ubica a 

cuaiquier lector de literatura francesa de nuestro siglo: 

Mojaban, despacio, en la cocina 0 en el atarde
��r 9 en inv�erno 0 la galletita9 sopando 9 y su
bian 9. despues, la mano 9 de un solo movimiento 0 

a la boca, mord:Ían y dejaban, durante un momento 9 

la pasta azucarada sobre la punta de la lengua, 
para que subiese 9 desde ella� de su disoluc:i6n 11 

como un relente, el recuerdo 11 masticaban d�s
pacio y estaban, de golpe ahora 11 fuera de si, en 
otro lugar p conservado mientras hubiese en pri-

• 
i 

mer lugar, la lengua, la ga1leti ta, el te que 
hwnea, los años: mojaban, en la cocina, en in
vierno P la galle ti ta en la taza de t�, y sabi.an, 
inmediatamente 9 al probar, que estaban llenos, 
dentro de algo y trayendo, dentro 11 algo que ha-

� . .  

bian, en otros años, dejado 11 fuera 11 en el mundo, 
a1go, 9ue se podia, de una u �tra manera, por ·de� 
cir asi, recuperar, y que habia 11 por tantoi en 
algyna parte, lo que llamaban o lo que creían que 
debía ser, ¿no es cierto? un mundo o (po 11) 0 

Es el motivo de la 11madeleine11 

11 el motivo de la recupe

ración tqtal 0.el pasado por la memoria involuntaria que e-
, 

volucionara hasta transformar el caos de la existenc�a in-

dividual en un cosmos vaJ.ioso por obra de la imaginación 

y e], arte., 

Nos eI;t.qontramos, sin embargo, ante un "discours rappor-
, , 

te", el tema de la "madeleine" transfigurado por la vision 

del narrador personaje de Saer o Recordemos que Marcel, quien 

es tambi�n narrador p:u:-otago.nista, dec:ia en Le· tempsk retrou-

Y.!:. : 
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( o o o ) le style pour 1 1 �crivainv aussi bien que 
la couleur pour le peintre, est uñe questiort 
n�n,de technique mais de _visiono Il est la 
revelation p qui serait impossible par ges mo
yens directs et conscieñts 9 de la dif'ference 
qualit�tive qu' il y a �é;DS la f'a!on q?n� p.ous 
apparait le monde� difference qui, s 1 1l n'y a
v:ai t pas 1' art � rest,erait le secret éternel de 
chacuno Par 1 1 art seulement nous p.ouvons so-r,l;; 
tir de nous 9 savoir ce que voit un autre de ; 
cet univers qui n 11est pas le m�me que le notre 9 

et dont les paysages nous seraient restés aus
si inconnus que ceux qu'il peut y avoir dans 
la lurre 11

., (III 9 895) 
, 

De modo que la recodif'icacion del texto proustiano nos 
, , 

llevara a recuperar la vision del narrador santafesino de 

19720 
,. 

Ante una enumeracion abstracta, los rasgos comunes a am-

bos textos són muchos y nos permiten reconocer tras el tex

to segundo ia voluntad de evocación del texto proustianoo 

l) la considerable longitud de los pirrafoso Si Proust 
, . 

, , . 

tiene párrafos que se extienden a mas ·de dos paginas de la 

edici�n de la Pl.;iade� el texto de Saer constituye un sÓlo 

p.i.rraí'o de veinticinco p�inaso 

2) 1a longitud· de las frases en las que ambos autores 
... . . . , se c•omplacen én una minuciosa consignacion de las circuns-

tanciasQ 

3) 1 a abundancia de per:Í::frasis;; 

4) la.. :fractura de los miembros de 1.mo de sus elementos 

has:ta el punto de qt:te cuando aparece la segunda parte él 

lector debe' buscar afanoso el comienzo que hab{a olvidado; 

5) ·la rnul. tiplicaci¿n de la puntuación débil i comas 9 dos 

pµntos; 

6) l.a reiteraci¿;n en la oración o en oraciones sucesi� 
� , 

vas de partes de la proposicion con intencion de evitar u-
, 

na. irtála .i.nterpretacion, pero que muchas vece� estab1ece.ri. 

un 1t1�ondu11 que- confunde o fatiga_ al l.ector., 

Sin embargo : 

1) Si los p�rraf'os de Proust son larg.os, ex..i,sten y J�s� 

tán l�gicamente justificados al señalar etapas en el desen-



, 
volvimieni:;o del pensamiento o En Saer no· hay parrafos, aun-

, r 

que no seria dificil establecer una secuenciaciÓn de la ac-
. , . cion o. del pensamientoº 

2) Si las oraciones son largas em ambos autores por el 
, . 

. 
elevado numero de elementos que las constítuyen 9 en Saer 

estqs elementós son tan breves0 a vec.es una sola palabra 9 
, 

que pr9ducen un ritmo jadeante, agoriico p que contrasta f'un-

damental.mente con el rico :fluir dcü habla de 1'-larcel o de sus 

personajes o 

.3) Al ser los componentes tan breves9 las. comas se suce

den a un ritmo inf'ernalo 

4) La abundancia de sino�imia para aclarar la idea quie

bra de tal modo la fragey con tanta :frecuencia que molest.a 

al lector y lo confundeó Por otra parte las· reiteraciones 

se repiten � tan breve distancia y en tal, cantidad qµe sur

ge la sosp�cha de un mensaje emitido en condiciones anorma

les: ebriedªd' alucinaci�n, fiebreo 

En e1 terreno de l�s imá{?;enes, es :posible consignar en 
, 

el �exto arg�ntino una desacraliz�cion d� las sensaciones 

-...._'? y de las ceremond.as soci·ales que son la m�du.1a del texto 

proustiano o Veamos si no la descripcic;;n de la "madeleine" g 
! 

o o o un de ces g,ateaux courts et dodus· apP-eles; 
Pf¡tites i'1adeleines qui s�mblent avoir �t� mo1:1'\i¡, r 
les dans la valva rainuree d'une coquille Saiñ�
���quea (X0pQ 44,=45)a 

dice Proust• queriendo recrear en el lector el placer de la 
. , degus:t.ac.iol'.l y :el lujo de las formas o A esto el texto argel'.l-

ti�◊ opone: 

Mojaba1.1, despacio eh la. cocina; la galletita 
· (p o ll) 

, 
o mas a<ielante al "sopando" del argentino corresponde .en el 

texto proustinao: 

Et bientot, ma9p.inalement 9 accabl.� pa:r; .J-¡a. mome 
j�urn:e ( �• 0 ¿ je portai � m1;s levres une cui11e
ree du the ou j I a.vais la±sse s II amolJ..ír un mó)f.-
ceau de made.J:-eine (I, Po �5) 

Cottceptualmente el significado es equivalente, pero hay 
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en el argentino una evidente voluntad de degradación del 
, . , . 

acto magico por el cua1 el frances recupera .i-ntactdli vi-

viente, su pasado� 

A estos rasgos evidentes a una primera observaci.Ón hay 
, 

que añadir otro.que 11 aunque existe en el texto f'rances p 

no es tan aparente ., En_ m;s de una ocasión la·morosi,dad del 
, 

fluir del estilo ref'leja la busqueda de un pens,amd.ento -�-

justo» de la justa caracterización del _:fenómeno observado 
. , , .. hasta establecer con el lector una relacion í'atica 11 una 

, 
complicidad, qtie asegure la comunicacion o Esto parece in-

dicar por pa!'te del narrador una :falta de confianza en la 
, 

posibilidad de la transmision del mensaje por el discurso ., 

La misma idea surge de la cita que hemos hecho con respec

to al poder de.1.t e.stilo :. 

(Le style) est la rEivélation 9 qui serait impoEi
sible par des moyens directs et conscients o 

(III 11 895) 

Esa misma inseguridad se ve reflejada en el texto de 

$ª�¡¡;-; peró 9 como siempre P de manera rn.i.s brutal 9 por la 

�-ª"ter·a:ci�n hasta el hartazgo de expresiones del tipo 

sí\)Q� qecir _asÍ." 9 11 como quien dice 11, "por decirlo de algún 
i:=.;,e.qñ , frpox• 1_1 amarlo d.e aigÚn modo 11 

0 
11 que se supone que de-

, . . 
;J::inp�ecision� fa,1 ta de seguridad p <;luda, que se 

, 
-é ?�Qya�la:s po:� la reiteracion de f";ragmentos de discursoa 

�:o=-],.ª �§ºJ¿,'µ�;f.�p d.el discurso en rei terac;i,.ones con di:f'e
, 

-==�.;ai:; nii:P.!L!ll�� o, iJ;>Or juegos verbal:es que r.ef'lej-an varia-

c='..c:=.,;:$ m$ñimp;-s de la observaciÓna · dei tipo: 

�si:;p.;v,p. e,,standog estuvo estando , 
$�'t;�gg_11 e§l,i;a esi;�do estandq 9 
tai:iá.& é s t ando? ( � º 20 ) 

e,stan'do¡, est·á 
, f esta,_ ;f;og.c:LV�a: e15-

s=:-1lo �e �,fü,�? ]_,.ª Q.1lc:1)ª :p.a,rece haberse extendido 9�1. len-

g::.ajEJ? � l� i=9t?J.i<;i9-d fie -1-ª posíbiliciad de captar ,la reali-

. � .._. ·... ;-.. . . -· 
, 

1;:n.� ��--E�� 99nciu�ion apoyada en el e�tudio dei esti-
, , 

lo pocL-.-¡ª �gr: a�que �aer recoge los elemeµtos mas �viden-

t·es del estilo p:ro1;1.sti?J10 � lo recodif'íc EJi en un discurso que 

transparenta su:frimíento 9 insatisf�cciÓn 9 carenciaº 
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. , , 
De la observacion del estilo pasemos a la consi�eracion 

, 
del e:spa,ci.o, .donde podreme>s. obs.ervar tJn f'enomen9 equ.iva1en-

te o 

Los ambientes que rodean � l-larcel, aun si sÓ1o tenemos 

en cuenta el contextp campesin:o de Combray en que s.e si

túa el epd.sodio de la "madeleine" 0 estroi rodeados del pres

tigio q� l,,a Fique2;a y del cariño: la confortable casa de 
; 

1os.abu�1os, la �al.ida cocina de Fran'ro;i.se 11 el muro dé "au� 
, , , 

bepine", el ja·rdin, el rio ooo El. espacio que describe Saer 
, , 

es mucho .mas ascetico, por no decir si111plemente pobre, con 

una pobreza no amada: una cocina con una luz :fluorescente 

qu� titiJ.a, una escalera a la intemperie que sube a la te

rraza, una pieza en el al tillo P una barriada de. techos ba-
, 

jos ex:i. Santa Fe y el f'rio que envuelve .el conjuntoº La na-

turaleza parece estar e� complicid�d con Proust 9 y mientras 
, . 
e1 1a d��cribe con amoru ella -se esfuerza por ayuda:J;"lo en 

sus ref'lex�ones, los campanarios de Martinvi�le, po� ejem

ploº En Saer ni la casa, ni la ciudad o:fr�cen respgestas 

al que van�ente las interroga, viven aislad�s1 o ta1 vez 
� 

seria mejor decir aislantes, mudasº 

El . claro de luna siembra de belleza el paseo de· Harcel: 

Dans chaque j ardin le el air ge lune, comme Hu
bért Robért, semai:t ses degres rompus de marbre 
bianc, ses jets d 1 eau, ses grilles entr'ouver-

. ' ; - . ; 

teso Sa lumiere avait detruit le bureau du Te-
,. . � 

- •' ' " . 

le'graphé º J:1 ·n' e:h subsistai t plus qu' une colon-
ne a demi bris�e, mais qui gardai t la· beauté 
d'une ruine immortelleo (I 9 114) 

Las artes brindan a Proust motivo de ref'lexiÓn y auxi

lio indisperisa.bie par-a la comprensi<>n del mundoº La ima

ginación y por :Lo tanto el arte le permiten valorarlo y 

. . � . -

ordenarlo cómo no lo hicieran la observacion y la refle-
- , . . , ' 

xion; siempré se abre camino a traves de ellas: el "peque-

ño muro arnarillo 11 de VerMeer, las marinas de Eistir, los' 

escritos de Bergotte v 1a sonata y el quat:uor de Vintéuil., 

En ei relato del argentino, en cambio, no se menciona· 

la rn�sica sino c·omo fondo de las vóces te¡evísivaso La in-



.. , . , .� 
, 

corporacion de la televisionil medio que podria considerar-
, 

. . . 

se artistico p puede ser interpretado como un indicio en 

el. "ahora" del narrador p sÓJ.o que, en vez de entablar un 
, 

dialogo con el receP.tor, lo transf'orma en un receptor pa-

sivo y mudo., La gente de "ahora" 0 esqasamente representa

da en él cuento por la madre y la hermana dei narrador p 

, ,, - , 

solo se reune para absorber inf'ormacion con pocas posibi-

lidades de descubrir a través de la meditación y el diálo

go, un mundo c·on sentido o Se menciona en cambio var:ias ve

ces un cuadro; el "Campo de trigo de los cuervos11
, alll;\qUe 

no se nombra a su autor, van Gogh ., Aparece someramente 

descripto por primera vez al presentar la habi taciÓn de 

la terrazaª Se lo vuelve a presentar despu¿s e:h uvisiÓn 

microscópica" P como dir:ia Marill-Alb�r:s, convertido en 

, . 

una serie de manchas tanto mas confusas cuanto aumenta la 

enajenación del narradorº Es este un recurso de la novela 

objetiva y eh ambos casos simboliza la imposibilidad del 
, , 

hombre para integrar al mundo en una explicacion valida0 

, 

El universo 1-ibrado a la vision individua1 ha vuelto al 

caos o 

La literatura esti dobiemente re�resentada por el rela

to mismo que analizamos y por una 11 mise en abyme" 0 Una · 

carpeta verde en la qtie 0 con letras temblorosas y tinta 

roja esti escrito PARANATELLON º Par.;cese··, ,· el rio Tellon 

al verbo griego que significa "f'luir 11 
p el r:Ío que f'luye0 

Esto nos remite a Her.;_clito: no hay nada estable, lo que 

parece ser el leit motlv de la f'iloso:fia francesa contem

porcU1ea (Derrida, Foucault) y de.gran parte de la lite

raturaº 

Estamos ahora en condiciones de establecer una conclu-
; . , 

sion definitiva que confirma lo avanzado despues del estu-

dio del estiloº El narrador proustiano recibe de la me

moria involuntaria no s�lo la recreación de un momento de 

su pasado P sino que·, tal como lo dice en Le temps retrou

v� P logra a través de elia que lo conduce al arte� la .i:n

terpretaciÓn del sentido del mundo y la vidaº Si la uni-
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dad monol.i tic a de la novela tradicional se ve mati1?ada 

por la relatividad que imponen el tiempo p el. espacto y 

el punto de vista, existe gracias al arte la posípili

dad de comprender .. Porque "los años" no eran simplem�p

te t±.empo perdido en el desmadejamiento de la vida Qo

tidiaµa e ind;iv�dual; el"mundo"ex;i.stia f'uera del indt

viduo 90n un sentido dificil d� alcanzar11 pero que po

d:Ía ser recuperade:>o 
. , En el cuentq de Saer D el narrador, tambien de prime-

ra persona, aJ. evocar el texto proustiano 9 nos presenta 
, 

un discurso iconico 11 le imprime los rasgos de su perso-

nalid�d, de su estado de ánimo, f 11 aqui tt !! 11 ahora 11 º No e-

xiste un mundo 11 un tiempo que se desenvuelva con senti

do fuera ·de él o Como lo dj,.jera Camus 9 en su momento las 

interpretac.iones válidas de la religi"'n g la filosof':ia 11 
la ciencia, la política, el arte, se han revelado ino� 

perari:te·$ o Es por eso que la voz Jadea de dolor, angu�

tia y miedo p por eso que se mueve donde reina el fria 

y la so1eclad,, soledad de los hombres y soledad de la.s 
, 

cosas D Es por eso que se llega a la enajenacicn y tal 

vez a1 suiriidio 1 en cuyo caso la voz que nos habla des

de el cuento podría ser la de un suicida que tampoco 

encue�t�ª de�pu�s de la muerte una explicación¡ y en4 
¡; 

tonces estara :t'espondiendo a Baudelaire º 

Aung,ue la presencia r:i;-ou·stiana se reitera a lo lar

go de_� r�l.ato ,_ se concentra sin embargo en la primera 

parte y es evidente que fue elegida p0.r;. representar 

el primer paso dentro de la narrativa en este camino. 

Se manifiestan 1uego otras in:fluencias, tambien fran-

cesas11 como la de la novela objetiva, que hemos señala-
, , 

do 9 y tal vez tambien s e  podrían encontrar elen:ientos . 
del postmodernismo como la ausencia de lo que Lyottard 

llama "relatosn que tal. vez podr{amos llamar ide9lo�ias" 

trad,iciones 11 o el planteo ideolÓgico de base y el "pas

tiche" literarioo 
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P AR DE S SU S  D 1 UN P O  E T  E 

de 1,'Historia de un sobretodo de Rub�n D�rfo 

, , 

au .Hanteau de Ruben Dario de Jean Ethier-Blais 

La littérature nous o:f:fre assez souvent des coinciden

ces étonnanteso Une de ·ces rencontres inspire cette com:

rnunication ., 

Comme son titre l'indiqu�, il s'agit d'une co:tncidence 

� deux volets;. le premier es·t un court r�cit �crit par Ru

b�n Dario dans les ann�es 1890, gui porte le ti tre: Histo· ... 
, , .. 

ria de un sobretodoª Ce recd.t P · publi.e pour la premiere 

:fois en 1892
11

, dans un journal de San Jos� de Costa Ricar 
, , ,,, , . le Diario del Comercd:o II a ete. reedite plusieurs fois plus 

tard ., 

Le deuxieme voleot est représent� par un petit volume 

de con tes dont l' auteur, Jean Ethier-Blais 9 est un �cric 

vain canadien de langue frano/q..:i:.se,,, connu surtout pour 

son oeuvré critique .. Dans ce recueil 11 publi� en 1974 9 le 

dernier récit porte le titre: Le Manteau de Rubén DarÍo 

( qui est d' ailleurs le titre de tout le recueil) º 

Coincidence pour nous, lecteurs p cette re�contre est 

evidemment intentionnelle de la part du Canadien qui, 

ave e la réécri ture du con te de Dar:i'Ó, a voulu f'ª:i.re oeuvre 

original e • 

Les raisons qui ont condui t Jean Ethier-Blais :af'aire 

celc1.: nous sont f'o.rcé,ment inconnues et elles ne sont pás 

per-tinE:?P.tE:?,� o . Ce qui est intéressant e• est de savoir .com

ment il a conr�u la r;écriture, les di:ff'érenc(;ls qu' il lu;i. 

a ,imp,ri_!ll�e-s a partir de l' id�e de Dar;i.o et 1 1 inteµtio11 

plus ou moin� évidente du cténouement qu 1 il a introduit o 
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Rappelons l'essentiel du r¿cit de Rubén Varioo 
.. ' 

S'exprimant a la premiere personne 11 le narrateur ra-

conte comment, c:Íans l'hiv�r 1887 11 il grelottait dans J.es 

rues de Vaipara:iso; allant � la recherche _d'un magasin 

de vétements o C'est qu'il v�nait_de toucher con premier 

salaire de Journaiiste9 qui alla�t lui permettre d'ache

ter le pá.rdessu-s de ses reveso 

Trouvant un "ulster elegante, pasmoso9 triunf'al."
t il 

examine 11 con f'ruiciÓn incomparable su tela gruesa y fi

na y sqs_. :f'or,ros de lana a cuadros. 11 
o Ce pardessus super

be lui pennettra'dor�navant de marcher dans les rues de 

Valparaiso plus fier qu'un prince de cante de f;eso 
' ... 

�numere 1ª,p.res le narrateu:r les innombrables momen·t•s 

ou 1 'ulstér 1 f'á acc.o,mpagn� a Santiago du Chili, � Viña 
,. ' . ,, .. 

del. Nar, a Lima, au "alvador, au -Guatemalaº La de-rn-iere 
, , , 

sequenc,e :rac,onte .. enf'in le. destin du manteau tant appre-

c i é o, Uri j o:ur, e �.dan t a un Ei1 an ami e al. , Rub én ar:i.:ó' 1 1 a• 
. , ' � , , 

do:Q.µe � �:9m_ez Gar3;illo, jeune ecrivain du Guatemala, 

qui allait partir pour Paris et son climat rigoureux Q 

Un rebo�qiss.em_ent de la narration nous fait savoir 9 -dans 

les· huit dern-i�res lignes, que G�mez -0arri1.lo a c:édé .le 

manteau de .Uario a 1.' �crivain espagno.l Alejandro Sawa-, 
' , � et que celui-ci 1 1 a a son tour donne en cadeau a Paul. 

Verlai_ne, vie'il.le reÍique de la meilleure poésie í'iran

�aiseo Et le narrateur -Rub�n Dario- clót son récit en 

disant:. 

sf,. muy dichosov pues del poder de un pobre escri
t�r am�ri.cano ha ascendido al de un glorioso ex
c�ntrico que, aunque cambie de hospital todos los 
dias, es uno de los más grandes poetas de la Fran
ci?Lo 

Le récit de Rubén �ar.i.o s 1 articule done autáiur de trois 

séquences: - 1 1 achat du pardessus·; - l.es aventures dti par

dessus et de so:n·ma:itre; - le bi.zarre destin du pardes -

sus, qni introduit la figure de Paui Verlaine dans le tex-. 

te. 
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Ce conte de Rubén Darfo a �t� ;crit avant son premier vo

yage en Europeo L'autobiographie �crite ez;i Í9i2 :fa:f.t �-tat des · 

circons·tances dans iesqueiles le Nicariguayen f':i.t 1§. connais-
.�. ; 

san-c·e· de Paul Verlaine 9 ma:i.s ne fait aucune alit,1.sion a 1 9 epi-

sode .du manteau .. Nous y reviendrons o 

L 1 admiration de Rub�n bario pour Paul Yerlaine, ?'ailleurs 9 

s'est exprim� tres souvent car de bonne heure ii a vu da.ns 1 1 

aute"ur des Pfiemes saturniens le mod�le vivant de .;I.a ré:forme 

po;tique qu' iÍ s I est p±'opos; de f'aire en Amérique latine 0 

Le récit de Jean Ethier-Blais Le manteau de Rub�n DarÍo0 

ptíbiié en 1974 1 est beauco�p plus �toff'� que celui oue nous 

vertons c:ie pr�senter, non seulement parce qu' i1 s' �tend stir 
, , 

douze pages au lieu des quatr� p·ages du precedent, mais sur-

tout parce que 1•�crivain cariadieri a puis� dans 1'Autobiogra

fi.a. et autres oeuvres de Rub;n Vario des d;tai1s pour compl�

ter 1'artcienne histoire o 
# , � • , 

Voici 1e resume de 1 1 actiono E1J.e est di visee en trois par-

ties o La premiere porte le titre:· 110u Rub�n Dar:Ío voit son 

. "' . ' . . . . . 

manteau pour la premiare fois" o Partant lui aussi du s'3jour 

de Rub�n 1:Jario a Val.p�raÍso0 Jean "Ethier-Blais retourne en 

az:ri�re, pour racheter da.ns le pass; lointain de Rub�n Dar:Ío 

la :f'{gure de N o Mi-ile:Ii', consul anglais et oersonnage hors pair 9 

. 
. " ' , qui tuait les requins a coups de winchester et qui possedait 

. ..,., ,- , 
en - outr.e un magnif'iq'ue mánte·au modele ulstero Revenant a.u pre-

"' 
sent de la narration 0 .Jean Ethier-Bla±s saisit l&imstant ou9 

.. .,, , , , a i;,falparaiso p Ruben Dar;io· entrevoit un manteau identique e·t 
,. ,. " , 

1 ° ac·hete sur le champ º La deuxieme sequence 7 sotis le titre; 

"Ou RÚb.�n Dario se d�f'a:i!t de son manteau 11 unit dans 1.a m�me 

ad¿ratio.n 1 'Eu:rope- rev�e depuis 1 'enfance et le po�té v;n:é·r� 

et ra.co·rrte c·omm·en.t Rub .. �n Dar:Ío :fit don de· son .. mante.au � sbn 
,, 

ami l,1•e•cxiva,in espagn:ol. Alejandro Sawa partant p01:1r Partl.sº 

Lá. troisi�me partie raconte comment9 � son touró Rubéil- Dar:Ío 

découvre Pari.s et se préci.pi te au caf,é d-1 Harcóurt ep. c-.omp�· 

gni,e de Saw-a pour y rehcontrer Paul Verlaineo .Celui��i,, pl.on-

, 

; 

, , , ge dans son etat habituel d' ebriete 9 lui dispense un ,accueil. 
, � 

peu academique G Entrons dans le detai1o 
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Rub;n Dario a par¡� de ses voya�e� i Paris et surtout 
, 

du premier qu' i.l f'i t en 1893,? dans La vida de .. Ruben Da-
� � � 

rio_. escrita por el -��smo, nqte.s autobiqgraphique·s publiees 

en 19l.2 et co:Qnues �ga1emeint s.ous le ti tre d9 ,Autobio&ra-
, ' ' , jJ f fia de Ruben ario .• 

, , 
. 

' 

�e recit de Je.an, Ethier-B.lais met en evidence un� '!;res 

bon�e cormaissance de la vie du Nicaraguayen et de son. 
, 

oeuvre en p�ose et en verso A· plusieurs reprises il evo-

que des circonstances rlarr�es_ par le po�tei dans le livre 

c:j.. t� et J.e� integre dans une succession de circonstances 
, , 

bien st:ructuree P par exempl�, son arri vee au Chili venant 

de s.on pays natai; les souvenirs de son enf'ance: la messe 

des dimanches t l'encens et le soieil; ses parents et ses 

amis, et 'sa d;couverte de l '"Europe faite. � travers les 

livres et ses :rev:es. Amplifi�e par le sty�e de Jean Ethier

Blais, la silho{!ette de M o Miller qui¡;,_ dan� l 'Autobi.ogra

f'ia, occupe a peine deux lignes, devient ici une pr�sence 

envoü.tante, ·avec son win.chester et s.on manteau po.rt,� en 
,- 'r r , A '-

�:l..ein e.te americai,y"ai t. qui repond, quand meme c:1. une raí-
, ,. . 

son .plausihle, imaginee par l'ecr;i.v�in c�ad:i.,en: 

Curieuse silhoue·tte que celle de cet Anglais 
sous la chaJ_eur de l' �té comme_ en hiver,. de. • 
tweed et d1 Uh ulsterº Pour un Anglais, il n' y 

. , , ._ " . . 
pas -d.' ete la -ou il n' y aura jamaís de pelouses, 
de saules pxeureurs et de ruisseaux sacrés o 

Le long de cette s�quence·abondent les �vocations do

c.µm_ent�es t du ínariage romanesque de Rub�n Dar.io et son 

obs.ess:Lon de la "Stella, 11 hugolienne 0 et l' appel de París; 

d' abo.rd Hadrid et les arnitiés;. Unamuno, M�néndez y Pela

yo,. son :voisin d'h'ot.el. Un autre pa;ragraphe �voque .les 

. hal.1-uc;i.nat.ion.s de Rub�n Dar:io et son drarne p:ersonne1 •. 

Et P.aris en:fin, Paris, ce,t amour de ses pa:-ieres enf'anti

nes,· et V,eiüaine a qui il pourra exprimer -en mal .frán

<;ais- son immense adoration. 

Au· caf'� d' :tiarcóurt, -ou son ami Sawa -cicerone gogue-
. , l) ; 

' 
na,rd- 1' a cóndui t un soi.r9 Ruben .· ario voi t. �µfin le po!;?,,-

te·. !Jais oh su.rprise !. celui .... ci' p.orte .son mant,eau c,hiJien. 
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Sawa lui off're des explicati.o:i:!s -tardives}: e' e·st lu::i. qµi ie 

lui a donn�ª Immensémeat ñeu�?ux.et �ier, Rub�ñ Dar{o s• 

approche du Mai tre, :fa.i:t des e:fi"orts poi.Ir luí exprimer son 

respect et admiration� 

La main gaug.h� d� Ve.a;.¡.':'�:"� q1:-!3-�1;� le marpre,. d� la 
table et s'eleve T-e�s R-übén �ario, debout p a droite. 
Rub�n Dar:Lo la prend rl?ns �es deux paumes chaüd$s 
et la presse o Il .1.a garue un.e seconde de trop entre 

) ,. � , , les siennes o ( _. •• E:uben .!l�--:i.o est ;r-oug� d'emotiono 

Rub�n liar{o se penche ve�s 1e po��e, qui revet l'µlster 

chilien o Il veut lui poseruae ��es�ioµr wie se�ie, LA gµes-

tion supreme p et tandis �U. I � ¡¡ Se p�p2,.;;:..� J ¡� vieu;,c: f'aµne re-
� .,- I l) � A nacle vaguement et bave aa=s ·s��. Er�a��. �Q�n ario ¡aphe 

enf'in sa guestion: 11Hait::;re, 9i:es7t-:.:e �'? J.?. pQ�ste'? Alors 

Verlaine le regarde sou�o�s.e=.::�� e� 5I �g��� a rép9nd;r-e o 

Le cl.imax est atteint 7 ie 
.. 

n¡_,a pQes:ie? 
, . 

., 

1 a poesie, mon j eune a=a-i, ].a �es:ie �r esi; ce 1.a merde ! 1t 

.. 
·:Et comme a 1' appu:;i_ de ce,,:t-te a::.--..e-x-=:n ét:E.c=� .;_� .-9ca t sur le 

manteáu o 

Voil� un d�nouement m��te-r- e;:-"'� ��e, éY�demment� 

le sens ·du conte de Ru'o:= �-i�. �•e� l!I'..!�; :P�-tan.t du réci t 

.r 
·---- , , 

graphj_ques de 1912 un de'tc=.;:
1
1 =�=::-:G-;s· ee �� en a opere la 

synth�se ., Rub�n Dar::Ío raCZJ:=itell. e= e.z=e=r cu:=:::::ent, � peine · 

arriv� a Paris en 189:3., . s:rr::: CI '.". ::;'. ::,-,-,: ..;-==��1.0 { auteur de 

1 l t t ..-:- . l . - - - . - �"'- - ,,. . ... a e . re ..1.ina e a.u con.:e PZ"".'�-==-=�·, ..J..e p::-es':'n.;e a Alejandro 
, ., 

Sawa g ecrivain espagnol :f.;:r.,, e= ?:::E=::.e,., Ge�ui�P� 1 accomplis-

sant obl.igeamment so..-. ro�e �![.:.._:.:, ___ --=--==� �t; cicerone, le 

condu�t au caf� d1H�-co�� �=-� � �7 ��€:2 ¡ªt:in t l.ieu de 

rehdez-vous habituel tle ?;::-� 7°=-��--� e� :fe SQ� c9rtege, et 

1e rn!=!t en pr�sence du g..:r.. .... . -:- :-=:;�!I' _ -=--�t'Te:::;;.pt ivre � cet

te heure avanc�e du so:!.::::-,., ? "'"� :z:::: �<;-=.-:e �u.e J.a pr�selita-

tion de Verlaine est to-u.� - .::--··
G;..-c:;,;,__ 

.... 

=�=--ze a ce q�1 ont racon-

té beaucoup de ses co::ti;e�=::,-z·--=. =.�-.::.-.;�.:..e -P���Ilce f'ai t 

oublier au Nicaraguaye!:12; i:.;,--¡¡=.:� � =.=. .... --r=..=.;;y. .!.e peu de fran-
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�ais qu' il conn_a1 t; tachant de traduire en quelques mots 

sa v,n�rati,on, il balb1.,1tie le mot 11 gloir.e 11 p gui est saisi 

par v·erlaine dans les intermi ttences de l í alco,ol; il :fai t 

entendre sa voix grondeuse: "La gloireL: o o La �loire! Mo º º ! 

:M 0 º oencoret 11
9 ex-abrupto retenu . done par Jean :Ethier-Blais, 

qui pÓusse i. i i extr�me le par�doxe en rempla�ant 1!g+oire" 

par upo,;sie''• 

Ce blasph�me éthilique -qui apparai t, au premier abord 
. � ' 

, ' .. . , 

comme une boutade d'ivrogne- merite notre ref'lexion 11 car 

e' est le ;passage du mot passe-partout 11gloire" au mot 1ipo�

sie" qui l��s�� rlvetir o Et c'est l¡ la pa�tie la plus ori

ginále du.second récit, car Rubért Var{o ne le faisait mé

dire que de la gioire, objet �ph�m�i"e o M�dire de la poésie, 

la trait_er aussi brutalement, commé on maitraite urte f'em

me qu' ón aime, ne peut s' admettre que dans la bouche de 

que1qu'un qui l'á be�ucoup aimée, et qui pénse a tout- de 

qui la dé tour.he de sa pureté 9 de sa véri t�: ihs::j.iic�r:i. té, 

artifice, exces de toutes sortes que Verlaíne avait bl�-
, , ' . , 

mes deja dans son Art poetigue en disant: 11Et tout le res-

te est littérature í•. 

Une autfe interpretatíon, plus terrea terre, est pos-
" - , , � 

sible i pensant a tous les deboires que son temperament de 
'G. ,· • - , . ,. , 

poete lui a apportes • Ver1aine aurai t exprime sa deception 
� . ' 

en cherchant a scandaiiser lé jeune confrere na·if'" 

Ainsi., un s:i.mple cont� bas� sur une anecdote banal e,· 

et renf'orc� par la .lecture intelligente de l'Atitob:i.o�rafia 

de �ubén nar.io, nous ril;né a une polémique sur ie sens du 

mot ."poé siett 
D Jean Éthie.r-Bla:i.s a vraiment réécri t le c'ón

te. et _lui a donné unE: porté e uní verselle º En !aisant cela 

il á. rendu :homiil�ge a Rubén- bario, chez qui il ·a trouvé 1' 
, 

dee óriginale o Sous J.'ironie que lui inspire le jeune 

Améripain f'raicherr1ent d�barqu; · a Paris • il la.is·se entre;;,. 

vo:i..r sa sympathie pour ce grand poeté réfo-rmateúro 
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